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(Превода отъ шъмсни)

Историята на всички досегашни общества е история на 
борбата между классоветѣ.

Свободния и роба, патриция и плебея, срѣдневѣковния ба- 
ронъ и роба-селепинъ, майстора и чирака, съ едиа дума угне- 
тителя и угнетения всѣкога сж били враждебни единъ къмъ 
други, водили сж. непрекъсната, ту скрита, ту явна борба, която се 
(' довършвала или съ революционното преустройство на цѣлото 
общество, или пъкъ съ съвмѣстното загинвание на борящитѣ 
се классове.

Въ предишпитѣ епохи на историята почти на всѣкадѣ об­
ществото се е раздѣляло на различни съсловия, които сж пораж­
дали между хората различни общественни положения. В ъ  ста- 
рин Римъ имаме патриции, всадници, плебеи, р о б и ; въ срѣд- 
питѣ вѣкове■—  феодални господари, вассали майстори, чираци, 
роби-селеии и при това у всѣки единъ отъ тѣзй классове е има­
ло особенни дѣления.

Съвременното буржуазно общество, което се е появило на 
развалинитѣ на феодализма, не е унищожило различията на 
класеоветѣ. Намѣсто старитѣ, то само е създало нови классо­
ве, нови способи на угнетени е, ьови форми на борбата.

Нашата епоха —  епоха на буржуазията — отличава се оба­
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че съ това, че е исчистила дребяитѣ различия отъ общест- 
веннитѣ положения. Цѣлото общество, повече и повече се 
расцѣпва mi два голѣми неприятелски лагера, на два голѣ- 
ми право противоположени класса: буржуазия и пролетариятъ.

Отъ срѣдневѣковнитѣ роби-селени е произлѣзълъ срѣдния 
клаесъ на първитѣ градове; отъ това градско население сж 
се развили нървитѣ елементи на буржуазията.

Откритието на Америка и на морсия пжть около Аф­
рика е създало ново поприще за растящата буржуазия. Ост- 
индийския и китайския пазари, колонизацията на Америка, 
търговията съ колониитѣ, увеличението на срѣдствата за раз- 
мѣна и стокитѣ изобщо, сж придали на търговията, мореплава- 
нието, индустрията, едно иевидѣно до тогава расцъвтѣвание, и 
съ това сж нодбутнали революционния елемеатъ въ раснадаю- 
щето се феодално общество къмъ по-бързо развитие.

Дотогавашния феодаленъ или еснафски пачинъ па производ­
ството въ индустрията е можелъ да удовлетвори вече раттящи- 
тѣ заедно съ яовитѣ пазари потрѣбности. манифактурата застж- 
па неговото мѣсто. Еснафскитѣ майстори сж били истикани отъ 
иыдустриялния срѣдень классъ ; раздѣлението на трудътъ между 
различпитѣ еснафи е исчезналъ предъ раздѣлението на трудътъ  
въ отдѣлнага занаятчийпица.

Но пазаритѣ сж растели постояпно, растели сж и потрѣ* 
битѣ. Манифактурата и тя е взела да не смогва вече. Тогава 
парата и машипитѣ направили революция въ промишленното 
производство. Намѣсто манифактурата, дошла диешиата голѣаіа 
индустрия, памѣсто индустриялния срѣдепъ классъ, сж дошігіи 
индустриялпитѣ миллионери, главатаритѣ на ц'Ьли индустриял- 
ни армии, днешнитѣ буржуа.

Гоѣлмата индустрия е създала всемирния пазарь, който се 
е подготвилъ съ откритието па Америка. Тоя всемирепъ пазарь 
е нридалъ па търговията, мореплаваииего, сухопжтнитѣ съобщ е­
ния, едно грамадно развитие. Това отново е подѣйствувало за раз­
пространението на индустрията, и колкото повече индустрията, 
търговията, мореплаванието, и желѣзницитѣ сж се раснростра- 
пявали, толкова повече буржуазията се развивала, увеличавала 
е капиталитѣ си и истиквала е останалитѣ отъ срѣдпитѣ вѣко- 
ве классове на заденъ плаеъ.

Ний виждаме, слѣдователно, какъ самата днешна буржуа­
зия е слѣдствие отъ единъ дълъгъ вгг,рвежъ на развитието, отъ
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шнъ редъ преврати въ начинътъ на производството и търго­
вията-

Веѣка една отъ тѣзи стъпени въ развитието на буржуа- 
зИЯ'га е била придружавана и съ съотвѣтствующъ политически 
илпредъкъ. Буржуазията, която исиърво се е представлявала ту 
като угнетено съсловие подъ господството па феодалитѣ, ту ка­
то въоръжена и самоуправляюпг.а се дружина въ градскитѣ об ■ 
іцііші, която на едно мѣсто е съставлявала независима градска 
республика, а па друго —  е била трето, задлъжено да плаща 
данъкъ съсловие, която въ време на манифактурата, се е яви­
ла като противовѣсъ на велможитѣ въ съсловната или въ аб- 
солютната монархия и въобві,е е служила за главна основа на 
пілѣмигѣ монархии, извоюва ла си е най-сетнѣ, слѣдъ появ- 
лснието на голѣмата индустрия и всемирната търговия, исклю- 
чителна политическа власть въ най-новитѣ конституционни дър­
жави. Съвременната държавна власть пе е нищо друго освенъ 
едно настоятелство избрано да управлява общитѣ дѣла на цѣ- 
л пи буржуазенъ классъ :

Буржуазията е играла въ историята крайно революцион­
на роля.

Буржуазията, гдѣто е идвала н а . власть разрушавала е 
всички феодалпи, патриархални, идиллически отношения. Тя не­
милостиво е раскжсала пъстритѣ феодални връзки, които щ  дър­
теели свързанъ человѣка съ новелителителитѣ му и пе е оста­
вила между хората никаква друга връзка освенъ голия инте­
рес/ь. освенъ безсърдечното „плащапие въ брой“ . Въ хладната 
егоистическа смѣтка, тя е потопила свещенния трепетъ па бла­
гочестивата мечтателность, на рицарското одушевление на граж­
данската сантименталность. Личното достойнство на человѣка тя 
•* унизила до пазарска цѣна, и намѣсто безбройнитѣ писани и 
извоювани свободи тя е турила само една чувда за идеалнитѣ 
съображения—-търговска свобода. Съ една дума, намѣсто покри­
тото съ религиозни и политически иллюзии скубание, тя е ту­
рила явното, безсрамното, чистото скубание.

Буржуазията е лишила отъ обаяпие всички ония дѣятелнос- 
ти, па които до него време сж гледали съ благочестиво почита­
ние. Лѣкарьтъ, юристътъ, попътъ, поетътъ, человѣка па наука- 
Т!1- тя ги е преобърнала на свои плащани работници.

Буржуазията е отмахнала трогателпо-сантименталното було



І64 Д Е Н Ь

на семейнитѣ отношения и ги е обърнала въ дѣло на чисто 
парични отношения.

Буржуазията е показала, какъ грубата физическа сила въ 
срѣднитѣ вѣкове, отъ която реакционеритѣ тъй много се въс- 
хищаватъ, е вървяла наедно съ най-мързеливата иеподвижность. 
Тя първа е доказала, що е въ състояние да извърши дѣятел- 
ностьта на человѣка. Съвсемъ други чудеса е тя направила, 
отколкото преселенията на народитѣ й кръстоноснитѣ походи.

Буржуазията не може да съществува, ако не прави нос- 
тоянно преврати въ оръдията на производството, въ организа­
цията му, следов. и въ всичкитѣ общественни отношения. Не- 
измѣннмото спазвание стария способъ на производството е би­
ло, наопаки, първото условие за съществувание на всичкитѣ 
предишни промишленни классове. Постояннитѣ преврати въ 
производството; непрекъснатото сътресение иа всички общест­
венни положения; вѣчната несигурность и вѣчпото движение: от- 
личаватъ епохата на буржуазията отъ всички предишни епохи. 
Всички затвърдѣли, ръждясали отношения съ тѣхнитѣ спът­
ници отъ старовремски понятия и възгледи, се разруш аіъ, 
всички новообразовани устарѣватъ, преди да заякцатъ. В си­
чко съсловно и остаряло исчезва, всичко свещенно се осквер- 
нява, и человѣцитѣ най-сетпѣ съ  нринуждаватъ да гледатъ 
съ трезви очи на положението си, на взаимнитѣ си отношения.

Нуждата отъ едно постоянно расширяюще се раснродава- 
ние на произведенията, накарва буржуазията, да обикаля по 
цѣлото земно кълбо. Н а всѣкадѣ трѣбва тя да се загнѣзди, 
па всѣкадѣ да обработва, на всѣкадѣ да зъвърже сношения.

Буржуазията посрѣдствомъ всемирния пазарь космополц- 
тически е преобразувала производството и нотрѣблението на 
всичкитѣ страни. За голѣмо огорчение на реакционеритѣ, 
тя е лишила индустрията отъ нациоиална почва. Престарѣли- 
тѣ народни индустрии съ унищожени или всѣкидневно се у- 
нищожаватъ. ТѢ се избутватъ отъ новитѣ индустрии, ввож- 
данието на които става жизнепъ въпросъ за всички цивили­
зовани народи, отъ ония индустрии, които не обработватъ са­
мо мѣстнитѣ сурови материали, а материали принадлежащи 
на най-отдаличени краища на земята; само че произведения­
та на тѣзи индустрии се употрѣбяватъ не само въ страната, 
но съвременно и въ всички части на свѣта. Н а мѣето стари- 
тѣ нотрѣбности, които съ се удовлетворявали съ мѣстнитѣ про­
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изведения, поевяватъ се нови, които изискватъ за удовлетворе­
нието си произведенията на най-отдалечонитѣ земи и климати. 
Намѣсто старото мѣстно и национално само-задоволство и зат- 
воренность, настжпва всестранна търговия, всестранна зависи­
мости на пародпоститѣ една отъ друга. Тази всестранна размѣ- 
ua се распространява сжщо тъй и вьрху произведенията на ум­
ствения трудъ. Духовпитѣ произведения на отдѣлнитѣ народно­
сти ставатъ общо богатство. Националната едностранчивости и 
оі раниченость става повече и повече невъзможна, и отъ много­
то национални и мѣстни литератури, образува се една всемир­
на литература.

Буржуазията чрезъ едно бързо подобрение на всичкитѣ 
ерѣдства на производството, чрезъ безкрайно улесненитѣ съоб­
щения, тласка и най-варварскитѣ народи въ цивилизацията. 
Кфтената цѣна на стокитѣ й е тежката артиллерия, съ която 
тя събаря всички китайски стѣни, съ която тя накарва да сло­
жи оржжие и най-упоритата умраза на варваритѣ къмъ чуждеп- 
цитѣ; тя принудява всички нации, да си присвожть буржуаз- 
пия способъ на производството, ако не искатъ да исчезнатъ отъ 
лицето на земята; тя ги принудява да введатъ тъй нарѣчеиа- 
та цивилизация у тѣхъ си, т. е. да станатъ буржуа. Съ една 
дума, тя си създава единъ новъ свѣтъ споредъ своя образъ и 
подобие.

Буржуазията е подчинила селата подъ господството на гра- 
доветѣ. Тя е създала грамадни градища, тя е увилпчила въ 
висока стъпень числото на градското население сравнително съ 
селското, и по такъвъ иачипъ е откжснала една значителна часть 
на населението отъ уеловията на селския животъ, който затъ- 
пява человѣка. Освенъ че е подчинила селата на градоветѣ, 
тя е турила варварскитѣ и нолуварварски страни въ зависи­
мости отъ цивилизованнитѣ, земледѣлческитѣ народи отъ буржу- 
азнитѣ, истока отъ запада.

Буржуазията все повече и повече унищожава раздробява­
щото на производителнитѣ срѣдства, богатството и населението. 
Тя е събрала населението, централизирала е срѣдствата на про­
изводството и съсрѣдоточила е собственностьта въ малко ржцѣ. 
Необходимо следствие отъ това е била политическата центра­
лизация. Независими, едва-едва сближени провинции съ различ­
ни интереси, закони, правителства и мита, сж били съединява­
ни въ една нация, едно правителство, единъ законъ, единъ на-
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ционаленъ классовъ интересъ, една митническа линия.
Буржуазията въ своето едвамъ стсгодишно классово гос­

подство е създала много по-огромни и колоссалпи производител­
ни сили, отколкото всички минали поколѣния заедно. Подчине­
нието на естественниитѣ сили нодъ человѣка, машинитѣ, прило­
жението иа химията къмъ индустрията и земледѣлието, нарахо- 
дитѣ, желѣзницитѣ, електрическитѣ телеграфи, обработванието 
иа цѣли части отъ свѣта, правението рѣкитѣ плавателни, дѣ -  
ли като че пзъ земята израствали населения— кой предишенъ 
вѣкъ ее е догаждалъ, че въ недрата иа общественния трудъ 
сж. дрѣмѣли такива производителни сили ?

Да повторимъ на късо казаното: Срѣдствата на производ­
ството и търговията, които сж послужили за основа на буржу- 
азното могжщество сж взели началото си още отъ феодалното об­
щество. При извѣстна стъпень иа развитието на тѣзи ироизвод- 
ственни и търговийни срѣдства, условията посрѣдъ които феодал­
ното общество е произвеждало и размѣняло, феодалната орга­
низация па земледѣлието и манифактурата, съ една дума фео­
далните имущественни отошения не сж отговаряли но-пататъкъ 
на развититѣ вече производителни сили. Тѣзи отвошеиия сж 
спирали производството намѣсто да му благрприятствуватъ. ТѢ 
сж се преобърнали въ негови окови. Трѣбвало е да бжджтъ 
строшени тия окови и тѣ бидохж строшени.

Тѣхното мѣсто е завзело свободната конкуренция съ съ- 
отвѣтствующето ней общественно и политическо устройство, съ 
икономическото и политическото господство иа буржуазията. Едно 
подобно историческо движение се извършва сега предъ нашитѣі 
очи. Съвременното буржуазно общество, съ ямущественнитѣ си' 
отношения и съ производственната си и размѣнпа оргонизация, 
което е създало такива могжщественни производителни и съоб­
щителни срѣдства, прилича на вълшебникъ, който не е въ съ­
стояние да обуздае подземнитѣ сили, предизвикани отъ самитѣ 
му магии. Нѣколко десетилѣтия има вече откакъ историята па 
индустрията и на търговията ни се представлява като история 
иа възмущението на съвременнитѣ производителни сили про- 
тивъ съвременната организация и противъ имуіцественнитѣ от­
ношения, които съставляватъ жизнени условия за буржуазията 
и за нейното господство. Достатъчно е да сноменемъ търгов- 
скитѣ кризи, които, като се възвръщатъ нериодически, застраша- 
ватъ все повече и повече съществуванието на цѣлото буржуазно об-
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щество. Въ време на промишленнитѣ кризи, постоянно ее уни­
щожава една доста голѣма часть не само отъ готовитѣ произ­
ведения, ами и отъ туку що създаденитѣ производителни сили. 
]3ъ такива времева се появява естественна енидемня, която би 
се показала за всички предишни епохи като безсмислица —  е- 
нидемията на излишното производство. Обществото туку изед- 
ажжъ се обръща за нѣколко време въ варварско състояние. 
Сѣкашъ, че гладъ или потребителна война сж го лишили отъ 
всички жизнени срѣдста; промишлепностьта и търговията се 
показватъ като унищожени, и защ о? Затова, че обществото е 
твъудѣ цивлизованно затова, че то има твърдѣ много жизненни 
ерѣдства, затова, че промишленностьта и търговията му сж. твър- 
дѣ еилно развити. ІІроизводителнитѣ сили, които се намиратъ 
цодъ неговото раснореждание, не номагатъ вече за опазвание- 
то на буржуазнитѣ имуществении отношения; наиротивъ, тѣ сж 
станали твърдѣ силни за тѣзи отношения, срѣщатъ отъ тѣхъ  
прѣчки, и щомъ получатъ да преодолѣятъ това тѣхно съпро­
тивление, докарватъ цѣлото буржуазно общество въ растройство 
II застрашаватъ съществуванието на буржуазната собственность. 
Буржуазнитѣ отношения сж станали твърдѣ тѣсни, за да иоби- 
ратъ нроизведенитѣ отъ тѣхъ богатства. По какъвъ начинъ бур­
жуазията отстранява кризиситѣ? Отъ една страна чрезъ принуди­
телното унищожение на цѣла масса производителни си л и ; отъ 
друга страна, чрезъ завоюванието нови пазари и чрезъ експлоа • 
тирванието пб-издъно старитѣ пазари. Следователно, съ нищо 
друго, освенъ съ подготвюванието по-широки и но-силни кри­
зи и съ намаляванието срѣдствата, за да се избѣгнатъ.

Оржжието, съ което буржуазията е нанесла смъртния у- 
даръ на феодализма, се насочва сега нротивъ самата буржуа­
зия.

Но буржуазията е изработила не само оржжието, което ще 
ги погуби; тя е родила и хората, които ще употрѣбіжтъ това 
оржжие; тѣзи хора сж днешнитѣ работници, п р о л е т а -  
р и и т Ѣ . ¥:)

*) Това е изводъ отъ коммунистическия манифестъ, наиисанъ отъ Карла 
Маркпа и Фридрихъ Енгелса. Този забѣлѣжителенъ трудъ е излѣзалъ по тѣзи 
дни въ бълг. пореводъ подъ заглавие:

МаниФестътъ на коммунистпческата партия отъ Карла Маркса и Фрид- 
рнхъ Енгелса. Преводъ отъ Русеки. Руссе 1891 г. Ц. 60 ет,
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Преводг отъ нгьмсни.

Когато азъ поет&йихъ въ опредѣления за мене гарнизонъ, 
първото, което видѣхъ въ дворътъ на казармата, бѣше единъ попъ. 
и единъ гробъ, носенъ отъ нѣколцина солдатн. Азъ веднага би- 
дохъ заобиколенъ отъ солдати, сждбата на които іцѣхъ вече да 
раздѣлямъ. Тѣ ме питаха, отгдѣ съмъ, отъ коя губерния, отъ кое 
село ида, па и почнаха да ми се оп.таКиатъ за мжкитѣ си. При­
казката дойде върху умрѣлия, н азъ се научихъ, че тая случка 
много испоплапшла солдатнтѣ. Гасказаха ми, че дядката му го билъ 
бъхталъ съ приклада въ гжрдитѣ, до като падналъ мъртавъ на 
земята. Въ вечерния си приказъ, полковника споменуваше, че. 
„ солдатинътъ X. У. ыенадъйно умрѣлъ тая сутрина и се исчис- 
лява отъ списъка на полка“. Никакво ислѣдвание, никакъвъ садъ: 
живота на солдатина се цѣнеше по-долу отъ пукната пара. Ни­
кой не пита за него; отъ страна само ще чуешъ двѣ-трп тихи 
въздишки отъ другаритѣ му, една двѣ печални думи, нѣколко 
прекръсгвания,й всичко се минава,даже въспоминанието на умрѣлия 
постепенно исчезва. Собствен ни Н> страдания не нозволяватъ на 
солдатина да мисли за умрѣлитѣ, които сж прекарали вече всич­
ки страдания. Па човѣкъ нѣма твърдѣ време и да се за­
мисля. „Вѣрния поданникъ на Царя и пазителя му отъ вжтрѣш- 
ни и външни врагове“ не смѣе да се замисля твърдѣ много. Ако 
солдатина за минутка се забрави, или се позамисли за родното село, 
гдѣто е оставилъ илугъ и семейство, свобода и радость, веднага 
се наказва. Плѣсницата на дядката тосчасъ му напомня, гдѣ се 
намира и какво трѣбва да миели. Стаята, въ която ний трѣбва- 
ше да живѣемъ, бѣше 14— 15 метра дълга и отъ 6 до 7 широ­
ка. Отъ двѣтѣ страни бѣхж наредени пейки, боята на които от­
давна бѣіяе се изгубила. Връхъ тѣзи пейки имаше сламени мин- 
дери и исгрити вълнени покривки. Това бѣше жилището и спал­
нята на 60 души. Не . можете си представи какъвъ въздухъ има 
въ такова мѣето, особенно нощѣ, когато всички прозорци сж. за­
творени. За това тъй често се случаватъ заразителни очни болѣ- 
сти между солдатитѣ. Една гояѣма часть отъ полка болѣдува отъ 
очи. Условията за распространявание на болѣсти сж твърдѣ бла-
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гоириятни. Всички срѣдства, които се предлагатъ отъ медецин- 
скнтѣ учреждения, трѣбва непременно да оставатъ безъ послед­
ствие, защото голѣмцитѣ сљ наклонни, колкото се може, да грабжгъ 
и [а измамватъ солдатитѣ. Даже и при даванието лѣкарство не 
правььтъ никакво исключение.

Ако искаме да свдимъ за живота на солдатина но устави- 
i l„ които опредѣлятъ правата и длъжноститѣ му, много ще се из- 
п.жемъ. По уставитѣ русския солдатинъ трѣба да носи униФор- 
мага си 5 години; а въ дѣйствителность. той іж, носи 10— 15 го­
ди ни. т. е. до тогава, до когато ж  обърне на парцали. Само за 
нярадъ и за смотръ се даватъ на солдатитѣ новитѣ униФорми. 
('гарата униформа съ течение иа времето мѣнява черната си боя 
in, такава, която много прилича на листьетѣ въ мѣсецъ м ай ; е л ­
ши и платътъ представлява редъ мостри отъ сми и емички, за­
пити съ неописуемо старание. Нащото тежко и горко на оня 
солдатинъ, въ униформата на когото се намѣри нѣкоя дупчйца. 
:і;і това често ще видите вечерь, кога се запали ламбата, че у- 
чоренитѣ и безъ това солдати, насѣдали върху съндъчетата си, 
едни да шижтъ, което не .е вече за шиение. други да учьътъ 
уроцитЬ си. Така се ц ѣ рж гь болвитѣ очи на солдатитѣпо мето­
дата. която донася на голѣмцитѣ стотини и хиляди рубли.

Всѣки единъ солдатинъ по устава трѣбва да получи на день: 
по.ювинъ Фунтъ месо, два нжти каша, зелье, всѣки день горѣща 
сума н три Фунта черъ хлѣбъ.

До чинътъ на единъ ротмистръ или канитанъ въ руеската 
поиска има петь но долни чинове: презъ рліцѣтѣ на всѣки единъ 
отъ тѣхъ минава храната на солдатина, като почнешъ огъ рот- 
мпетра, до най-долния. Всѣкой единъ отъ тѣзи петь началника от- 
кьсва но нѣщо отъ законната порция иа солдатина и човѣкъ мо- 
я;с да си представи колко ще остане за солдатина, ако петь 
кърлеша му намалявать храната. Подрядчика подкупува капита- 
ннна, и този се оставя съ драгосгь да се подкупи, защото това 
«•е крави и отъ по-висшитѣ ОФицери, които сключватъ контракти 
еъ подрядчицитѣ за цѣли полкове или дивизии и при това се 
етрашно разбогатяватъ. Капитанина взема развалено месо намѣс- 
го добро, и гнило зелье (зельето е всѣкидневна храна на солда- 
гии.ч,. 'Релдфсбеля, който приема тѣзи продоволствия, сж,що така 
1Ч! ,' м;| ;ва. Ако той не може да приема по-долне качество, то- 
іана той не загледва твърдѣ теглилката и нито лукъ ѣлъ, нито 
Яукь мирисалъ. Унтеръ-ОФицера и ефрейтора, на които е дадено
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да раздѣлятъ ѣдението, сжщо умѣш гъ да извадіжтъ още една 
полза, и да откраднатъ отъ това, огъ което не е останало вече 
за крадение. И така, всѣки единъ отъ тѣзи началници на солда­
тина краде, както може.

Една рота, която квартирувала по селата, била до толкова 
злѣ хранена оть ротния си командиръ, іцото солдатитѣ дѣйстви- 
телно гладували. На да сиржгъ тази честна търговия на команди­
ра си, нѣкои си направили анонименъ доносъ до генерала. Гене­
рала, който е длъженъ да ислѣдва и да наказва виновнитѣ, но- 
бързалъ да направи нрегледъ на ротата. Между това подрядчика 
нодушилъ за прегледа, отишелъ нощемъ при командира, събудилъ 
го, и на другия день генерала намѣрилъ всичко въ добъръ редъ. 
Той ниталъ солдатитѣ, нѣматъ ли нѣідо да се оилачжтъ и всич­
ки едногласно му отговорили че нѣматъ. А че кой ли би носмѣлъ 
да се покаже недоволенъ ? Тежко и горко на тоя, който посмѣе 
макаръ и по най-законенъ начннъ, да покаже нѣкакъ своето не- 
задоволсгво! Тогава лесно се намира едно законно срѣдство за 
да се испрати въ рудницитѣ на Нерчинскъ и да служи за нри- 
мѣръ на другитѣ.

Но има и други ерѣдства освенъ Сибирь, крѣпоститѣ и тъм- 
ницитѣ, за да се одържи русския солдатинъ въ границитѣ на за- 
конностьта и следуемата подчиненность къмъ началницнтѣ. Отъ 
новобранеца иравььтъ вѣренъ защитникъ на отечеството, съ по- 
мощьта на срѣднсвѣковна практика, т. е. съ такова едно отна- 
сяние, което накарва човѣка да замръзне на мѣстото си. Бойтъ 
и всѣкакъвъ видъ мљчение, макаръ и да еж. занретенн отъ законъ- 
тъ, сж на дневенъ редъ и щастливъ се осѣща оня солдатинъ, 
най вече новобранеца, който по-малко отъ десеть нжти на день 
бива бі.хтанъ въ лицето. Малки и голѣми началници съ джелла- 
тско хладнокръвие мжчатъ спокойно-стояіцптѣ като добичета, 
солдати.

Еднжжъ имаше парадъ. Дивизионния командантъ показа не- ; 
задоволегвието си при смотра съ това, че не похвали ротата: Ка- ■ 
то си отиде той, ротния командиръ даде зановѣдь да се наре- 
димъ въ Фронтъ. Около сто души се падахљ на единъ редъ. Той 
си съблѣче шинеля, запретна си ржкавитѣ и почна съ юмруцитЬ 
си да удря наредъ солдатитѣ но лицето. Раскървавенитѣ ги завеж­
даше Фелдшера въ околодока. Това е единъ иримѣръ оть многото 
звѣрове облѣчени въ офицерски дрѣхи, хора, повечето оть които
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не притежавагъ поне срѣдне образование, етрашно млчатъ сол- 
датнтѣ, а особенно селеячетата.

Сждницитѣ на свѣтата инквизиция могли би да завиждатъ 
на учите.іитѣ на русския солдатинъ, поради разнообразието на 
тѣхното отнасяние къмъ подчинснитѣ си. Въ службата често се 
елучава да наднатъ въ една рота хора отъ едно и олицо мѣсто 
или отъ една вѣра, съсловие или занаятъ. Единственната радость, 
естественната свѣтлина въ печалния животъ на солдатитѣ е при­
ятелството. За всѣко нарушение на службата оФицерина търси 
единъ м&читель близъкъ на виновния. Братьтъ, ириятельтъ бива 
ирпнуденъ да бие брата, приятеля, да плюе въ лицето му и кър­
ваво да го нарани.

Единъ солдатинъ, който вече едн&жъ е наказанъ по е&дъ, 
закона позволява за всѣка нова престљпка да бжде битъ. Бдк&жъ 
а;п> бѣхъ свидѣтель на подобно наказание. По заповѣдьта на пол­
ковника единъ солдатинъ трѣбаше да изѣде 200 прљчки. Про- 
етрѣхж, го съвсемъ голъ на земята и войницитѣ го заобиколиха. 
Шесть отъ най-силнитѣ солдати бѣхж, избрани да испълнжтъ то­
ва наказание, което редовно се започна. „Благороднитѣ“ Офицери 
хладнокръвно гледаха на отвратителното зрѣлище, само отъ очи- 
тѣ на назначенитѣ мжлители течяхл; сълзи и жертвата се нод- 
зсмаше и прегъваше подъ ударитѣ. Послѣднитѣ удари безсилно 
цѣпяхлі въздухъть, умалѣлитѣ рліцѣ на солдатитѣ и ужасния 
нндъ ггравяхж, невъзможно да се довърши испълнението тъй на­
прегнато, както бѣше почнато; обаче наказанието само тогава се 
спре, когато ОФицерпна прочете до двѣстѣ.

Подиръ нѣколко мѣсеца азъ бѣхъ премѣстенъ въ унтеръ офи- 
церското училище. Тука азъ имахъ случая да узная като какъ се 
и[»еподаватъ елементарнптѣ знания и какъ се изучвватъ военнитѣ 
закони. Системата е суха, механическа. На солдатина се дава е- 
динъ опредѣленъ откъслекъ, за изучавание наизустъ и за прескачени- 
ето на една само дума се наказва твърдѣ строго. Можимъ да си 
нродставимъ мљчението на единъ человѣкъ, който се връща отъ 
Фуба Физическа работа, който е нрослужилъ едно извѣстно вре­
ме и който е задлъженъ да учи цѣли страници cj хи военни за­
поим наизустъ, ако не нека да се подложи на строги наказания. 
Системата на преподаванието най-добрѣ се характеризира съ слѣду- 
имция аиекдоть. Еднліжъ ФелдФебеля попиталъ: Съ какви крушу- 
мн се стрѣля, и нолучилъ различни отговори; едни му казали съ 
вадчести, други— съ длъгнести, трети съ крушумени и т. н. отго-
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воритѣ не съ  аресали на Фвдд«ебедя и той почналъ грубо да 
псува солдатитѣ. Напоконъ единъ отъ тѣхъ отговорилъ: „съ горѣ- 
казанитѣ“. За тоя отговоръ той бплъ нохваленъ.

Ако солдатина искарва нѣкоя полза отъ службата, тя е, 
че той се научава малко нѣщо да прочита. На западъ, въ Евро­
па, четението е срѣдство, чрезъ което населението се образова и 
съзнава своята културно-историческа задача. По гоя начинъ то 
се научава да познава человѣческитѣ си нравдини. Въ Россия то­
ва е другояче. Четението служи за да заблуди повече умътъ на 
селенинътъ. На солдатитѣ е позволено, даже тѣмъ се препоръч­
ва, да четатъ тѣзн съчинения, които во|енния министъръ удобрп. 
Прочетътъ на солдатинътъ се състои, освенъ огъ Св. Писание, 
главно огъ съновници, раскази за вещици, послѣ отъ описания 
на геройскитѣ дѣла на днешнитѣ монголи, огъ възвеличаваниего 
на царя и др. Ясно е, че отъ подобно четение умътъ на селе- 
нина ншцо не може да придобие. Колкото селенинае поглунавъ, 
толкова по-невѣжественни понятия той има за справедливостьта 
и истината, и толкова повече става той безпомощно оръдие въ 
ръцѣтѣ на тиранина и неговитѣ достойни агенти! Каква наука 
могътъ да предадътъ такива хора на народа, каква нраветвен- 
ность могътъ да распространяватъ, когато' тѣ сами ноеъ&тъ гни­
ла душа въ болно тѣло, когато ,тѣ огъ ражданието си още съ  
поддържали правото на юмрука и когато си намиратъ душевна­
та храна въ игранието карти или въ виното по кръчмитѣ.

Офицерйна гледа своя подчиненъ не като человѣкъ, но ка­
то на едно низко подъ него стояще животно и се отнася съ не­
го като съ такова.

Въ войската е разпространено, че една пушка или единъ 
конь сгруватъ повече отъ колкото единъ человѣкъ. Намѣстото на 
единъ убитъ солдатинъ винаги бе намира други солдатинъ, дру­
го топовно месо. Обаче за единъ конь или една пушка трѣба 
рубли да се плащатъ. Кучето сё иакъ сегизъ-тогизъ го помил- 
ватъ, коня то гладятъ, и за едното и за другия се намѣрватъ га­
лени думици. Солдатина може да завижда на кучето ; никога че- 
лѳвѣческа дума не чува той ; голѣмеца (даже и другарина, една 
година по-старъ по служба е „голѣмецъ") презира солдатина и 
оскърбява най евятитѣ му человѣчески чувства. Даже любовьта 
къмъ майката се тъпчи въ кальта.

Въ такава нравственна и умственна атмосфера прекарва 
русската младежь наіі-хубавитѣ години на живота си (отъ 21— 26



год.). Не е за чудение, ако мнозина отъ тѣхъ се загубватъ нрав- 
ственно, ако солдатина се обръща въ слѣпо орАдие на ио-горни- 
тѣ отъ себѣ-сп, и стаЕа жестокъ и етрашенъ спрямо по-младитѣ 
си другари. Подобни личности винаги намиратъ у голѣмцитѣ по­
хвала и удобрение : тѣ бързо напредвате, и като стигнатъ чинътъ 
ФелдФебель ставатъ нови джелати за стотина души хора.

Но оть това правило има исключения, т. е. има хора, кои­
то с& си завардили едно человѣческо осѣщание и които се от­
връщате отъ Системата, въ която са  прекарали много години. 
Азъ си припомнямъ единъ ФелдФебель, който служеше като при- 
мѣръ на сгіраведливость и който, следъ дълговременно служение 
имаше надѣжда, ако продължаваше службата, да получи извън­
редни преимущества. Той, за очудвание на началството си, не 
пожела да служи по нататекъ и съ това се отказваше отъ всич- 
китѣ преимущества, които му се падахА. Когато азъ го попитахъ 
защо се отказва, той ми отговори, че преди военната служба, той 
е билъ въ село прбетъ слуга: че и сега той би предпочелъ да 
бжде такъвъ въ селото си, отъ колкото да живѣе по нататекъ въ 
подобно развратено положение и да бАде неволенъ мАчитель на 
невиннитѣ момчета.

Той изрѣче унищожающа присада надъ господствующата 
военна система.

■ 'V. 5

СОІДАТСК.И РАДОСТИ ВЪ РОССИЯ 1 7 3

Десеть мѣсеца подиръ свикванието, една часть отъ новобран­
ци тѣ се превеждате въ резерва и ги распущатъ за време. Жре­
бието рѣшава, кое сърдце ще се радва въ крАгътъ на семейство- 
та си и коя кръвь ще се пролива отъ ударитѣ на дядкитѣ.

Презъ единъ ирекрасенъ септемврийски день другаритѣ ми 
облѣчени въ нови униФорми, отидоха да хвърляте жребие. Като 
се захвана хвърляни ето, по лицата на изреденитѣ вече солдати 
се виждаше рѣшението на слѣпата САдба, у  едни неописуема ра- 
дость, у'други  дълбока скръбь и отчаяние. Едно цѣло отдѣление 
още чакаше реда си, когато веднага предъ масата, на която офи- 
церитѣ държахА покрити жребията, се сгрумоли нѣщо тежко на 
земята. То бѣше единъ солдатинъ, който извадилъ свободенъ би- 
летъ и отъ радость падналъ въ несвѣсть. Като дойде въ себѣ си, 
той горѣщо се молеше на Бога, за гдѣто му отново подарилъ 
свобода, щастие и жпвотъ. Радостьта и щастието мѵ нѣмахА гра­
ници ; той иепродаде всичко, безъ което можеше да прекара и
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накупи водка на цѣлата рота; той се молеше, смѣеше се, плаче­
ше и пѣеше солдатски пѣсни. При това въ обикновенния му жн- 
вотъ нѣмаше нищо приятно ; занаятътъ му бѣше уличенъ сви- 
рачъ, значи отъ най-бѣдния классъ, и поради заекванието си, отъ 
мало и голѣмо бѣіне подритванъ и подгавренъ. Той сънуваше за ща­
стието, което въ скоро време ще го сполѣте ; той сънуваше за 
мизерната печала, която ималъ, кога е билъ на свобода. Той се 
въсхищаваше прп въсноминанието за миналото си, и живота на 
единъ просешки пролетарий, какъвто е живѣлъ преди, му се по­
казваше сега като висше щастие на человѣческия животъ. Само 
двадесеть осемъ дена остава до освобожденито му и той се пре­
даде въ това време на службата съ чрезвичайна ревность, взема 
на себѣ си всички нощни стражи, и искаше всичко и за всички 
да работи. Той направи маневритѣ заедно съ насъ и не знаеше 
нито уморявание, нито мљка, търсеше какъ-какъ да замѣстн свои- 
гѣ другари. Той не ѣдеше и не осѣщаше гладъ; той живѣеше съ 
мисъльта за предстоящето освобождение. Обаче, сънътъ на сиро­
маха не можа да се непълни: безсънията и млікитѣ по маневри- 
тѣ, скъсиха днитѣ на живота му.

(.Расназъ изъ въстанието на 1876 год. въ гр. Търново).

„Иджтъ"! чу се изеднжжъ въ Търново; „иджтъ“ ! повтори 
като ехо цѣлъ градъ. Крилатата дума прехвръкна отъ единия 
край па града до другия и всѣкн чу и разбра, макаръ никой 
не смѣяше да ш произнесе високо, разбра именно това, което 
не разбираше, видѣ въ пеш това, което искаше да види, или 
се боеше да го види,— видѣ своята мечта.

Роба оживѣ подъ обаянието на очарователния звукъ, сто­
ри му се, че оковитѣ на робството мъгновенно паднах* по единъ 
чуденъ начинъ, както става въ вълшебенъ сънъ. Той искаше 
да вѣрва, че не сънува и не можеше да протрий заспалитѣ 
си клѣпки. Роба не знае свѣтлината на свободата, както слѣ-
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неца отъ рождение нѣма представление за свѣтлината, но ж  
усѣти изеднжжъ, поисправп гърбината си, издигна наведената 
си глава. Събра се голѣма тълпа отъ такива, българи и покрп 
широката площада къмъ горния край на Търново. Раята се 
расшава, като поглеждаше на долу къмъ конака, какво ще іж 
сполѣти. Тамъ съвсемъ друго впечатление произведе— „иджтъ“! 
Конака въ мигъ опустѣ. Валията, облѣнъ съ студенъ потъ, не­
четна 01 ъ града, заптиитѣ се испокрихж; войска нѣмаше въ 
града; тирании;], онѣмѣ огъ страхъ. Долнята часть на града о- 
пустѣ.

Ирина гледаше въ туй време изъ прозореца на широката 
илощадь, къдѣ Марино-поле. К іто впдѣ, че сумма свѣтъ се съ ­
бра предъ прозорцитѣ, тя се улови за гърдитѣ и р ѣ ч е : „сега 
трѣба да се развие знамето“ ! Тя го носеше на гърдитѣ си и 
само чакаше апакъ отъ въстаниицитѣ, за да развие златния 
левъ, когото бѣше ошила но зановѣдьта на апостолитѣ за сво­
бодата. Когато се озърна назадъ въ стаята, очитѣ й не срѣ- 
щиахж ни единъ ногледъ. Домакинитѣ бѣхж избѣгади съ мно­
гобройната си челядь, а тя се била тъй прехласнала, че не чу­
ла даже тѣхпото шумно бѣгство. Въ срѣдъ стаята висеше люл­
ка и въ неіж спѣше спокойно двѣ годишно дѣтенце. Родители- 
тѣ му го бѣхж забравили. Ирина се спрѣ падъ люлчицата, ца- 
луиа аленитѣ странични на заспалото дѣтенце и намѣсто зна­
мето пригърпа малкия Николча. Съ него тя искочи на пжтни- 
тѣ врата, за да го предаде нѣкому отъ съсѣдитѣ.

Какво щѣше да стане съ тоя апгелъ, мислеше Ирина, а- 
ко не бѣхъ го вндѣла? Н ей се представихж ужаситѣ на пожа­
ра. Споредъ плана за въстанието въ Търново, града трѣбаше 
да се предаде на огънь. Ужасъ обзе Ирина нрп ми.;ъльта че, 
не една невинна жертва, като Николча, може да похити пожа­
ра. Мжжеството ш остави. Н а вратата Ирина видѣ отсрѣіцна- 
та съсѣдка, която стоеніе съ китка въ ржка. Тя чакаше да но- 
срѣіцпе дружината на сина си и да ѵвѣнчѣе пушката му. Пре­
ди една педѣля, тя сжщо тьй съ китка 6Ѣ го испратила. Сега 
майката си истълкува —  „иджтъ“—  зп а ч і, синъ й съ пру­
жината си. Двѣтѣ натриоткп се усмихнахж щастливо; тѣ се 
разбрахж. В ъ  сжщото време оггорѣ се зададе единъ момъкъ. 
Той вървеше съ наведена глава. Майката и момата го посрѣіц- 
пахж съ единъ въпросъ: „Какво им а?“

—  Нищо, изловени! отговори момъка. И двѣтѣ съсѣдки се
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дръпнах*. въ к*щ и, като попарени отъ тоя отговоръ. Ирина 
изново се неправи нредъ прозореца и хвърли отчаенъ погледъ 
къмъ площадьта. Тя видѣ, че тълпата се разредила въ двѣ 
минути. Отъ-долу се зададох* около тридесеть заптии. При по- 
явяванието на заптиитѣ, събранитѣ единъ по единъ се разоти­
дох* . Заптиитѣ грозно виках* на дюкенджиитѣ, да отварятъ дю- 
кенитѣ си. Но дюкенитѣ не се тъй скоро отварѣхж, както се 
затворих*. Оъ наведени глави отворих* нокорнитѣ раи кененци- 
тѣ на дюкениіѣ си, или заднишкомъ се промжквах* подъ стрѣ- 
хата, да скршжтъ отъ страшнитѣ блюстители на реда своитѣ 
престжпни намерения. Всѣкой отъ тѣхъ криеше к*ма, сѣкира. 
или друго ор*жие. Горкапасъ! това бѣше само измама на едно 
дълго напрегнато душевно състояние. Турцитѣ отдавна чаках* 
нѣщо страшно, страшно но своята неонредѣленпость; българитѣ 
знаях*, че се готви въстание, но не разбирах* добрѣ какво 
ще стане, а ж ивѣях*, постояішо съ надѣжда, че щ е дойдатъ 
да ги освободштъ. Кой щ е дойде? Чузди или свои? Това никой 
не знаеше. По предание се вѣрваше, че московеца пакъ ще 
дойде, защото не можеше други да надвие на турчина. Турчина 
е силенъ, а московеца още по-силенъ, защото е отъ наша стра­
на; нъкъ ний ненремѣнно ще надвиемъ. Его защо трѣбаше да 
дойде и иде. Тъй рѣшава тълпата политическитѣ въпроси. Ето 
защо истълкува тя въ своя полза „и д*тъ “ .

Ирина е дъщеря на единъ селски даскалъ. Тя се въспи- 
таваше исключително подъ р*ководството на своя баща, защ о­
то майка си не помни и твърдѣ рапо останала, сираче. Обра- 
зовние получпла въ тогавашния нрочутъ български нансиоиъ въ 
Габрово и подиръ единъ четиреклассенъ курсъ па образование, 
стана учителка въ родното си село на мѣстото на баща си, 
който съвсемъ се предаде на дѣлото по освобождението.

Даскалъ Киро— Ирипина баща, бѣше около четиредесеть 
годишенъ человѣкъ, здравъ, уменъ, съ ограничени познания, но 
съ пламенна душа. Той носеше селски дрѣхи, съ торбичка на 
рамо, ходеше нѣшъ отъ село въ село и безъ да възбуди подо­
зрение у нѣкого нроповѣдваше освобождението на отечеството. 
Въ торбичката си Даскалъ Киро носеше освенъ провизия —  
една нита хлѣбъ и сиренце, или пастармица,— още много дру­
ги сладкиши за младежитѣ: книжки и вѣстпици отъ револю­
ционната наша литература изъ Влашко. Скромния апостлъ се 
ролзуваше съ голѣмо довѣрие между своитѣ селени. ТѢ вижда-
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хж свой человѣкъ, слущахж внимателно неговото просто слово, 
преисшлнено съ вѣра въ едно свято бжджще. Неговата рѣчь 
бѣше еднообразна, но силпа. Той благовѣствуваше, че скоро ще 
настане часа на освобождението, че царството на притѣснители- 
тѣ сж е свършило, затова всички трѣбва да се въоржжатъ за 
борбата, която се захваща вече. Оеленитѣ нищо тъй силно не 
желаяхж, както, по-скоро да се оттървжтъ отъ грабителитѣ де- 
сетннци, отъ мжчителитѣ заптии и аги. Н ийдѣ тиранията не е 
тъй чувствителна, както но селата, та затова селенитѣ тъй ра- 
достно приемах* пламенната проиовѣдь на Даскалъ Кира.

Лодъ стрѣхата на Даскала се събирахж въстанници, тамъ 
бѣше тѣхиото скривалище въ трудни минути. Ирина 6Ѣ пора- 
с шала въ обществото на тия идейни хора. Подъ влиянието на 
това отбрано общество и на своя баща —  фанатикъ-патриотъ, 
тя се научи да обича отечеството си; сърдцето й ламтеше за 
правда и свобода, природата іж 6Ѣ надарила съ тъжно сърдце, 
пламенна душа и хубость.

Въ феврзгарий 76  год. Даскала испрати дъщ еря си въ 
града, за да бжде чрезъ неж  въ течението на- работитѣ по въс­
танието въ Търново. Ирина доста съвѣстно испълняваше на ба­
ща си всичко и предаваше неговитѣ съобщения на главатаритѣ 
въ Търново. Тя живѣеше у леля си, една скромна търговска 
къща, гдѣто никой не можеше да ж  заиодозрѣ въ опастна дѣ- 
ятелность.

ГІодиръ случката въ Горня-Орѣховица, която нроизведе го- 
лѣмо смущение въ града, нейното положение въ тая кжща ета­
па несносно. Кога разбрахж търновчени, че „иджтъ“ значело—  
нашитѣ въстаници съ свързани ржцѣ, то всички видѣхж надѣж- 
дитѣ си разбити. Ирининитѣ роднини се събрахж на сжщата 
вечерь подиръ случката и почнахж да се присмиватъ на въе- 
таппицитѣ, че искатъ царство да иревзематъ, като имъ рисува- 
хж наказания и мжки отъ страшни по-страшни.

—  Нехрани-майковци, крѣщеше чорбаджи Станю неж  ве­
черь, дѣто сѣдеше на вечерята и Ирина,— въже за тия обѣсни- 
ци, азъ самичъкъ ще ги покача надолу съ главата!

—  Тръгнали да размиряватъ свѣта, продума домакинътъ 
въ иодтвърдение на чорбаджийското мнение, —  търежтъ си въ­
жето.

—  Че тѣ си го ноежтъ, подзе братъ му, какво ще загу-
12
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бжтъ, като ги обѣсжтъ? Всички до единъ сж голи хъртове, нѣ- 
матъ единъ колъ забитъ. Ами ний какъ ще гледаме агитѣ въ 
очи ? Нали е срамъ за търговцитѣ таквозъ нѣщо ? —  сутрѣ ще 
ми кажжтъ —  комйта-гяуръ. Тѣзи дълбоко-мисленни разсъж ­
дения се придружавах* съ безцеизурни псувни връхъ нехрани- 
майковцитѣ. Ирина ги слушаше съ наведена глава, тя едвамъ 
се одържщпе ца се не издаде. Всѣка дума на събесѣдницитѣ, 
като крушумъ падаше на сърдцето й. Тя знаеше отъ съчинени­
ята на Л. Каравелова духа на чорбаджиитѣ и бѣше се научи­
ла да ги презира. Най-сетнѣ тя стана и ги изгледа съ през­
рителна усмивка. Нито гоститѣ, нито домакинитѣ разбрах* ус- • 
мивката; ядосани клатѣхж тѣ глава и думах* иа даскалицата 
—  видишъ, какво правжтъ вашитѣ даскали, т-ѣхъ не ги е еня, 
ами язъкъ за насъ. Какво искатъ тѣзи просяци? Какво зло с*  
видѣли отъ турцитѣ че ни сумразяватъ. Злѣ ли си живѣемъ? 
Който си гледа работата, никой не го закача. Нали е язъкъ  
за дѣчицата ни, за имота н и ! Царство ще взематъ копелтиитѣ, 
тъй се вземало царство. Господь си знай работата, той е на- 
редилъ съ време и слуги и господари. Ний сме царска рая и 
трѣба да се покоряваме. „Покорна глава и сабия не ж  сѣ- 
че“ . Кажи не е ли тъй? Ти си даскалица, четешъ въ книги- 
тѣ, знаешъ.

— Остави ги да четжтъ, знажтъ, избави ж  отъ отговоръ 
чорбаджията, все тия книги имъ мжтжтъ главитѣ. Книги, чи­
талища, училища, дружества, не знамъ що си. Мене все тъй 
ми е думата въ конака не ми харесватъ тия мезлиши на мла- 
дитѣ, луди глави; ама валията се смѣе, кога му кажж.

— Остави лудитѣ да се наскачатъ, тѣ сх  млади, ще по- 
піаватъ и ще се уморятъ, сами ще налѣгнатъ парцалитѣ си, 
дума той. Валията е уменъ человѣкъ, Господъ да го поживи! 
Той знае какъ пипа: чака да се оплетжтъ въ примката повече 
хлапетии, че като посѣгпе, изеднъжъ всичкитѣ да задуши.

Ама и азъ не падамъ по-долу отъ него, надуто прибави чо­
рбаджията, като ноглади издутия си мяхъ, гдѣто се заклю ча-' 
ваше всичкия му умъ и достойнство. Отъ кога ги дѣбна, мъл- . 
чж, нравж се, че не видіж и не разбирамъ. Пари ми искахж 
презъ онзи день. Казвамъ защо?

— -Че не знаешъ ли? За народното дѣло, Ще ме учи ме­
не— чорбаджи Станя!

— Ба! тъй ли! Нѣщо се готви, пъкъ азъ не съмъ чулъ,



отъ мене ли ще крийте? Азъ душа си давамъ за таквозъ нѣщо 
като бжде.

— Душата ти нека стои у тебѣ, тя никому не трѣбва, 
само кисията си развържи.

— Азъ ди? Кога стане работа и ризата си ще продамъ,
— Ний защото знаемъ, че си иароденъ человѣкъ, не пра- 

вишъ както другитЬ чорбаджии, за това ти искаме да дадешъ, 
иъкъ, когато стане, то друга работа. Сега да те видимъ, че безъ 
нари нищо не става.

Знаешъ, на мене такива думи, тласкаше немилостиво чор­
баджията домакина, и знаешъ ли кой, оназъ маскара, гдѣто 
служи въ конака. Царския хлѣбъ ѣде и мисли злото па даря. 
Азъ щѣхъ тутакси да го обадя ама, хайде, казвамъ, още нѣ- 
кои будали като тебе да туря на ржка че . . . То, знаешъ, и 
пе струва изеднжжъ, щ е се сѣтжтъ отъ гдѣ иде, ама тѣ да ме 
иматъ за народенъ человѣкъ зеръ, пе знаешъ утрѣ на коя стра­
на ще духне вѣтъра.

—  Ама да не те турятъ и тѣ па ржка, обади се Ирини- 
иата леля, знаешъ зимась котката— комшия ни, какъ го сиди- 
])осахж, до сега не може да си намѣсти кокалитѣ.

Мжжь й изгледа гостенина и жена си уплашенъ, той не 
смѣеше да противорѣчи на жена си, въ сжщото време се бое­
ше и отъ гостенина.

—  Мене ли? азъ тъй пе пипамъ, като комшия ви, отъ 
около, съ усулъ, иъкъ само гледамъ, ни лукъ ѣлъ, ни лукъ 
мирисалъ, подсмигна й многозиамѣнателно чорбаджията.

—  Не думай, Станйо, нали душа носимъ, грѣхота е, хрис- 
гиянски души сж, обади се и жена му.

—  Мълчи ти, женски умъ не щж; ти си гледай църква­
та, и дѣцата. Азъ и този обѣспикъ ще покача па въжета, ако 
ме ие слуша, показа мъжъ й па дѣтенцето, което се стискаше 
V майка си.

Дълго срѣдъ нощъ се продължавахж заканванията на чор­
баджията: ще го тикна въ дупката, да оплуе тамъ, да се скат. 
Женитѣ клюмнахж, като преспивахж дѣцата си, а Ирина се из- 
мжкпа незабелѣзано отъ това грубо, нияно общество и се зат­
вори горѣ въ пруста. Тамъ тя цѣла иощь не затвори очи. Дъл­
боко оскърбеното чувство произвеждаше неописани болки иа ду­
шата й, много по-чувствителни отъ най-силнитѣ физически стра­
дания. Отъ друга страна пеизвѣстностьта ш мжчаше: какво ста-
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ва въиъ отъ Търново?— Ето три дни вече нѣма никакво извѣс- 
тие отъ баща ми, гдѣ е той? питаше ее Ирина. Тя вѣрваше 
въ усиѣха на дѣлото, но въ главата it севъ ртѣ хж : „разбити“ , 
„издадени“! При тая страшна мнсъль тя скачеше отъ мѣстото'' 
си, като • ужилена, макаръ тутакси да ж  отпъждаше. „Н е може 
да бжде, навредъ комитетитѣ сж. добрѣ организовани, народа е 
въоржженъ, ще стане като единъ человѣкъ, както днесь стана“ .
„Сега се боржтъ............. А тя далечь отъ свещенната борба!
Турена на такива нравственни испитания. . . Още преди недѣ- 
ля време съсѣда й предложи да ж  заведе въ Балкана съ дру­
жината, тя му отказа, защото тука бѣше по-нуждна; тука въ 
старата столица тя първа ще издигне знамето на свободата. 
Какво щ астие! Но гдѣ сж! Що се не явява никой? Днесь тя 
мислѣше, че е пастаналъ ч а са ; кога ще настане ? Защо се про­
така тъй мжчителпо дълго времето ? Дѣлото пе търпи отлагаиие, 
а часоветѣ пълзіжтъ като червеи полека, лѣниво, толкова, по-по- 
лека, колкото по-нетърпѣливо се биеше сърдцето й “ .

Тя чакаше часътъ на въстанието, а часа бѣше вече ударилъ 
и тя го пропустна именно днесь, пропустпа въ нерешителность 
тия велики исторически минути, кога народа пораства, колкото 
въ цѣль вѣкъ, когато рѣшителпигѣ идеални хора правжтъ пре­
врати, когато се вършиш, исторически събития. Такива мину­
ти сж малко въ историята на народитѣ и тѣ сж не връщатъ, 
крилатото време 6Ѣ ги потопило въ океана иа вѣчностьта.

Ирина се бореше сама съ себе-си, съ своето безсилие. Тая 
вжтрѣшна борба, като червей подядаше младинитѣ й. А сутринь- 
та й приготвеше й нови мжки, нови страдания.

Подиръ излавянието на войводитѣ въ Горня-Орѣховица: 
Иваиъ Пановъ Семержиевъ и Георги Македончето, четата имъ 
се распръсна, турцитѣ почнахж да диржтъ тѣхнитѣ едипомис- 
лепници въ Търново. Още презъ сжщата нощь въ Търново за- 
творихж по-виднитѣ младежи. Н а зараньта захванахж да воджтъ  
по десетииа-двайсеть души свързани въстанници: селени и граж­
дани отъ търновско, повечето попове и даскали. Три дни во- 
дшХјк като овце на закла,пие. Тъмницитѣ въ града се пре- 
пълнихж. Настана бѣлий терроръ. Всѣкой чакаше пахълтвание 
отъ заптии въ кжщи, бой, мжкж и позорна смърть. Българитѣ 
не смѣехж вечерѣ да запалятъ свѣщъ въ кжщи, да не би съ 
свѣтлината да привлѣкжтъ вниманието на караула. Гражданитѣ 
трѣбваше- да лѣгатъ щомъ залѣзе слънцето, защото всѣкой при-
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знакъ на животъ въ българска кжща канеше неканени гости : 
бдителната полиция нахълтваше да дири комити. Срѣдъ улица­
та ловехж хората, бияхж ги нозорно; своеволията и беззако­
нията нѣмахж предѣлъ.

М инах* първата тълпа усмирители— черкези и башибозу­
ци и замина/за Дряновския мънастиръ, ідѣто една чета въс- 
танници бѣше се укрѣпила. Цѣлата чета състоеше отъ три хи ­
ляди души селаци ; отъ тѣхъ едвамъ 5 0 0  души бѣхж истин­
ски въстанници, другитѣ сж разбѣгахж, щомъ видѣхж, че нжтя 
имъ къмъ Балкана е заграденъ отъ турцитѣ. ІІетстотинъ души 
нревзехж манастиря и се укрѣпихж тамъ. Ужасъ нанесе баши- 
бозу in ката тълпа, отъ гдѣто номина. Дивитѣ пѣсни на черкези- 
тѣ и самия видъ на грозно въоржжената пъстра тълпа, вле­
дени исплашенитѣ търновци. Н а сжщия день до вечерьта мина 
и втора тълна башибозуци отъ руссенскитѣ села. На другия 
день, тѣ сж връщахж вече по двама по трима, като носѣхж на­
тъкнати глави на ятаганитѣ си и съ радостни викове оглаша- 
вііхж въздуха. Кървавия пиръ се начена. Ново-село стана жерт­
ва на башибозуцитѣ. Наскоро нристигна отъ Руссе и единъ 
полкъ редовна войска на глава съ Фазлж-Паша.

Фазлж-Паша въ два дни истреби въстанницитѣ въ мъНас- 
тиря, разори го до основание, заобиколи Габрово, испрати въ 
Търново извързани всичкитѣ учители отъ Габровската Гимназия 
и еледъ като се насити съ кръвьта на мирното население отъ 
Габровскитѣ, ТрЬвпенскитѣ, Дрѣновскитѣ и Търновскитѣ села, 
завърна се въ началото на Май въ Търново. Влизанието на 
Фазлж-Паша въ града бѣше триумфално. Триумфалната колесни­
ца на усмирителя украсяваше Даскалъ Киро.

Ирина изгледа изъ прозореца и това шествие на пашата, 
і;акто другитѣ подобпи. Глухо, дълбоко испъшка тя, когато се 
затули баща й задъ тълпата— тържествующи неприятели, кои­
то посрѣщахж своя герой.

—  Горката! рѣкохж домакинитѣ, щомъ се оттегли гостен­
ката имъ отъ прозореца въ своята стаичка на горния кагъ въ 
кжщата.

—  Какво ще стане съ това момиче ? рѣче загрижено леля й.
—  Споредъ нея и ний можемъ да си испатимъ, каза ней­

ния мжжъ.
—  Господь ще се смили и за нашитѣ дѣца, като не ос- 

тавимъ сирачето, възрази жена му.
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—  Тъй ама ортацитѣ ме изѣджтъ, само да взематъ да ж  
диржтъ турцитѣ.

—  Никой не мой да ни заиовѣдва на клицата; само Ста- < 
ню да не обади на конака, че кировата дъщ еря е у насъ. Азъ  
сега ще ида съ нея у тѣхъ и ще му рѣка да мирува, че пос- 
лѣ пе съмъ му зълва, не щж да го видж, издирамъ му очитѣ. 
В ъ туй време енергичната буля Оимеоница се обличаше, за да 
нанесе грозна визита на чорбаджията.

—  Остави ти сега Ирина, не ж  закачай, видѣ ли какво 
нриблѣднѣ, кога видѣ баща си ? Знаешъ, може момичето да му. 
стане лошо. Пъкъ и тамъ какъ ще ж  носрѣщнатъ, знаешъ го 
добрѣ.

— ІІакъ е тъй. Ти иди при, неж  пъкъ азъ сега ще се 
върна и ще ж  слъжемъ нѣщо, да ж  утѣшимъ.

Буля Оимеоница излѣзе скоро изъ вратата. Мжжъ й, кой­
то въ всичко й се покоряваше, безъ да съзнава това, побърза 
да испълни нейното желание.

Ирина іцомъ чу свака си' да ж  вика, приготви се за о- 
беснепие. Тя побърза да превари гоетолюбивитѣ си роднини и 
р ѣ ч е : Азъ оставямъ кжщата ви днесь, за да не развалж спо­
койствието ви.

Симеонъ се засмя добродушно, макаръ отчаянния видъ на 
Ирина и рѣшителния топъ на пейиитѣ думи да нѣмахж веселъ  
характеръ.

—  Че кой пуща, да видимъ ? леля ти какво ще р ѣ ч е; ти 
сега мене ще слушашъ, азъ съмъ ти баща. Симйонъ, доволенъ 
отъ своята роль на благодѣтель, важио замълча. Тия думи на 
мѣсто утѣшение произведохж нротивното впечатление на Ирина. 
Въ тѣхъ тя чу смъртната ирисжда на баща си, усѣти посѣга- 
телство на своята независимость. Тя пе 6Ѣ научена да слуша 
и да се покорява, както другитѣ момичета, нейния родитель о- 
ставяше на Ирина сама да располага съ себѣ си, затова по­
следното й се показа най-страшио. Ирина отстжпи отъ свака 
си и рѣче: Баща ми е още живъ, пъкъ азъ знамъ сама да се 
назж. Тя извади изъ джоба си револверъ и прибави: догдѣ и- 
мамъ този, нѣма жива да се дамъ на турцитѣ.

Симеонъ не разбра, какво искаше да рѣче Ирина, нейни­
те думи произведохж друго впечатление на страхливата му ду­
шица. Той искаше да се похвали, че и той има оржжие, изва­
ди отъ кацата двѣ-цушки и подаде едната на Ирина, като рѣче:



—  Видишъ, и ний не еме съ голи ржцѣ, кога дойде вре- 
ме, азъ самъ ще трепж гіоганитѣ. Азъ ги купихъ отъ единъ 
орѣховчанинъ. Сега всѣки купува такива нѣща. ТѢ еж. хубави, 
маришки ги казватъ: на, чети, тука трѣбва да пиши, ако еж 
мартинки; човѣка тъй ми каза, кога ми ги продаваше. Той по­
каза иа писаното. Ирина го прочете, повъртѣ въ ржка пушка­
та съ удивление и му іж подаде.

До днесь тя наблюдаваше за положението на духа на на­
рода. Съ радость забелѣзваше какъ отъ деиь на день растѣше 
умразата къмъ тирапитѣ съразмѣрно съ притѣсненията. Даже 
богатитѣ, които живѣжхж охолно въ града и не усѣщахж уг- 
нетения възненавидѣхж турцитѣ въ последно време. Враждата 
.между покоренитѣ и властителитѣ порастна за нѣколко дни по­
вече, отколкото ирезъ всичкото многовѣковно робство. Но днесь 
Ирина забрави утѣшението си въ тия наблюдения. Проявлени­
ето на воинственъ духъ даже у свака й, само ж  почуди. Тя 
понече да излѣзе отъ стаята.

—  Кждѣ ? попита ж  той.
—  Ще ида при баща си, отговори Ирина.
—  Чакай, сега ще дойде леля ти. Недей бърза, ще го 

видишъ, може да го простжтъ. Знаешъ, ако чорбаджи Станю 
иска да го оттърве, той може. Леля ти отиде у тѣхъ да нау­
ми какъ е работата. Подиръ и ти ще идешъ да го помолишъ 
стига да склони той да се заеме за тази работа.

Ирина само поклати глава на тия думи. Свако й продъл­
жаваше:

—  Вѣрвай, той не е лошъ человѣкъ, само бъбри, не знае 
мѣрка на устата си, а много добрини прави.

—  Нито баща ми, нито азъ, се молимъ на чорбаджии, 
продума Ирина. ТѢ сж предатели! и се скри въ своята стая. 
Тя бѣше душевно и физически разбита. Искаше да остане сама 
съ своята скърбь, съ своитѣ разбити надѣжди, еъ своитѣ тжж- 
IIи мисли. Рѣши се да почака леля еи.

Леля й се върна надвечерь безъ да види чорбаджията. 
Той се не върналъ въ кжщи.

Ирина не можа да излѣзе. Силпа трѣска ж  тръшна до 
вечерьта. Тя пролѣжа въ несвѣсть цѣла нощь. Н а другия день, 
кадѣ иладпѣ, се опита да стане, но краката й се иолюлявахж. 
Ііостояшш душевни вълнения въ продължение на единъ мѣседъ,
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бѣхж силно расклатили младия организмъ. Съ голѣма мхка тя 
се дотътри до конака.

Фазлж паша побърза да отпразнува своето завръщанне 
отъ похода съ смъртното наказание на главнитѣ виновници на 
въстанието: Даскалъ Кира и орѣховския войвода —  Иванъ По- 
новъ. Бѣсилкитѣ чакахж на край града своитѣ ж ертви; Ирина 
нищо не знаеше.

Умирающия има право да се прости съ своитѣ близки. 
Мохамеданитѣ сж особно великодушни въ тоя случай. Даскалъ 
Кировата дъщеря безпрепятствеино влезе въ тъмницата. Зап- 
тиитѣ знашхж за кървавия пиръ, който се готви днесъ и мъл- 
челиво давахж пжть па Ирина.

Тя влѣзе въ общата тъмница. Стотини очи іж посрѣщпа- 
хж съ любопитство, като видѣние отъ онзи свѣтъ. Дѣвойката 
наистина приличаше на ангелъ. В ъ  едно непродължително вре­
ме, тя испита толкози страдания, щото червенитѣ й бузи бѣхж  
увѣхнали, блѣдиа, замислена, тя едвамъ се провираше между 
гъсто-населенитѣ обитатели на подземното царство, които се тѣс- 
нѣхж да направжтъ нжть на носѣтителката си. Нейнитѣ ясни 
очи, пълни съ скърбь, се осгановявахж на испититѣ лица, ко­
ито се мѣркахж въ полу-мрака. Тя се мжчеше да си припомни 
познатитѣ лица, но тѣ бѣхж неузнаваеми въ тая влажна мрач- 
на тъмница. И тя бѣше неузнаваема. Още педавна знаяхж чер­
ноока Ирина, пълна съ животъ и хубость; пламенния нейнъ 
ногледъ вдъхваше любовь и сила, а сега, само една сѣпка ос­
танала отъ първата Ирина.

Тя най-сетнѣ се приближи до баща си. ТѢ се ногледа- 
хж мълчаливо и очитѣ имъ падвахж на зантието, което воде­
ше Ирина.

—  Надѣвамъ се, че моя Ирина нѣма да ме засрами. Ти 
пе си учена да плачешъ, продума бащата.

—  Нѣма ни да се уча отъ сега, и нрибави: нали сж за 
. . . Погледна оковитѣ му, наведе се надъ краката му, и ги 
цалуна.

Бащата цалуна щерка си въ челото. Ирина не бѣше га­
лена. При нейното сурово въснитапие, нежноститѣ съвсемъ лии- 
свахж.

Баща й пе можеше да й се нарадва, не можаше да й се 
нагледа, но редко показваше своята нежность. Тя не помни ро­
дителската цалувка, сако навредъ усѣщаше нежната виимател-
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ность на своя баща и отъ нея се съгрѣваше душата й.
Ето защо тая продължителна бащинска цалувка, произве­

де силно впечатление на Ирина. Тя не знаеше нейното значение: 
прощава ли се баща й съ нея, нѣмали той вече надѣжда да 
се видштъ или ш ободрява. Растреперена тя се наведе още вед- 
пг1.жь да далуни ржцѣтѣ му.

—  Ти си болна? треперишъ? попита ш баща й.
—  Малко нѣщо, отговори Ирина, трѣска.
—  ІІази се, нови сили трѣбватъ, каза той, като й пока­

за съ очи на тия, които гншжтъ въ тъмницата.
Заптието ги нресѣче. То тласна Ирина нанредѣ си.
Тя съ зависть изгледа влажнитѣ стѣни на тъмницата и го- 

рѣ, високо, една тѣсна дупка, която представляваше прозорецъ; 
тѣзи хора тука страдатъ за отечество, а тя нищо не нрави. 
Мислѣше си тя, тѣ сж мжченици за свободата. Н е обича ли 
тя отечеството си отъ всичката си любяща душа, защо неіж 
не удостоихж съ тръненъ вѣнецъ, съ бѣсилка, съ распятие ? 
0 , колко сж по-честити тия неволници отъ свободната Ирина, 
която гори отъ желание за самопожертвувание. . . . Която мла­
да., благородна душа не е испигала тая готовность на само-но- 
жертвувание —  не е била млада.

Полека Ирина остави тъмницата съ увѣренность, че ско­
ро ще види баща си, ще му каже всичко, всичко що е ис- 
търпѣла, ще иска съвѣтитѣ му. Тя мина презъ училищния 
дворъ, не намѣри никого и спрѣ се замислена като гледаше на Ян­
тра. Като че отъ сънъ пробудена, тя се сѣпна и тръгна да из- 
лѣзе. По ижтя т настигна многобройна тълпа премѣненн турча 
и два реда низами съ голи байонети насочени къмъ осжденитѣ 
иа смърть, които вървѣхж следъ войската. Едина отъ тѣхъ бѣ-
ше баща й. Той вървѣше къмъ бѣсилката спокойно; увѣреио
престжпваше втория Пановъ. Орѣховския войвода не щѣгае да у- 
мре безъ отмъщение, той се опита нѣколко пжти да говори на 
своитѣ съграждани, осрами ги за тѣхното бездѣйствие; удари 
се сииѣхж връхъ него, да го накаратъ да мълчи, по Пановъ
не млъкна. Цѣлъ израненъ, окървавенъ продължаваше да гово­
ри распалено, най-сетнѣ тълпата съ диви викове заглуши гла- 
сътъ м у ; предъ бащината си кжща, той се опита да утѣши 
родителитѣ си съ това, че синъ имъ не е престжниикъ, че у- 
мира за право дѣло, но и тукъ бѣше нрекъснатъ но сжщия 
иачинъ; най-сетнѣ предъ бѣсилката той се обърна къмъ сво-
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итѣ мжчители и имъ каза че съ неговата смърть и съ смърть- 
та на другаритѣ му нѣма да се свършатъ въетанницитѣ, за 
тѣхъ ще отмъстжтъ. Тутакси му мѣтнаха примката на шията 
трупа се залюлѣ, едновременно се залюлях а; и  другитѣ двама 
негови другари. Даскалъ Киро не продума ни дума и спокой­
но се качи на бѣсилото. Едвамъ ли може да се срѣщне по- 
спокойна смърть. Той бѣше свършилъ своя дългъ, като чело- 
вѣкъ; на свое мѣсто оставаше дъщ еря си да продължава дѣ- 
лото, затуй мжжественно носрѣщна смъртьта. Той не искаше 
отмъщение, той искаше да даде животъ на духовно умрѣлия 
народъ и самъ сложи главата си за високата Цѣль.

Примѣра на тия двама души най-краснорѣчиво говореше 
всѣкиму, че идеята, която има подобни мжченици, не може да 
умре. Българитѣ трепнах* и се събудихж отъ бѣсилкитѣ, а 
турдитѣ весело празнувах*. Даже нежнитѣ ханжмки, премѣне- 
ни като на байрямъ, бързах* да виджтъ приятното зрѣлище 
на край града.

Ирина едвамъ влѣзе въ к*щ и и се повали на лѣглото си, 
трѣската се повтори. Тя пролѣжа дѣла недѣля. Леля й не се 
отдѣляше отъ лѣглото й, и както знаеше искаше да јж утѣши. 
Около болката се събрах* бабички, булки и моми, и всѣкакъ 
й показваха своето състрадание. Едни разказвах*, че надъ гро- 
боветѣ на обѣсенитѣ всѣки вечерь се спущало кандило отъ не­
бето; това чудо видѣли много х о р а ; други разказвах* какъ се 
били при дряновския манастиръ (отъ 5 0 0  души направих* ги 
па 5 0 ,0 0 0 )  увѣ рявах*, че Янтра се раскървавила отъ битка­
та, всички видѣли кървавата вода, много турци исклали наши- 
тѣ въстанници, отмъстили за всички ни. Ирина ги слушаше 
съ  закрити очи, тя бѣше цѣла потопена въ съзерцание на бж- 
д*щ ето.

Когато се повдигна, Сръбско-турската война бѣше обявена. 
Ирина искаше да се завърне въ село. Надѣждитѣ за, освобож- 
дение въ скр ъ снах*; тя бързаше да се залови за работа —  да 
продължава дѣлото на баща си.

Напразно се мжчехж да ж  раздуматъ, за да остане учи­
телка въ града.

—  И ти ще харосашъ като моя синъ, думаше й съсѣдката, 
която изгуби сина си въ бшката предъ манастира. Вижъ, хо­
рата какъ се пазжтъ, другитЬ тикатъ да вървжтъ, а сами се 
крижтъ, защото сж умни.

—  Ами кой ще научи народа, какъ се мре за свобода, 
кога ний пазимъ себе си, възрази Ирина.

—  Само баща ти и синъ ми сж намѣрихж да учжтъ на­
рода, иъкъ хитритѣ казватъ, че умнитѣ трѣбва да се пазжтъ, 
да се не изгубжтъ, каза майката съ сълзи на очи.

—  ТѢ с*  страхливигѣ, които се оправдаватъ съ това, от­
говори Ирина.

—  Я, послушай, какъ се хвалжтъ съ юначество, тѣ свър­
шили всичко.

—  Да, таквизъ погубих* дѣлото, тжжно каза Ирина.
—  Върви, като не слушашъ, скоро ще те доведатъ назадъ.
Ирина не послуша и назадъ се не върна, защото турцитѣ

не обръщатъ внимание на женитѣ. Тя зае мѣсто учителка въ 
селото си. Скоро се отвори по пейното настоявание закритото 
читалище. Тя се отдаде всецѣло на иросвѣтителната деятел­
ности. И трѣбва да й се отдаде право, че ако за революцио- 
нерка не ж  биваше, като иародна учителка поне, тя испълня- 
ваше длъжностьта си съ такава любовь и самоотвержениость, 
каквото редко обладаватъ учителитѣ. В ъ  неж  не само дѣцата, 
но и родителитѣ имъ видѣхж своя наставница.

Зимно време селенитѣ стояхж почти безъ работа и цѣлъ  
день чаках* учителката въ читалището да имъ прочете нѣіцо. 
Като нуснѣше дѣцата, тя влизаше въ читалището и четѣше съ 
селенитѣ. Миозииа изъ но-міадитѣ изявихж желание сами да 
се паучатъ да четжтъ. За тѣхъ учителката нареди недѣлно у- 
чилище. Въ нразниченъ день идѣхж и жени да чужтъ отъ 
даскалицата, дали е истинна, туй що бъбржтъ мжжетѣ —  че 
ужъ московеца ще дойде. Ирина имъ четеше вѣстннцитѣ, 
тълкуваше имъ. ТѢ се кръстѣхж, като и; слушахж. „О хъ, Бо­
же, дано кореня имъ пресжхне на тѣзъ гжжви, пропищяло е 
чало и голѣмо вече отъ т ѣ х ъ ; пъкъ отвъдѣ, казватъ искали 
свѣта, думахж си женитѣ.

Физическитѣ сили се върнахж у младата учителка и ду- 
ковио тя се усили. Като учеше другитѣ, тя сама се развива­
ше. Нейната мечта се обърна въ убЬждение, екзалтация въ 
олагородни чувства. Подъ влиянието на любовьта иа толкози 
предадени сжщества, които окржжавахж Ирина, душевната рана 
за. обожаемия свой родитель олекна. Разбититѣ надѣжди на па- 
триотката, подиръ потжпкванието на народното движение въ са­
мото начало и несполучливата Сръбско-турска война, отново о-
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живѣхж. Отъ день на день новитѣ утвърждавах* за началото 
на освободителната Русско-турска война. Учителката се готвеше 
да иосрѣщие съ своитѣ голѣми ученици избавителитѣ. Кога ми­
на Гурко съ своитѣ казаци Балкана, ученицитѣ отъ недѣлно- 
то училище на Ирина, преобърнах* се на български опълчен­
ци, а учителката имъ —  въ милосердпа сестра.

Каква е въ духовно отношение, днешната Француска интел- 
лигентна младежь V Съ какво живѣе, какво мисли, къмъ какво се 
стреми, какви нравственни цѣли имаѴ Какви й е& вѣрванията,убѣж- 
денията, упованията, идеалитѣ ?’ До колкото ми е извѣстно, всн- 
чкитѣ тия въпроси почти никакъ не сљзачеквани отъ нашия печатъ, 
а между това, тѣ сж, твърдѣ-много интересни и сами посебѣ-еи 
и но отношението си къмъ най-блиската сждба на Французската 
республика, която завзема най-нредното мѣсто въ цивилизацията.

Съ пълно право говорнтъ, че намладежьта съ възлагатъ всич- 
китѣ надѣжди на страната. Смѣло може да се каже, че каквато 
е днешната младежь, такъвъ ще бљде, по своето умствено и 
нравственно съдържание, и утрѣшния день. Днесь предста­
вителите па тая младежь пълнять аудиторнитѣ науниве])ситетитѣ, 
заняти съ проФесорскитѣ лекции, учебници, книги, работа въ каби- 
нетитѣ, лабараториитѣ, библпотекитѣ и живота имъ е много или 
малко осамотенъ и загворенъ въ другарска срѣда: но утрѣ тѣ ще на- 
иуснать училищнитѣ чинове, ще стаиякть, като дѣятелни граждани 
на общественната арена, ще замѣстятъ сегашнитѣ дѣятелище ис- 
кажатъ своитѣ искания, ще внесљтв въ живота свое вљтрешно 
съдържание, ще даватъ тонъ въ политиката, въ областьта на 
сациалнитѣ отношения, въ литературата, въ науката, въ искуст-

СЕГАШНАТА ФРАНЦУЗСКА

(Преводъ отъ русски).

*) Тази статия е нанечатена въ журнала, „Русская М и и ь “ за 1891 г. 
кн II и автора й И. Д-овь и , посвещтава на руското студенчество
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вото. ТѢ ще се иръснатъ по всичкитѣ клонове на человѣческата 
мисълъ и на практическата дѣятелносгь, на всичко ще ударятъ 
печатътъ на своя гений, ще се явжтъ като ръководители на общес- 
твенното мнѣние, и до извѣстна стъпень ще упжгватъ и рѣшаватъ 
сљдбата на страната, и ще „правягъ историята“ . . . Предъ вида 
на вснко това, тѣ напълно заслужвагъ нашето внимание. Въ каква 
посока се редятъ и образуватъ идеитѣ и чувствата на днешното 
Французско интеллигентно Юнашество '? Какво трѣба да чака 
отъ университетската младежь Французското общество, Фран- 
ИѴЗСКНЯ народа. До колкото ни стигатъ силнтѣ ний ще се ностараемъ 
да дадемъ огговоръ на тня важни въпроси, като се въсползуваме отъ 
онова, което говорятъ за него самитЬ Франдузски студенти. ТѢ 
говорятъ по тѣзи въпроси и, притова, твърдѣ любопитни нѣща.

Миналата година въ края на януарий 1890, въ ІІарижъ, въ 
една отъ удобнитѣ зали на раскошната Maison bes Etndiants, — 
Домъ на студентитѣ— което принадлежи на Association des Etudi- 
ants de Paris—Дружество на парижкитѣ студенти—въ присжгстви- 
ето на многочисленнн слушатели, не по-малко отъ петь стотинъ 
души (все студенти), имаше една отъ обичайнитѣ въ ассоцпяци- 
ята конференции. Сказвачьтъ този п&тъ бѣше студента отъ лите­
ратурния Факултетъ, Хенрихъ Беранже. Темата на конференцията 
La jennesse intellectuelle et le roman iVancais contemporain.—Мисля** 
щата младежь и съвременния Французски романъ.—Тази конФсрен- 
ция е отъ голѣма важиость за насъ, тъй като ний срѣщаме въ 
нея твърдѣ ясно изразено віъруюто на днешната Французска ин- 
теллигентна младежь; ний ще се въсползуваме отъ нея до колко- 
тони нотрѣба.

II

„ Въ романа, т. е. въ художественото възпроизвеждание 
на живота,— каза Беранже въ началото на своята забелѣжителна 
лекция,—младитѣ хора съ жадность дирятъ ключа нажизниената 
гатанка на чуждитѣ души, а особено на тайната на своята собсг- 
венна душа. Предъ видъ на това, человѣкъ би помислилъ,че наши- 
тѣ най-нови романисти преди всичко и съ особенна грижливость би 
трѣбало да се постаранѵтъ да нарисуватъ достоенъ за тази интел- 
лигентна младежь портретъ, който да бљде въ едно и също вре­
ме, вѣренъ и на идеала, и на дѣйствителностьта, въ който мла- 
дежьта да може да познае себе си и по който тя би пожелала да
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се образува. Единъ ведикъ писатель могълъ-би но този новодъ 
да създаде прекрасно произведение и да укаже по такъвъ на- 
чинъ голѣмо благотворно влияние“. И при все това, ни единъ о гъ най- 
великитѣ представители на Французската художественна литература 
не е испълнилъ тази благородна задача. Знаменититѣ ромаписти, 
ако и да сж зачеквали по нѣкога въ произведенията си въпроса за 
хората отъ младото поколѣние, правили сж го почти всѣкога слу­
чайно, тъй да се каже, нжтемъ, и при това оіце тѣ сж рисували 
тиноветѣ на младежьта нсключително отъ вънкашна страна : въ ду­
ш ата на младежьта ни единъ отъ тѣхъ не е надниквалъ и не се 
е интересувал [j отъ постепенното развитие на тая душа. Това се обяс­
нява най-главно съ обстоятелството, че нито Ганкуръ, нито Золя, 
нито никой другь огь главатаритѣ на Француската натуралис- 
тичска школа не е билъ самъ студента, въ точното значение на 
тази дума, не е дишалъ отъ въздуха на университетската срѣда, 
не е преживѣвалъ ония кризи, презъ които минава мисъльта и 
чувството на младата интеллигенция, а за това и не е могълъ да 
ж  изобразява другояче, освенъ вънкашно, по установеннитѣ норми. 
Само въ най-последнитѣ години, благдарение на захваналата ве­
че реакция противъ „натурализма“ и възраждани ето на идеалсти- 
ческитѣ тенденции въ литературата, сж излѣзли на сцената два 
млади романиста, Поль Бурже и Морисъ Барресъ, съ цѣлъ редъ 
художественни монографии, които явно иматъ автобиограФически 
характеръ и въ които тѣ сж се опитали да изобразъьтъ и истъл- 
куватъ душата на иителлигентната младежь. Двамата тия писате­
ли, — които съвсѣмъ не сж отъ еднакво достойнство,— рисуватъ 
ни, обаче, типове не на сегашната млада интеллигенция, а на о- 
ная, къмъ която всѣки отъ тѣхъ е принадлежалъ: отъ произведе­
нията на Бурже вѣе духътъ на 70-хъ години, а произведенията 
на Барреса ни предетавляватъ, букета свойственъ на 80-хъ годи­
ни. На тия два писатели, като представители и изразители на 
духътъ на двѣ млади ноколѣния, които сж предшедствували се­
гашното поколѣние, поколѣнието на 90-хъ години, Беранже обър­
на вниманието на слушателитѣ си. Съ необикновеина сила на а- 
нализа той се приближи до произведенията на творчеството на 
спомѣнатитѣ автори, избра отъ тѣхъ най-много характернигѣ ти­
пични черти, слѣ ги въ два цѣлн, лшви образи, коиго отсетнѣ съ­
постави съ образа на сегашния интеллигентенъ младежь, който е 
готовъ да излѣзе на арената на общественно-иолитическата дѣя- 
телность, който трѣекаво работи надъ въпроситѣ : на кждѣ да се
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върви, какво да се прави, защо да се ж ивѣе?—и който замисле­
но се взира въ бжджщето. Резултатътъ отъ талантливо направено­
то съпоставление излѣзе въ висока стъпень поучителенъ.

Hi, каква свѣтлина ни се представлява младото поколение 
отъ 70-хъ години, плътъ отъ плътъта, на което се явява самъ Полъ 
Г.урже, въ 1872 г., когато е билъ още етудентъ въ Eeole ties 
Цmites Etudes,— училището на висйіитѣ науки— който е ималъ то­
гава всичко на-всичко двадесеть години it който напълно е жи- 
вѣлъ така, както живѣе младежьта на Латинский кварталъ, — о- 
ікізи слица младежь, интеллектуалнитѣ типове на която той мал­
ко но късно рисуваше въ своитѣ произведения ? Това бѣше съв- 
сѣмъ нещасното, отровеното отъ живота поколѣпие, проникнато 
съ мрачна меланхолия и безнадѣжна тъга. Твърдѣ печално и съ 
душевна болка е гледало то, и на себѣ-си, и на окржжающата го 
дѣйствителность. Че и не е могло то да гледа другояче, не е мог­
ло да си изработи бодъръ взглядъ на живота, да си създаде жи- 
зне-радостно мнроеъзерцание. И наистинна, тогасъ туку-що бѣхж си 
отишли ирусситѣ, които бѣхж съсипали, смазали и унизили тат- 
ковината. Едни отъ представителитѣ на тогавашното поколѣние 
— ония, които бѣхж по-стари,—  сами еж стояли съ пушка на ра­
мо по иарижскитѣ аванпостове, сами сж се били съ врагътъ, като 
сж бранили изнемощялата си родина,сами сж проливали своята и вра­
жеска кръвь и ги е угнетявала открилата се предъ тѣхъ въ всичкото 
си безобразие картина отъ кървави ужаси, гибель, смръп», раз­
рушения. А ония отъ тѣхъ, които сж биле по-млади, гледали сж 
съ настръхнали коси, когато неприятелскитѣ бомби сж валѣли ка­
то дъждъ върху обсадения градъ и сж разнасяли сжщата гибель 
слјцото разрушение . . . .  А по-нататъкъ, веднага следъ борбата съ 
външния врагъ, —  борба, която се свърши така унизително, така 
нозорно,— се почна нова кървава борба, но вече братоубийствен- 
на, борба съ коммуната. . . .  Отчаяния бой на. „Федералиетитѣ“ 
съ „версалцитѣ“ . . . .  Парижъ, великия Парижъ, свѣтилото на ци­
вилизацията, иотъналъ до колѣнѣ въ кърви, загинва въ пламаци.... 
Пада коммуната.. . „Кървавата недѣля“ . . . .  безмилостнитѣ наси­
лия, звѣрската расправия съ иобѣдепитѣ, безчеловѣчното клание, 
разстрѣлванието на цѣли масси хора . . . .

Ако даже сега следъ като сж се изминали двадесеть годи- 
ни, намъ ни става тежко и страшно, само като си спомнимъ за 
тия неописуеми ужаси, то колко повече, пита се, трѣбва да сж 
потеглили и прекарали ония Французи, които сж били съвремен­
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ници и очевидци и всйчкитѣ тия ужасни работи и събития '?! 0- 
собенно иъкъ, какво ли трѣбва да сж, усѣтили и преживѣли ония 
младоци и юноши, които се отнасятъ къмъ интересующето наел, 
иоколѣиие ? ! Какви убийственно-мрачни, тежки впечатления трѣ- 
ба да сж, преітълняли тѣхната душа, която току-що се е раство- 
рила да „усѣща живота“ ?! Нашия авторъ, или по-право ора- 
торъ, не се спира надъ всичко това, не нодига такива въпроси и 
се ограничава само съ Фактическо указание на характера на то- 
гавашната епоха.

Но не е потрѣбно да бжде человѣкъ, кой знае какъвъ психо- 
логъ, за да разбере, като какъ тази епоха трѣбвало-би да се от­
рази на младото поколѣние, каква дълбока и неизгладима слѣда 
трѣбвало-би тя да остави въ душата на всѣки енергиченъ и мис- 
лящъ представитель на младежьта въ това време. Тази младежь. 
—  като всѣка младежь, —  още не исхабена отъ практическия жи- 
вотъ, —  ламтяла е къмъ правдата, свѣтлината, свободата: мисъль- 
та и чувството й сж работили въ посока на хуманнитѣ идеали : гла- 
витѣ на младежитѣ сж, били пълни съ благородни, свѣтли мечти 
за равенството и братството на хората, за царството на пра­
вото, снраведливостьта, мира и любовьта. И съ какво е отгово­
рила дѣйствителностьта на тѣзи ламтения къмъ свѣтлия идеали, 
на тия високи, чисти, златни мечти ? Съ рѣка отъ пролѣта чело- 
вѣческа кръвь, съ безсрамното тържество на грубото насилие, ет> 
осквернението всички божественни и человѣчески права, съ ор­
гии распуснати животински страсти, съ безсърдечно потъпквание 
но человѣщината! Пита се, могълъ ли е человѣкъ да продължа­
ва мечтанията си за правото, снраведливостьта, хуманностьта, 
когато въ околната дѣйствителность безраздѣлно и безконтролно 
е господствувала само грубата Физическа сила, когато свирѣпия 
юмрукъ е билъ единственния управникъ на человѣческитѣ отно­
шения и побѣдоносно е доказвалъ на всички идеалисти, че гдѣ- 
то е силата, тамъ е и правото ? Могълъ ли е человѣкъ да помис­
ли за царството на мира, братството и лювовьта, когато „хора- 
та-братя“ съ бѣсна злоба сж, се хвърляли единъ върху другъ, 
прегризвали си гърлата като диви звѣрове, когато въздуха е билъ 
препълненъ съ зловѣщитѣ звукове на враждата, умразата, когато 
отъ всѣкждѣ сж, се чували раздираюіци дуніата викове, прокля­
тия, скърцание съ зжби ? Каква ли горчива, ядовита подигравка 
би се показали въ това време хубавитѣ думи: братство, любовь, 
солидарность ! И такова ужасно време е могло да настапе въ
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втората половина на XIX вѣкъ, въ време на най-силното развитие 
нч цивилизацията, въ момента на грандиозния, небивалия до тогава 
прогресъ на знанието, науката и искуството! А въ такъвъ слу- 
ч і і і і . какъвъ смисълъ има въ прехвалената цивилизация и въ този 
прогресъ, ако тѣ не епомагатъ да очеловѣчатъ хората, ако тѣ с а  
безсилни да обуздаятъ человѣка-звѣръ! Та и ще настане ли нѣ- 
когіі і’ова очеловѣчванне, възможно ли е желаемото царство на 
w манностьта, любовьта и братството на хората? Лмбовь, брат- 
етпо ■ ■ ■ не с*  л и  празни думи? Не сж, ли дѣтински бълнува­
ния всички тия мечтания за свѣтлия идеалъ, които исчезватъ 
щомъ се досегнатъ до дѣйствителностьта ? Не е ли създание на дѣ- 
тниска Фантазия и самия този идеалъ? Да, да, повтаряли връст- 
ницитѣ на Бурже, смазани отъ ужаситѣ на йрекаранитѣ отъ тѣхъ 
етрашни дни, всичко това сж празни, лишени отъ всѣкакво реал­
но съдържание думи, всичко това с а  бълнувания, Фантазии, лъ­
жовни миражи— и нищо повече! . . .  а колкото повече тѣ пов­
таряли това, толкова повече тѣхния погледъ се премрѣжвалъ, пла­
менния ентусиазмъ, който отъ зачало е пълнилъ душата имъ, из- 
гасвалъ, охладявалъ, гордо издпгнатитѣ глави увисвали, отпу­
щаш се обезсиленитѣ рАцѣ . . . .  Неяшото цвѣте на широ- 
ыін, свѣтлия общечеловѣчески идеалъ измръзна и то се сви, у- 
вѣхна и умрѣ . . .

Вънъ отъ всичко горѣ казано, за съсппванието и ногубва- 
ннето на широкитѣ идеалистически тенденции въ тогавашната 
младежь, твърдѣ силно с а  спомогнали и други нѣкой обстоятел­
ства. Като желаяли да намѣрять основнйтѣ причини на това, за- 
шото дѣйствителностьта е толкосъ възмутително лоша, предста- 
1ш гелитѣ на младата интеллигенция отъ това време, безъ да іцатъ 
си обръщали погледитѣ къмъ неотколѣшното минало на Франция, 
и ьмъ вчерашния день на Французската история—и намирали тамъ по­
мра на втората империя, на убийственното, развраіцающе влия­
ние, за което нашия ораторъ на-двѣ на три спомена. Но ний 
и безъ него знаемъ, каква е била втората империя и какво вли­
яние е имала на нещастната Франция. Явилъ се единъ предпри- 
нмчниъ разбойникъ, промъкналъ се нощѣ като крадецъ до народ- 
II ото съмодържавие, унищожилъ го, като нотАпкалъ при това за­
кона и, безъ да отстапи  предъ клѣтвопрестАплението, взелъ пос- 
лѣ еопата въ рАка, и съ сила накаралъ омаяната страна да го 
признае за „сиаситель“ и повелитель, и почналъ да заповѣдва.

13
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Страната, на чело съ своитѣ „просвѣщенни“ , „културни“ клас­
сове, съ четири очи е гледала на щастливитѣ приключения на 
разбойника и по негова примѣръ взела да си урежда работници- 
тѣ. Урока, зададенъ отъ самитѣ властители е училъ, че ус- 
пѣхътъ оправдава всичко. Законъ, право, честь, съвѣсть, чедовѣ- 
ческо достойнство,всичко е празно; къмъ тѣзи нѣіца могж/гъ да се от- 
насятъ сериозно само глупцитѣ и отдавна би трѣбвало да ги от­
махната всички разумни, практически, „трезвенио“, гледащи на 
живота хора. Главното въ живота е какъ и какъ да се достигне 
усиѣхъ, по какъвто и да-е начинъ, съ каквито и да-е срѣдетва 
всѣко избирание на срѣдствата е просто глупость. Успѣха всич­
ко оправдава, всичко санкционира. Предъ него всичко се ирикла- 
ня, защото той дава сила, власть, изобилие на земнитѣ блага,—- 
съ една дума, всичко което е нужно за да си усигоримъ въ тоя 
лъжовенъ свѣтъ пълна чаша наслаждения. Нали, наслаждението 
е единственната цѣлъ на живота, нали вънъ отъ него нѣма нищо, 
къмъ което би струвало да се стремимь? Какви ти тамъ висши 
интереси, граждански доблести, идеали ? . . Всички тѣзи и на 
тѣхъ подобни глупости отдавна би трѣбвало да ги хвърлятъ въ 
архивата. ТѢ никога не водятъ къмъ добро человѣка, па и гла- 
дувание молгешъ си докара съ тѣхъ  Идеала за человѣкъ, кой­
то разбира живота и който умѣе да живѣе,— е множко парици, 
топло мѣстенце, благоволението на голѣмцитѣ, купената усмивка 
на женитѣ. . . А по нататъкъ отъ това— всичко е глупость. . . 
И така, да живѣе успѣха, да живѣе наслаждението отъ ж ивота!

Тази лека, удобна мораль, която е глезила всички ниски страс­
ти и щѣния, която е била символическото изражение на цѣлия 
тогавашенъ режимъ, се е прокарвала отъ Тюйлери—царския па- 
латъ—въ обществото, и по най-усърденъ начинъ се е култивирва- 
ла въ него отъ втората империя, която не безъ основание е гле­
дала на нея, като на прекрасенъ предпазител'!, срѣщо „лъжливи- 
тѣ учения“ и като на вѣренъ залогъ за вжтрѣшния миръ и спо­
койствие. Старанията въ това направления слі се увѣнчали съ 
иъленъ успѣхъ : търбушнитѣ аппетити се зарадвали, почнала се 
цѣла верига отъ всевъзможни свинства. Проституционната мо­
раль много добрѣ е прилѣгнала по вкуса на „културнитѣ“ клас­
сове на Французското общество, представителитѣ на които на го- 
лѣми тълпи се спуснали въ патьтъ на спекулацията, печал­
бата и обогатяванието. Паритѣ и наслаждението станали и- 
долъ. . .  Душата се е и продавала и купувала еФтино. Предъ"
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іюгенчето на режима, който е пръскалъ злато, хората отъ натискъ 
с а ; се задушавали. Най-безсрамния развратъ много скоро си е за- 
воювалъ пълно право на гражданство въ камарата на депутати- 
т ђ, въ сената, на сждийекитѣ столове, на проФессорскитѣ катед- 
|ііі, въ публицистиката, въ литературата. „Културната“ Франция 
почнала да се оприличава все повече и повече на цѣлъ гранди- 
ояеиъ публиченъ домъ,' въ който безъ най-малко гризение на съ- 
вѣстьта, посрѣдъ бѣлъ день. предъ очитѣ на цѣла Европа, извър- 
швалн се всевъзможни безобразия и въ който честьта, съвѣетьта, 
ѵбѣжденияга се хвъркали „съ краката на горѣ“ . . . .  И всичко 
това се е продължавало цѣли двадесеть години, при което демо­
рализацията се е распространявала въ страната, като масляно 
нетно по книга. Отъ само себе-сн се разбира, че всичко честно, 
чисто II живо въ нравственно отношение, което е оставало още 
въ страната, трѣбвало би да се задуши въ тази вонеща, пълна съ 
миазми атмосфера, трѣбало би, ще-не-ще, да слѣзе отъ сцената 
и да направи мѣсто на самодоволното,тържествующето свинство. Ха- 
рактеритѣ издребнѣли, убѣжденията сљ се продавали за пари, талан- 
титѣ се изгубили, не ще и дума, че такива билки не растжтъ въ свин- 
скакочина. Въ всичкитѣ СФери на живота и дѣягелностьта се е въцари- 
іадолнята ітосрѣдственность,която й ударила връхъ всичко своя пе- 
чатъ. Всичко станало долнйо,всичко се окаляло,изворнгѣ на духовния 
жнвотъ почнали да нресъхватъ, всѣко искуство, освенъ искуство- 
то на арфониститѣ и танцувачкитѣ, се прекратило. Въ система­
тически развраіцаемото общество се показало пъленъ недостатъкъ 
отъ живи сили, благодарение на което проситуционния режимъ 
довърши своето съществувание съ банкрутството,естественно и не- 
нзбѣжно следствие, на което се яви катастрофата на 70-та година.

Беранже не нарисува предъ свонтѣ слушатели всичката та ­
зи мрачна картина на живота на Французското общество въ епо- 
чата на втората империя, той само, повтаряме, отгорѣ-отгорѣ по­
каза на тая империя, като на дѣятель, който е развратилъ Фран­
ция до мозъка на коститѣ и който твърдѣ силно е спомогналъ за 
упадъка на духа на интеллигентната младежь отъ 70-хъ години. 
Какъ и но какъвъ начинъ, пита се, е способствувалъ той на то- 
зи отпадъка» ? Като имаме предъ видъ всичко до тукъ казано за, 
иапалеоиовското време, иий лесно ще намѣримъ отговора на то­
зи въпросъ. Като се е взирала въ раскритата предъ очитѣ й кар­
тина на онова позОрно време, младежьта на новата вече респуб- 
лнканска Франция, трѣбвало е преди всичко и най-много отъ всич­
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ко, да се учудва не на Фигурата на узурпатора, клѣтвопрестжп- 
ника, развратителя на страната и виновника на ония народни 
теглила, които, както видѣхме, тъй убийственно се отразили въ 
нравственно отношение на младото поколѣние,— не, връстницитѣ 
и другаритѣ на Бурже трѣбвало е да се учудватъ най-много на 
онова общо поле, връхъ което се е изрисувала поменатата Фигура, 
онова общество, което е усигорило успѣха на разбойника, което 
е ржконлѣскало, което се е покланяло и лѣгало въ краката на този 
зълъ гений на Франция. Това общество е излѣзло способно да дойде 

до загубвание н забравяние на человѣческия образъ,до последнята сте- 
пень на низостьта и подлостьта, до всевъзможенъ разврата, до безг 
надѣжденъ нравственъ упадъкъ. То съ най-голѣма готовность се 
протегнало къмъ туреното съ зло намѣреиие предъ него корито 
съ „помия“, съ най-голѣмо удоволствие се потопило въ подготве­
ната за него мръсотия и, което е отъ всичко най-ужасно, като се 
търкаляло въ тази мръсотия, чувствувало се е като въ майчината 
си утроба и заглушавало е въздуха съ радостни и самодоволни 
грухкания. И това е „цвѣта“ на страната, висшптѣ, най-„култур- 
нитѣ“,„цивилизованнитѣ“, „просвѣтенитѣ“ нейни представители! 
И това сж, водителитѣ, уредницитѣ, и испълнителитѣ на народни- 
тѣ сљдбини! А, като се знае, какво е било това общество и каква 
гнусота е олицетворявало, човѣкъ му се повдига, тръпки го по- 
биватъ и добива отвращение! . . . Било, олицетворявало? Тъй 
ли е наистинна ? Може ли да се говори за всичко това въ минало 
време? Тука е работата, че не може. Че, това общество е било 
такова не преди сто години, а вчера. То не е могло за една ноіць 
сждцествеино да се измѣни, не сљ могли свинскитѣ муцуни въ 
такова кратко време да се преобразят-ь въ человѣчески лица. И 
тѣ, отиетинна, не се измѣнили, не се преобразили, за това твър- 
дѣ краснорѣчиво свидѣтелствуватъ безчисленното множество ®ак 
ти отъ дѣйствителностьта па 70-хъ години. Тая дѣйствителность, 
безъ да се гледа, че декорацнитѣ на сцената се промѣнили, безъ 
да се гледа, че втората империя е била замѣстена отъ третата 
республика, тя по елицностьта си е оставала непосредственно 
продължение и повторение на онова, което било и по-рано отъ 
70-хъ години; тя е продължавала да бж,де въ всичко крайно ре­
акционна, угнетающа, отвратителна. И ето, носрѣдъ такава дѣй- 
ствителность, въ такова общество, което безпристрастната исто­
рия, непременно ще отбелѣжи въ страницитѣ си съ знака минусъ, 
интеллигентната младежь отъ интересующето ни поколѣние е била
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обрѣчеяа да живѣе и да дѣйствува. . . Каква скърбна, безнадѣжд- 
на перспектива се е откривала предъ тая младежь! Съзерцание­
то на тая именно перспектива не е могло освенъ да угнетява, да 
обезсилва и да парализира духа на младото ііоколѣние. Така ний 
разбираме ролята, която е играла епохата на втората империя, 
при образуванието миросъзерцанието у тогавашнитѣ представи­
тели на младата часть отъ интеллигентното Французско общество. 
Така, види се, разбира работата и самия Беранже, който споме­
на въ своята рѣчь за влиянието на напалеоновото време.

Но ако младежьта отъ тоя периодъ не е намирала подпор- 
ка за своптѣ идеалистически тенденции въ околната жива дѣйстви- 
телность, то може би, тя е могла да намѣри ободряющи нравствен- 
N и нотицй въ сферата на отвлеченната идея, въ ФилосоФията, въ на­
уката ? За голѣмо съжаление, не е могла, слушаме ний отъ мла­
дия Беранже. Работата е въ това, че и въ ФилосоФията и въ на­
уката отдавна вече е станала коренна революция, резултатитѣ 
на която по утвърясдаванието на нашия ораторъ, били, при тога- 
вашното имъ разбирание, твърдѣ неблагоприятни за подигание 
духа на мислящата личность.

Какъвъ е билъ крайнийтъ резултатъ отъ всичкитѣ тия раз­
нообразни влияния— идейни, исторически и общественни ? Твърдѣ 
много екърбенъ. Младежьта се е оказала духовно разбита, въ всич­
ко дълбоко разочерованна, въ нищо не вѣрующа, безсилна. Отго- 
рѣ, отъ идейнигѣ сФери е падало на нея студена свѣтлина ; о- 
колната й дѣйствителность е предизвиквала въ нея чувство на 
огвръщение, живота се представявалъ ней безсмисленъ, доленъ, 
безцѣленъ и достоенъ за окайвание. Въ този животъ нѣма нищо 
такова, което би накарало човѣка отъ душа да се заинтересува, 
което би заслуясвало най-малкото, поне сериозно внимание, за ко­
ето би могло съ полза и съ охота да се исхарчватъ душевнитѣ 
сили. Отъ тукъ произлиза дълбокия пессимизмъ, дилетантизмъ, ин- 
диФФерентиЗмъ и, като логически резултатъ отъ всичко това, тѣс- 
ния егоизмъ, култа на своето лично „азъ“. Наистинна, ако живо­
та на охалната срѣда е такъвъ, щото да не заслужва да се взе­
ме ни най-малко участие въ него, да нѣма какво да любишъ въ 
него, да нѣма на какво да се удивлявашъ и на какво да се по- 
ьмамншъ, то за мислящия человѣкъ не остава друго, освенъ да се 
оттегли душевно отъ тоя животъ, да се прибере, да се затвори 
hi. личния си вж/грѣшенъ животъ, да живѣе само за себе-си, като 
гледа равнодушно на окаяннитѣ явления на окаянната трагико­
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медия, която ее разиграва отъ окаян ни актьори връхъ окаянната 
свѣтска сцена. До това дѣйствително с*  дошли даже най-добри- 
тѣ представители на младежьта отъ 70-тѣхъ години, — предста­
вители въ числото на които, несъмиенно, принадлѣжи и самъ 
Б у р ж е : гѣ всички сж. станали мрачни пессимиети и егоисти, мал­
цина истьнчени, деликатни, изящни, а по-вечето доста груби и су­
рови. Но това духов но дезертьорство-—избѣгвание— оть живота на 
околната срѣда, това отдѣляваиие отъ свѣта, не имъ дало нрав- 
ственно удовлетворение, не ги направило щастливи,—  о не ! Отъ 
една страна, ги е гризела тъгата за изгубенитѣ широки общече- 
ловѣшки идеали, а оть друга, като скъсали духовната връска съ 
ерѣдата, тѣ се обрѣкли на пълно безсилие: знае се, че човѣкъ е 
общественно животно, който вънъ отъ тѣсната, жива връска съ 
общественния организмъ, отъ който той постояино черпи своята 
сила, непремѣнно трѣбва да съхне, да слабѣе, да умира. Нещаст 
нптѣ дезертьори-егоисти! ТѢ много ясно съзнавали своето всест­
ранно безсилие — безсилие въ дѣйствията, въ мисъльта, въ чув­
ството, — и жестоко се мъчили, страдали отъ това съзнание,как­
то прекрасно се вижда това отъ примѣрътъ на всичкитѣ млади 
герои въ романитѣ на Бурже. Но хубаво явление, въ нравствен- 
но отношение, разбира се, представляват!» тѣ— какво хубаво има 
въ самодоволния егоиста! — но тѣ и сами твърдѣ добрѣ съ  зна­
яли това, затуй не съ  иомислювали да се въсхищаватъ отъ себе 
си, ноопаки, тѣ ясно разбирали дълбоката ненормалность на сво­
ето нравственно съществувание и се раснлащали за това разби- 
рание съ душевна мъка, което имъ предава человѣченъ, благо- 
роденъ характеръ. „За това, именно, като не гледаме на всичко 
останало, — провикна се Беранже, — ний ги обичаме, като ги 
признаваме за наши братя, които съ  страдали изранени отъ жи­
вота и като съ  нѣмали възможность да се исцѣратъ отъ своитѣ 
рани. . . Ний ги обичаме, прощаваме имъ грѣховетѣ, защото въ 
същность, тѣ съ  били само неволни населдници на трагическо­
то минало, защото тѣ съ  получили това наследство съ дълбока 
меланхолия, защото, най-сетнѣ, тѣ и не иомислювали да се гор- 
дѣіъта или да извличатъ за себе-си каква да-е полза отъ своята 
нравственна болѣсть“. Съ такива черти рисува и така оцѣнява 
представителя на сегащната младежь, — явно, единъ отъ най-доб- 
ритѣ, —  младото поколѣнйе отъ 70-хъ години. Нека чуемъ сега, 
какво ще ни каже той за своитѣ събратия отъ осемдесеттѣхъ го­
дини.
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III

Ако при разглежданието представителитѣ на онова нещастно 
младо поколѣние, къмъ което се отнася Бурже и героитѣ на него- 
витѣ романи, ний усѣщахме тежко, болѣстно чувство, размѣсено 
съ сърдечно участие и състрадание, като влѣземъ посрѣдъ пред- 
ставителитѣ на младежьта на туку-що преминалото десетилѣтие, 
ний начеваме веднага да се задушаваме, обладава ни нѣкакъвъ 
страхъ, нпй усѣщаме въ себе си само желание, да си затворимъ 
очитѣ, да сн затулимъ носа, да си запушимъ ушитѣ, да се обър- 
немъ и да бѣгаме, кадѣто ни очитѣ глсдатъ. Тия хора, — въ та- 
къвъ видъ, въ какъвто ни ги рисува Беранж е,— съвсемъ не при- 
личатъ на ония осакатени отъ живота и мъчително страдающи 
младежи, за които говорихме по-горѣ. Отъ тѣхъ се разнася мириз­
ма отъ гниение, тѣ не представляватъ отъ себе си нищо друго, 
освенъ бѣлосани гробове, съ такова вжтрешно съдържание, което 
предизвиква въ насъ неволни тръпки отъ гнжснаво огвръщение. 
Това сж хора, които иматъ сега 25—35 год. и които се подви- 
заватъ, въ качеството си на дѣягелй, връхъ днешната нолитичес- 
ко-общественна сцена. Идейния имъ изразитель и въсхвалитель, 
се явява тѣхния връстникъ, младия, не особенно талантливия, но 
твърдѣ искренния романистъ Морисъ Барресъ, който е станалъ 
извѣстенъ съ двѣтѣ си твърдѣ характерни, по своето вжтрѣшно съ­
държание, произведения — Sour L ’oeil des Barbares— предъ очи- 
тѣ на варваритѣ —  и Un Homme libre — свободенъ человѣкъ.— 
Да забелѣжимъ тукъ пжтетъ, че Барресъ, освенъ това, е още и по­
литически дѣятель,депутатъ, който е вземалъ дѣягелно участие въ за­
говора на „храбрия генералъ“, противъ республиката и до уши се 
е оцапалъ въ кальта на буланжизма. Въ туку-що помѣнатитѣ му 
произведения, които носъктъ несъмненъ автобиограФически хара- 
ктеръ,— той съ норазителенъ цинизмъ разкрива предъ читате- 
литѣ тайнитѣ гжнкн, на своята и на своитѣ връстници, мъртва 
душа. Нека иреодолѣемъ нашето инстинктивно отвръщение 
къмъ мършата и да се вгледаме въ това, като какво нѣщо сж тия 
души.

Върху страницитѣ на своитѣ произведения, Барресъ се е о- 
питадъ да огшше портрета на родственния му по духъ съвременненъ 
„свободенъ человѣкъ“, който живѣе нодъ насоченитѣ върху му по­
гледи на „варваритѣ“. Но преди всичко, кои сж тия „варвари“. Тия, 
видите ли, сж всички представители на демократията, това сж
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всички хора, които сериозно се отнасятъ къмъ живота, и които 
дѣятелно работььтъ въ всичкитѣ поприща на труда, умственни, 
и Физически, това е цѣлъ народъ, всичката трудяща се масса,съ 
исключение на нѣколко избранници, „интеллигенти“. Впрочемъ, да­
же и това оиредѣление не е съвеемъ точно : „варвари“, строго 
да се каже, това е всичката тълпа, всичкото общество, всичкитѣ 
хора, всичкото человѣчесгво сь исключение само на ипо, „иител- 
лигента“ (Барресъ, е „интеллигеитъ“, разбира се). А какво е ин- 
теллигентъ“ '? 0, това е най-забелѣжигелния екземпляръ на чело- 
вѣческата порода. То е избраниото, висше същество. То е соль- 
та на земята, то е перла на творението, то е ярко-свѣтящъ съ 
всички цвѣтове на небесната дъга, алмазъ въ купа буклукъ (т. е. 
въ человѣчеството), то е най-тънката квиитъ-ессенция на всѣкак- 
ва красота, то е олимпнецъ, който примира огъ въсхшцение при 
съзерцанието на своето величие, на своето духовно съвършенст­
во и който съ студено презрѣние гледа на мержелѣющата се о-
коло него человѣческа тълпа, на този купъ окаянни червеи.........
Долу шапкитѣ предъ този величественъ, л&чезаренъ образъ ! Но 
. . . .  но, кой е този, който е записалъ нашия интеллигентъ въ ро- 
дътъ на олимгшйцитѣ, кон го е издигналъ на такава голѣма висо­
чина надъ околния свѣтъ ? Той самъ се е записалъ, той самъ се е 
превъзнесалъ. Съ какво право ? 0 , той има право за това, по не­
гово мнѣние, повече отъ колкото му трѣба. Какъвъ е, пита се, най- 
висшия атрибутъ на человѣческата природа ? Бъзсъмнение, раз­
бира се, свободата на духа. Е, като е тъй, той, „инлеллигента“, 
обладава този атрибутъ напълно. Тогазъ, когато окаянната чело 
вѣческа тълпа, окаянного человѣчество се търкаля по земята, свър­
зано и за ръцѣ и за крака съ всѣкакви вериги, съ всевъзможни 
обязанностп, обязетелства и др. и др., той, „интеллигента“, е съ- 
вършенно свободенъ, като птица небесна, и за това може .нлав- 
но и лѣко, не стѣсненъ оть никакви безполѣзни, затрудняющн 
движението тяжести, да се подигне надъ облацитѣ и да се вне 
надъ нищожната тълпа „варвари“. Тая тълпа, която почти цѣла 
се състои отъ съвършенно безнадѣжни Ј'лупцн и идиоти, съчи­
нила си е нѣкаква мораль, която играе ро л ь , като оковитѣ на 
краката, измислила си е нѣкакви безсмисленни понятия занравствен- 
ния дългъ, за нравственнитѣ обязанности, отъ време на време си 
поставя нѣкакви „свяги“ идеали и ударя челото си предъ тѣхъ 
о земята, линѣе надъ нѣкакви „въпроси“, безсилно дири osaneta 
simpliciatas! — Нѣкакви висіпи цѣли на съществуванието, нѣ ■
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какъвъ висши смисълъ на ж ивота. . . Колко е глупаво всичко то­
на ! . .  ■ Че какъ. предъ видъ на всичко това, той, „интеллигента“ , 
да не съзнава свосто неизмѣримо превъсходетво надъ всички тия 
елѣпородени, надъ всички тия къртове ? Какъ той да не ги пре­
зира, — той, орела, който е скъсалъ всичкитѣ връски, който не 
знае никакви стѣснения, който се е вече еманципиралъ отъ всѣ- 
какви нравственнн „дългове“ и „обязанностн “, който се е откон- 
чилъ на свобода, изъ клѣтката и високо се вие надъ житейското бла­
то '? Той нѣма отъ що да се вълнува, нѣма надъ какво да милѣе, 
нѣма що да търси : той е постигналъ истината, той е разбралъ 
смисъла, на съществуванието, той знае цѣльта на своя животъ, 
Той знае, а тѣ окаяннитѣ „варвари“ , не заж тъ, и това, имен­
но, знание го поставя тъй безконечно високо надъ тълпата и о- 
иравдава презрѣнието му надъ тази тълпа.

Както и всичко друго гениално, измисленно е отъ „интелли- 
гента“, рѣшението на всичкитѣ жизненни въпроси е твърдѣ прос­
то. Това рѣшение исцѣло се свежда къмъ твърдѣ кратката, но 
твърдѣ изразителната думица —  „азъ“. Само това „азъ“ е еднич­
ко реално, освенъ него нищо друго не съществува за личноств- 
та, той е единственната цѣль на личния животъ; всичкия око- 
.іенъ свѣтъ има за человѣка интересъ, смисълъ и цѣна до тол- 
козъ, до колкото той служи на това „азъ“, на този богъ, вънъ 
отъ когото нѣма никакви други богове.

Въ интереса и въ желанията на това „азъ“ се заключава 
ціыіия—и единственния—законъ, надъ който нѣма и не може да 
бъдътъ никакви закони. Безъ почивка да се култивира това „азъ“, 
колкото се може по пълно да му се удовлетворява аппетита, да 
му се развиватъ способноститѣ за наслаждение, да му се дава 
нъзможность да прекара maximum’ а на желателнитѣ за него у- 
с/Ьщания,—ето къмъ какво трѣбва да се свежда цѣлия активенъ 
живогь на „интеллигента“. Ако, при това, яселанията на това 
„азъ“ дойдътъ въ сбутвание съ ннтереситѣ на другитѣ хора, или 
на цѣлото общество,— tau t pis — толкозъ по-злѣ— за тия интере­
си, тъй като е „интеллигентъ“, безъ да се замисли и безъ да се 
поколебае, ще ги принесе въ жертва на олтара на своя богъ, щомъ 
се види това за възможно. А че и чудно ще бъде да се замис- 
люва, да се колебае, да се спира предъ срѣдствата за достигание 
на цѣльта си: когато той служи на своя богъ, той всичко може 
да направи, всичко може да счита за себѣ-си позволено! Нали 
околния свѣтъ служи исключително за това, за да се ползуваме
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отъ него, да го утилизираме въ интереситѣ на собственното си 
„азъ“! Ний и тъй се ползуваме, въ видъ на удовлетворение на- 
шитѣ нужди и потрѣбности, отъ жйвитѣ Божии създания : едни 
отъ тѣхъ караме да ни носштъ, други ги стрижемъ за вълната 
имъ, на трети одираме кожата, която ни е нотрѣбна за дрѣхи и 
обуща, четвърти убиваме и ги туряме въ супата, печемъ ги на 
стотини видове... По същия пачинъи съ същото сърдде се счита 
въ правото си, да се отнася съ околната человѣшка тълпа и то­
ва висше същество, което гордо се нарича „интеллигеитъ“. От- 
истинна и лредставителитѣ на тълпата и презрѣняитѣ „варвари“, 
които безъ да съ  схванали съ ума си великата тайна на живота, 
също навсѣкадѣ си позволяватъ твърдѣ голѣма свобода на отно­
шенията къмъ околната срѣ да: но, безъ да обладаватъ оная „ис­
тина“, която е извѣстна на „интеллигента“, съ номощьта на ко­
ято тѣ сами за себе-си могли-би да основатъ и да оправдаятъ 
своитъ „свободни“ дѣяния, тѣ обикновенно се смущаватъ, понѣ- 
кога се гризььтъ едни-други, често даже се каіътъ и, изобщо 
отнасятъ се безъ да му мислятъ много-много. Съвсемъ друга е 
работата на „интеллигента“. Каквото и да прави, той всѣкога се 
счита безусловно правъ, което му придава удивителна самоувѣ- 
ренностъ, душевно спокойствие, прави го духовно-силенъ и го но- 
дига, въ собственнитѣ му очи, на недостижима за обикновенни- 
тЬ смъртни, височина. Той е единственния, върховния съдия на 
своитѣ постъпки,— съдия, който всѣкога се оправдава, и отъ нрав- 
ственния съдъ; отъ присъдитѣ на околната срѣда не го е ни най- 
малко грижа. Въ същность, той до такава стъпень е препълненъ 
съ съзнанието на своето иревъсходство надъ околнитѣ, тъй е до- 
воленъ отъ себѣ-си, тъй е погълнатъ отъ грижитЬ за своето „азъ“, 
щото става съвършенно индеФерентенъ къмъ срѣдата ; още по­
вече, той би-билъ готовъ да полѣе всичката тая срѣда съ газъ и 
да ьь запали,—това би доставило оіце неопитано усѣіцание на не­
говото „азъ“. Но, за съжаление, не може направи това : външния 
свѣтъ му трѣбва за хранение и за облаготворение на същото то­
ва драгоцѣнно „азъ“,— той безъ него никакъ не може да прека­
ра. И за това, той макаръ и да се отнася съ най-голѣмо през- 
рѣние къмъ обществото, носрѣдъ което го е хвърлила съдбата му, 
но той не бѣга отъ това общество, не се отдѣля отъ него. . . . 
Такъвъ е „интеллигента“.

Такъвъ е доховния нредставитель на младото поколѣние на 80- 
ѣъ години. Това е краенъ, самодоволенъ, отъ нищо несмущающъ
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се дилетантъ, извънмѣренъ скеитикъ който нѣма ni foi, ni loi - -  
нито вѣра, нито законъ — истънченъ, безпощаденъ, самообожаемъ 
егоистъ. Но, нита се, отъ кадѣ, е дошелъ той ? Като се досегна 
до този въпросъ, Беранже забелѣза, че тия Барресови „интел- 
лигенти“, тия млади хора отъ 1880 година иматъ черти отъ семей­
на прилика съ предшедствсннидитѣ си отъ 1872 година. „Как го 
II тия последнитѣ, тѣ съ  скептици, както тѣхъ и тѣ съ  диле- 
танги и обожатели на собственното си „азъ“, което се явява нъ 
тѣхнитѣ очи единственния реаденъ нредмѣтъ въ живота. ТѢ съ  
чели същитѣ книги, подхвърляли съ  се на едни и същи сови- 
ални влияния. Но, благодарение на това, че тѣ сж се родили по 
иъсно, тѣ по-малко сж страдали“. Като съ  били свободни огъ 
ония угнетающи мрачно песимистически настроения и горчиви м ъ­
чителни разочарования, които съ  паднали на тѣхнитѣ предшед- 
ственници „тѣ приели и възвеличили сыцитѣ идеи, които тѣхви- 
гѣ нредшественници приели само подиръ тежка вътрѣшна бор*>а, 
приели съ  ги съ срам ъ.. .“ „Въ оная нравственна болѣсть,жертва на 
която съ  били тѣ (предшествеиницитѣ) и отъ които нѣматъ в-ьз- 
можность да се исцѣрътъ тѣ (хората отъ 80-хъ години), намѣри- 
ли засебѣсп  здравие, —  фиктивно, здравие, по-лошо отъ самага 
смърть. . . „ТѢ се отличаватъ съ характерна черта: въ това вре­
ме, когато Бурже и другаритѣ му влизали въ мечтателната СФера, 
Ііаррессъ и ония млади хора, на които той се явява типиченъ 
образецъ, встъпвали въ попрището на активната дѣятелность и 
се заловили съ практическото приложение на своитѣ теории. . .

Такова е, но Беранже, родословието, на тия, които съ  се 
обявили въ 80-хъ години млади „интеллигенти“ и „свободни хо­
ра“, които се явяватъ истински „герои на нашето време“. Сога 
ний ще видимъ каква е младежьта отъ 90-хъ години.

( Свършекътъ следва).
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(^Картинка изъ сѣверо-американския животъ). 
Отъ Г. А. Мачтетъ.

(Продължение).

Това го чуваше и плѣнникъть. Туй, което до сега още само 
не ясно дърпаше въ треперящето му сърдце, почна като че да 
се изяснява, да става цѣло представление, съзнателно и живо.... 
Да, той ясно чу нриказа. . . . Него ще го вардятъ, разбира се 
само до смъртного наказание, за да излѣзе той бодъръ и силенъ 
предъ него, а не неспособенъ да истрае дъдгитѣ мъки. Той is. 
нозна нея, тактиката на индийцитѣ, тактиката на бащитѣ си 
спрямо заробенитѣ врагове.... Види се, тамъ искатъ да се насладятъ 
съ неговия живота, да виджтъ какъ умира индиецъ. . . Нема ще 
му позволятъ враговетѣ да умре той съ смъртьта на героя?

И едвамъ забелѣзана въздишка неволно се истръгна презъ 
яко стиснатитѣ устни на индиеца, и незабелѣзано се изгуби всрѣдъ 
шума на сричката.

А сержанта и неговитѣ другари, разбрах* тая предпазител­
на заповѣдь, разумѣва се друго яче. Като истински западни си­
нове, тѣ знаях*, какви чудеса но нѣкога върши телеграфната 
жица съ секретнитѣ заповѣди, които скоро ставата общеизвѣстни 
по съвършенпо неизвѣстснъ начинъ. Знаяхъ тѣ колко е усѣтливо 
ухото у „западшггѣ юнаци“, и колко тѣ не обичатъ да се цере- 
монбътъ съ заповѣдитѣ, които не имъ се харесватъ. Така ли бѣ- 
ше работата или не, но въ всѣкакъвъ случай, като наближих* 
Мерезвилъ, сержанта Брумъ заповѣда да се спр&тъ, да се „пос­
тегн ата“ и да прегледатъ оръжията си.

—  Въ случай на нѣщо,—  глухо продума той, като се мръ­
щеше и като хвърли презрително-злобенъ погледъ на индиеца,— 
въ случай на нѣщо, момчета, сабиитѣ вънъ и — кариеръ! Така­
ва е зановѣдьта ! — въздъхна той, като че се оправдаваше.

II последующитѣ събития, като че нарочно, напълно пот­
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върдиха високата предвидлива дарба на великолѣпния сержанта. 
Съ секретната телеграмма бѣше станала чудо,— тя искарала всич­
кото население на Мерезвилъ далеко отвънъ града, да иосрѣща 
заробения. Безчисленна тълпа, испълнена само съ заканвание, се 
вълнуваше и напрегнато очакваше. Мълчаливия, мистеръ Смитъ 
цѣлъ посинѣлъ отъ гнѣвъ, юнашки ѣздеше знаменития черенъ ка- 
търъ, съ бѣлия знакъ на челото, а политиканътъ кептенъ Артуръ 
краснорѣчиво доказваше правото на гражданптѣ да съдятъ раз- 
бойницптѣ съ сжда на Линча, безъ да гледатъ на никакви запо­
веди. ІЦомъ по п ъ тя  се зададе конвоя, тълпата изеднъжъ млък­
на, но само за единъ мигъ. Слѣдъ напрегната минутна тишина 
раздаде се общия внкъ „Линчъ“!

— Препрѣчете п ътя! . . . Ще пустнътъ въ кариеръ ! Ко. 
мандуваше распаления капптанъ на доброволцитѣ. — Препрѣчете 
по-скоро !

П ътя препрѣчихъ съ каруци, о които стремително се спъ­
на предницата на конвоя. Конетѣ попадахъ, също и хората: 
всрѣдъ яростния шумъ се чухљ гърмежи отъ пушки, започна се от- 
чаена борба. . . Сержантътъ се догади — гой препусна въ обикол­
ка съ каруцата.

— Е, хвала Богу, хубаво се от гървахме ! — свободно въз­
дъхна той, като отмина далеко—какво ли ни чака още за напредъ?

Подъ едното му око се виждаше единъ голѣмъ морено-чер- 
венъ бабанекъ. У Джонса, неудържимо течеше кръвь отъ поса.

— И като си помисли человѣкъ, че всичко това е зарадъ 
тая гадь, която отдавна трѣбаше да ви си ! — Съ злоба продума 
той презъ зъби, като пипаше бабаняка, и ритна индиеца.

Тоя не се мръдна; само устнитѣ му като че изеднъжъ поблѣдня- 
Xж и очитѣ му пламнахъ. . . .  0 , той би могълъ да отвърне, ако да не 
бѣхъ свързани ръцѣтѣ му! Еамъ да му се срѣщнеше сержанта, 
когато той бѣше главата])ъ. . . .

Устнитѣ на Черния Ястребъ трепнахъ, като че искаше 
сладко да се усмихне.

IV

Като минахъ сравнително благополучпо Мерезвилъ, сер­
жанта и нсговитѣ другари съ очитѣ си се увѣрихъ, колко но нѣко- 
i'a лошо пази телеграфната жица повѣренитѣ ней тайни и колко сил- 
но се дѣли енергичното население на „западъ“ отъ „иетокъ“. У-
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гриженъ отъ туй, което може да го сполѣти занапредъ, сержан­
та несъмненно показа основателни знания на условията и ха- 
р ктера на населението. Истината, впрочемъ, изисква да се ка­
же, че по-лошево оттатъкъ Мерезвилъ, той и другаритѣ му, не 
срѣщнахъ. На всѣкадѣ, въ всѣки градецъ. въ всѣко селце, тѣ 
срѣщ ахъ едно и също — разгнѣвена тълна, въоружена съ какво­
то завърне, испълнена съ най страстно желание „да у три е носо- 
ветѣ на вашингтонскитѣ Филантропи“, като запознажгъ плѣнения 
съ съвѣтитѣ на стария Линчь. Разлика имаше само въ по голѣ- 
мата или по-малката сполучливость въ умѣрванията съ сопи и 
камъни, ония, които тъй или инакъ прѣчяхъ за попълнението на 
такова страстно желание, и въ по-голѣмото или по-малкото, а, по- 
нЬкога, положително гениално умѣнне, което се изискваше отъ 
сержанта, за да се „исплъзни“ и по такъвъ начинъ свѣто да ис- 
пьлни заповѣдьта на строгия майоръ. Поради това не е за учуд- 
вание, че следъ малко време отъ всички носове на конвоирую- 
щитѣ течеше кръвь, а лицата имъ изобразявах* една релиеФна 
маска, въ която преобладавах* сине-червеии и желто-зелени бои. 
Като пипаше все нови и нови бабанеци, сержанта Брумъ само 
вьздишаше за „рѣката“, оттатъкъ която всичко щѣше да се из- 
мѣни.

—  Еднъжъ рѣката! —  въздишаше той. Тая желта Миссурн 
само да се м ине!

Плѣнникътъ яко свързанъ, благоразумно бѣше скритъ на дъ­
ното на бричката, така щото за степеньта на бомбадировката той 
можеше само да съди по лицата на своитѣ конвоири. До него 
стигаше само гръмолението, разгнѣвенитѣ викове, шума на бор­
бата, псувнитѣ, болѣзненнитѣ викове; но цѣлата тая свирѣпа музи­
ка, като че никакъ не го вълнуваше, не го интересуваше, като 
че бѣше за него обикновенно най-естественно нѣщо. Можеше да 
се помисли, че плѣнника нищо не чуваше, или че всичко, което 
ставаше никакъ не се отнасѣше до него —  до толкова бѣше той 
невъзмутимъ, равнодушенъ къмъ онова, което се вършеше нао­
коло му. По нѣкога само черннтѣ му очи съ едно замръзнало из­
ражение, нито на ирезрѣние, нито на злоба или присмѣхъ, мъл­
чаливо изгледвахъ лицата на неволнитѣ му спътници, за малко 
се спирахъ връхъ нѣкое украшение, като новъ бабанекъ, и тога­
ва краищата на яко-стиснатитѣ му устни тихо трептяхъ, като 
че се мъчеше да сдържи нѣкоя остра дума или злобна усмивка. 
Така бѣше извънъ, но вътрѣ, гдѣто съіцо има свои очи и уши,
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само че невидими, живѣеше и шаваше, друго. Тамъ, в&трѣ, тая 
жестока умраза на враговетѣ му, тня „блѣдно лици кучета“, бу­
деше една особенна радость, въ която трептяхж, и гордость и тще­
славие и съзнание на своето значение и сила. Трѣба да имъ 
е добрѣ досадялъ той, ако ттъ всички с& така разгнѣвени, иматъ 
пъ, види се, какво да си припомнюватъ ! Да, хубаво имъ е напа- 
костилъ т о й ! . . .  Не е възмолшо, щото при такава злоба да 
свършатъ скоро съ него, безъ да се насладтжтъ on , дългигѣ му 
мљки, безъ да се помљчатт, да истръгнатъ отъ устата му позор­
ния викъ на малодушието. Не, не може да бљде! . . .

Индиеца бѣше спокоенъ . . .
Най на еетнѣ ижтницитѣ минахљ „рѣката“ и наистинна, кол­

кото гіо се отдалечавахљ отъ ниския глинестъ брѣгъ на желтата 
Миссури къмъ истокъ, картината се измѣняваше. Даже типътъ и 
вънкалинпя изгледг> на жигелнтѣ, ставаше но-другъ. Движенията 
имъ не бѣхж вече така бързи и рѣшителни, въ начина на дър- 
женпето имъ съвсемъ липеуваше безгрижното юначество, говора 
не се испъстрѣше съ дяволи и проклятия, шапкитѣ не отивахж 
чакъ на тила, Фланеленитѣ ризи се замѣстихж съ сетрета идъл- 
гитѣ пожове въ пояситѣ, тия страшни западни „бовинайФъ“ , не 
етрѣскахж, плашливото око на всѣка крачка. Ожесточението и не­
годуванията, СЉ1ЦО се намалявах*,, нападенията се прекъснахж, 
никаква тактика за да се „иеплъзне“ благоиолучно презъ нѣкой 
градецъ или селце не се изискваше. Предишното отнасение къмъ 
нлѣнника се замѣсти съ любопитство, съ интересъ— но нѣкога 
даже като че съ състрадние. Най-вече това се забелѣза въ ваго­
на на желѣзницата, когато тѣ стигнахж до крайната й по онова 
време станция. ІЦомъ публиката се научаваше, че каратъ Чер­
ния Ястребъ, великолѣиния сержантъ се увѣряваше, съ горчеви- 
на, че става не забѣлѣзанъ, а всичкитѣ очи исключително сс обръщл- 
ХЛІ къмъ индиеца. Да, само къмъ него! „нему“ говорѣхж,, като че 
на сжщъ человѣкъ, а не като на куче и на разбойникъ, по-нѣко- 
га го черпѣхж, а даже го потупквахж порамото, — него, бунтов­
ника, рѣзача на скалповетѣ, който бѣіпе нролѣлъ толкова кръвь, 
изгорилъ толкова чифлици . . . .  Самолюбивия сержантъ трепере­
ше отъ негодувание.

Но индиеца еж,що негодуваше. Тия явни знакове на нѣкак- 
во си участие, интересъ, внимание, —  всичко това, разбира се, 
е било присмѣхъ, вреждебенъ, зълъ, ядовитъ ! Не напразно каз­
ватъ старцитѣ, че въ милванието на „бѣлия“ има по-вече огро-
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ва, отколкото въ шпонката на очиларката: че змията пуща отро­
ва кога хапи, а „бѣлия“, кога милва. И иъленъ съ мълчаливо, гор­
до, студено презрѣние, индиеца се обръщаше на друга страна, 
при всѣко едно запитвание въ знакъ на нерасположение, безъ да 
удостои нѣкого даже съ погледа си.

— Не-ка, не-ка— злобно тържествуваше вътрѣшно сержан­
та, — гледайте, драгички, достойно ли е това дебело животно 
за вашата Филантропия! и едвамъ не се пукаше отъ напъналия 
го смѣхъ когато плѣнника, напримѣръ, грубо отмахваше нѣкоя 
цигара, която му предлагах*.

—  Е, че го разгнѣвили! — врънкахъ отъ своя страна път-
иицитѣ.

Безъ да се гледа на това отнасение на индиеца, всеобщия 
интересъ и внимание къмъ него заедно съ участието все повече 
се уголѣмявахъ и положението на сержанта ставаше все по-гъ- 
деличкаво и даже докачително. По нѣкога му доходяше твърдѣ 
солено и много усилия и воля, се изискваше щото да не излѣзе 
отъ ролята на конвоира и да не покаже на „тия и сточни“ какъ
„юнацптѣ отъ западь“ знаятъ да „чистятъ зъби“. Като истински
синъ на Марса, храбрия сержантъ имаше неудържима преклон- 
ность къмъ прекрасния полъ и еднъжъ когато въ вагона влѣзе 
една отъ най-същинскитѣ представителки на тоя полъ, него есте- 
ственно, го обвзе твърдѣ живо вълнение. Синкавитѣ, като небес­
ната лазурь, очи, тъмнитѣ дълги рѣсни, и нежнитѣ къдри, неис- 
казано илѣнявахъ сърдцето и сержанта изеднъжъ взе мѣрки да 
покаже своето великолѣпие въ всичкия му блѣсъкъ. Той дрънка­
ше съ шпоритѣ, подпираше се на сабията си, сучеше руеитѣ 
си мустаци съ една рѣчь, правеше всичко, което обикновенно та­
ка скоро умайва женското сърдце, но, уви, въ дадения поне слу­
чай, всичко бѣ напразно. Миссъ Алиса и спътника й, не младъ 
джентлшенъ, нейнъ баща, право се втренчихъ, въ индиеца.

—  Това е главатаря? . . . Това е Черния Ястребъ?— К а­
то че се задъхваше отъ въсторженно изумявание, попита дѣвой- 
ката, даже безъ да се обърне, а само като мръдна чуднитѣ си 
рѣсни къмъ сержанта. — Да ?

Сержанта трепна и дрънна съ шпоритѣ си така жестоко, 
щото можеше да строши на късчета даже каменно сърдце.

—  Точно тъй, миссъ !
Но хубавицата пакъ не се обърна, даже не климна съ гла-
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ва, а съ раствореии отъ учудвание, чудни устица, цѣла се вто­
рачи въ плѣнника.

—  Главатаре ! — продума тя ненадѣйно на индиеца, цѣла 
исчервена, —• великий главатарю ! —- сепна се тя, като все повече 
и повече се исчервяваше и като раздѣляше слоговетѣ за да при­
казва по-разбрано, — вий много мразите насъ бѣлитѣ ? Да, всич­
ки мразите ?

Въ гласа на това нолу-дѣте, полу-жена явно личеше въстор- 
женно учудвание, състрадание, но индиеца си остана, разбира се, 
неподвиженъ и мраченъ, като че не чулъ или не разбралъ въп­
роса ?

— Не разумѣва л и ?— пакт, бърже попита тя, сучящия мус­
така си, сержантъ.

— 0 , госпожице, той всичко разумѣва ! Твърдѣ добрѣ ра- 
зумѣва, но не и ск а ! Какво да сторишъ ? Може да се каже, пре- 
дебело говедо ! —  иетърси сержантъ Брумъ съ презрителна ус­
мивка.

Герой и —  дебело говедо !
Сега хубавицата се възви къмъ сержанта, но съ лице ис- 

пълнено отъ гнѣвъ и негодувание. Синитѣ й очи станах* по­
тъмни отъ нощьта.

— Какъ си позволявате, съръ, така да говорите за единъ 
главатарь и герой? Долне е да се оскърбява плѣненъ человѣкъ, 
съръ ! недостойно ! . . .

Всрѣдъ одобрителнитѣ погледи и възгласи на съсѣдитѣ тя 
трепереше, възмутена, докачена, разгнѣвена, и бѣше чудно хуба­
ва въ тая минута. Сержанта Брумъ сѣдеше безъ да мръдне, цѣлъ 
исчервенъ, като сваренъ ракъ, съ широко опулени очи и раство- 
рени отъ учудвание уста. Правичко да се каже, тоя изгледъ бѣ- 
ше съвършенно не войнственъ и не великолѣпенъ. Той усѣща- 
ше това, но съвсемъ не знаеше какъ да постъпи въ такова по­
ложение. За щастие, оттърва го джентльмена съ побѣлѣлитѣ 
коси, бащата на дѣвойката.

— Заробения ли ви направи това ?— попита той, като соче­
ше лицето на сержанта, което носеше ясни бѣлѣзи отъ неотко- 
лѣшната борба. Да ли не е той, съръ?

Сержанта не разумѣ, съчувствие ли бѣше това или подиграв­
ка. Въ всѣки случай, той се зарадва на смѣсванието на друго ли­
це, което прекъсваше напрѣгнатото мълчание и глухо отговори:

14
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—  0, не, сжръ. . . . Това сж, нашитѣ. . . .
— Ваінитѣ? То-ееть кои сж тѣ „ваш итѣ“?
—  Нашитѣ, сжръ, — до рѣкатл! . . . У наеъ въ прерията 

не обичатъ да Филантропствуватъ еъ разбойницитѣ и бунтовни- 
цитѣ ! —  горделиво казваше вече дошлия на себѣ-си сержантъ, 
като си отмъщаваше съ най злобна ирония за претеглената по- 
бѣда. —  И искахж да го отнематъ! . . . Нашитѣ не обичатъ да 
се шегуватъ, сжръ ! . . .  У насъ бърже: въжето на врътътъ и . . .  .

Сержанта ясно показа съ ржката си, какво иде слѣдъ „и “-то.
—  Нема тия „ваш и“ сж джеллатп ? —  съ ехидна усмивка 

попита съсѣда на стария джентльменъ. — Чудснъ занаятъ иматъ 
ваиіитіъ! . . .  .

— Джеллати ? Не, сжръ, тѣ сж добри юнаци и добри граж­
дани на съю за!

—  Съмнително.
— Какъ ? —  Сержанта бѣше пламналъ и като че канеше иа 

бой цѣлъ свѣть съ очитѣ си и съ исгіъченитѣ си гърди.— Какъ?
Разбира се, — подвзе стария джентльменъ.—Добритѣ граж­

дани не си позволявать да наиадатъ на слугитѣ на республика- 
та, които испълняватъ заповѣдьта на конгресса предадено чрезъ 
министра. Разбира се ! . . . Това прилича на бунтъ ! . . . .

Колкото и да е било присърдце на сержанта такова него­
дувание заради претърпѣнитѣ удари като конвоиръ, но любовьта 
надъ скъпия „Западь“ надви на всичко. Всичко можеше да пре­
търпи той, но не подигравка надъ „юнацигѣ на прериитѣ“.

—  Не, гърмеше той. — Това не е бунтъ! . . . Не, това е 
правото на гражданитѣ! Тѣ самички, дяволъ да ме земе, искахж, 
да се расправятъ по своему съ.................

—  Щ е рѣче, искахж, да постжпятъ съ индиеца така както 
индийцитѣ съ насъ по тѣхному. . . . Защо ги наричатъ тогава у 
васъ бунтовници !

—  Индийцитѣ сж. друго, а ний друго !—пърпаше сержанта.
—  И вамъ е по-непростително, отъ колкото на полудивитѣ 

индийци ! — прекъсна нѣкой посрѣдъ общия смѣхъ, всрѣдъ кой­
то ясно се чувахж, отдѣлнитѣ възгласи :

— Вий сте самоуправци!
—  Сами сте бунтовници !
—  Всичкитѣ въстания на индийцитѣ вий сами предизвик­

вате !
Тоя смѣхъ, виковетѣ, обвиненията бѣхж съвсемъ замаяли
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сержанта, но той бърже дойде на себе си. Като забрави и дър­
жание и положение обзетъ отъ събудения инстинктъ, той съ бър­
зо движение на ръката си, съвършенно не Форменно, смъкна си 
шапката на тила, пъхна ръцѣтѣ си въ джебоветѣ, раскрачи се, 
силно се ИСПЛІО на страна, и исправенъ въ такава изразителна 
поза, като готовъ за бой „юнакъ отъ прерията“, той извика съ 
всичката си сила на могъщитѣ си дробове.

— Сто дяволи да ме взематъ, ако у насъ гражданитѣ не съ  
така вѣрни на съюза, както у васъ. Може би у  насъ не до тол­
кова разѵмѣватъ като каква трѣбва да бъде республиката, какво 
се изисква отъ нейния гражданинъ, но за всѣка буква отъ тая 
дума, за всѣка звѣздица отъ нашето знаме ний всички ще ум- 
ремъ до единъ, —  всички съ дѣцата си и внуцитѣ, граждани ! 
Дяволитѣ да ни взематъ ! Ето, каква е работата !

Индиеца всичко видѣ, всичко чу, но отъ тая горѣща препир­
ня само едно му стана ясно, че и бѣлитѣ си иматъ свои рас- 
при. . . . Също, както червенокожитѣ, гдѣто племената отъ пам- 
тпвѣка враждуватъ но-между си, гдѣто команчитѣ мразятъ чер- 
нокракитѣ, тия пъкъ — оседжитѣ и т. н,, и т. н. Стара е тая, но 
и жална история, и да кь нѣмаше, червенокожнтѣ не щѣхъ, мо­
же би, да отстъш ътъ земитѣ си на блѣднолицитѣ. Нема и бѣли- 
тѣ се дѣлъътъ на. племена, враждебни помежду си? Той мислеше 
винаги, че тѣ съ  всички заедно, че по между имъ нѣма распри 
несъгласия и препирни. . . . Той е мислилъ, че всички тѣ съ  
едно племе, и че въ туй е тѣхната страшна, необорима сила.

И презъ всичкото време, когато сержанта казваше словото 
си испъстрено съ дяволи, невъзможни проклятия, и най жестоки 
клѣтви, индиеца гледаше наоколо съ зачудени очи.

Желѣзницата стигна станцията и препирнята се прекъсна. 
Миссъ Алиса съ баща си тръгнахъ да излизатъ, но на вратитѣ 
на вагона, дѣвойката ненадѣйно се спрѣ. Нѣколко минути, тя стоя 
така, като въ нерѣшитблность, като че се колебаеше или се рЬ- 
шаваше на нѣщо. . . .  И изеднъжъ се р ѣ ш и ! . . . Като пипаше 
бърже съ красивнтѣ си дълги пръсти, тя извади отъ косата си 
бѣло клонче отъ акация, и цѣла исчервена хвърли ж  на плѣнни- 
ка. Цвѣтето се удари о рамото му и по гънкитѣ на одѣялото връхъ 
гьрдитѣ, се смъкна на колѣнетѣ на индиеца. Съ нежнитѣ си лист­
чета то се допрѣ до коравата му мускулеста р ъ к а . . . .  Инди­
еца като че трепна и неволно мръдна ръката си.
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—  А,— рѣши той! — види се, съмъ скалпировалъ нѣкой- 
жеетокъ врагъ отъ нейното племе или родъ.

И за пръвъ п*тъ той издигна очитѣ си къмъ „бѣлия“ безъ 
злоба и презрѣние;

V

Столицата се събуди въ голѣмо вълнение. Още въ надвечери- 
ето стотини кореспонденти се втурнах* на срѣщо интересния 
илѣнникъ и сега странпцитѣ на всичкитѣ вѣстници бѣх* иепъс- 
трени съ описания, впечатления и съ раскази за това посрѣща- 
ние. Черния Ястребъ го разгледвах* всѣкакъ: едни го намирах* 
„величественъ“, други „дебелакъ“ трети „жестокъ“ четвърти ,,ге- 
ниаленъ“ и т. н., — за него приказвах* на всевъзможни гласа, 
отъ ядовито-остроуменъ, до гласъ испълненъ съ м*жесгвенность 
и величие. Но рѣшително всички, и тия, които го намирах* „цар- 
ственъ“ и които съгледвах*, въ неговото лице изгледъ на „ди­
ва жестокость“,—всички трѣбваше съ съжаление да констатиратъ 
общия Фактъ, че индиеца съ упорство мълчеше на всички пита­
ния и настоявания, и явно се отнасеше къмъ „бѣлитѣ“ съ сту­
дена и презрителна злоба. Всичко това, като че го правеше по- 
интересенъ, загадоченъ, и въ пламналото въображение на мнози­
на мечтателно-романтични „миссъ“ и „леди“ нѣкакъ неволно 
въставаше величественния образъ на нолу-боъ — герой или зага­
доченъ СФИНКСЪ.

Наближаваше ваканционното време и столицата малко по- 
малко почна да й дотегва. На всичко бѣх* се наситили: и нарѣ- 
читѣ на ораторитѣ, на интереснитѣ засѣдания на конгресса, на 
митингитѣ, на всевъзможнитѣ събрания, и на театритѣ, концерти- 
тѣ и даже на баловетѣ. Пролѣтьта вече канеше хората къмъ зе- 
ленитѣ весели морави въ тъмнитѣ дъбрави, облѣчени съ свѣтли 
миризливи туку-що раепуснати листя, къмъ синето море, на рас- 
кошния брѣгъ, на който толкова обичатъ да прекарватъ лѣтото 
вашингтонцитѣ. Но приетия отъ обичая за това часъ не бѣше още 
настаналъ и хората щ *тъ — нещ*тъ, трѣбваше да сѣдъьтъ въ 
града, да скъсяватъ днитѣ посрѣдъ едни и с*щ и омръзнали впе­
чатления. Въ това именно време, когато всички се радватъ, на 
най-незначителното, само да е ново явление, пристигна въ сто­
лицата Черния Ястребъ.

Разбира се всичко се съживи, стрѣена се, забърза, — яви­
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х *  се живи теми за разговори и дебати, намѣри се гдѣ да се у- 
потрѣби свободното време. Черния Ястребъ всичко зароди ; само 
за него се приказваше, само едно желание съществуваше — не­
го да видятъ. ІІрозорцитѣ на дюгенитѣ се украсиха, съ негови 
портрети, на които одърпаното одеяло на индиеца се обръщаше 
на древне— римска тога съ красиви гънки, и бѣх* испъстрени съ 
боеви картини, на които Черния Ястребъ въ всевъзможни поло­
жения и видове, ту връхъ бѣлъ конь, ту на крака съ неизбѣженъ 
томахаукъ въ р*цѣ личеше по величината си и изгледа. Въ тър­
говията даже се появих* парфюми, сапуни и много други дребо­
лии, за които самъ индиеца е нѣмалъ ни най-малко понятие, съ 
негово име и съ неговото изображение. Да видятъ същински дивъ 
индиецъ, при това още такъвъ герой—главатарь, такъвъ хубавецъ, 
какъвто го изобразявах* на картинитѣ, съвременнитѣ жители на 
столицата още не имъ се бѣше падало и Черния Ястребъ, без­
условно стана на „мода“.

— Тобби! —  нежно говореше, въ време на закуската, мис- 
трисъ Барнаби иа мљжа си, твърдѣ влиятеленъ конгресменъ, 
презъ с*щ ата сутринь, когато пристигна плѣнника, —  драгий ми 
Тобби, вий, разбира се, знаете моитѣ нерви?

— 0 , да, Бетси, зная. . . . Страшни нерви ! -— бърже отвър­
на мистеръ Барнаби, като трепна неволно, и даже, като забрави 
съвършенно планътъ на една политическа стъпка при наномню- 
ванието за „нервитѣ“. — Страшни нерви !

— И вий помните, — също така нежно продължаваше пре* 
лестната мистрисъ, —  че доктора забрани какви да е противо- 
рѣчия ?

— Разбира се, драгичка Бетси, много добрѣ помня! . . . . 
ІІротиворѣчията пораждатъ история. . . . Да, д а ! —  въздъхна си 
мљжа.

— Колко сте добри Тобби! —  и нежния погледъ хвърленъ 
отъ мистрисъ Барнаби на мъжа си, бѣше испълненъ съ най неж­
на благодарность. — Да, вий сте много добри, Тобби! И вий, раз­
бира се, ще се пом*чите да вземете за своята малка Бетси вхо- 
денъ билетъ при илѣнникътъ ? . . . Нали Тобби ? —  и мистрисъ 
Барнаби съвсемъ но дѣтински наведе главичката си и лукаво си 
сви устицата.

— Входенъ билетъ, Бетси ? — Мистеръ Барнаби се намръщи. 
— Входенъ билетъ ! Но, вий знаете, че това е много м*чно нѣщо, 
почти невъзможно, Вий знаете, Бетси, че плѣнника още не е ис-
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нитанъ, че той е въ ржцѣтѣ на военната власть, че. . . .
Но нежннтѣ очицн на прелестната миетрисъ почнах* да се 

загубватъ, високитѣ гърди снлно се развълнуваха като предиз- 
вѣстявахж истерика, и мистеръ Бернаби трѣбваше да си припом­
ни;- че противорѣчията сж безусловно забранени.

Отъ тая сутрина въпроса за „входнитѣ билети“ при плѣн- 
ника се обърна на най-горѣща тема въ семейнитѣ разговори. Въз- 
можностьта да отиде человѣкъ при индиеца, се обърна на нѣіцо 
като лотария или като получвание на нѣкоя награда, и за нея се 
употрѣбяваше всичко, даже и интрига. Въ бомонда, между прекрас­
ната му половина, това стана дан;е на нѣщо задължително, и да 
не се види „тоя чуденъ Ястребъ“ или „нещастния затворникъ“— 
бѣше почти равносилно, напримѣръ, на това, да се явишъ на офи- 
циаленъ балъ въ „Бѣлия Домъ“ съ к&щна дрѣха. Зарадъ първен­
ството, кой да го види ио-скоро, породих* се даже скарвания и 
мълвата гласеше, че зарадъ пламналата по тоя начинъ война на 
женитѣ, е пострадала групировката на партиитѣ въ конгресса. 
Честититѣ, които сполучих*, блгодарение на протекция, да влѣ- 
затъ при затворника, подкукуросвах* другитѣ съ увѣрения и въс- 
клицания, че той е „душичка“, „величественъ“, „гордъ“, „ахъ, 
какъвъ!“ и т. н., като описвах* всѣкакъ своето въсхищение, у- 
вѣрявах*, че плѣнника непремѣнно трѣбва да се пустне, мъмрѣ- 
X * „тия никакви западници, които с *  го така разсърдили“ и съ 
всичко това само подливах* масло въ огъньтъ. На разнитѣ „миссъ“ 
и „леди“ само туй бѣше нрикаската имъ за входнитѣ билети, не 
оставях* на мира нито м*жеггѣ си, нито годеницитѣ си, нито 
иознайницитѣ си, и прекрасната половина, всичкитѣ конгресмени 
и бизинесмени —  заняти хора — които имах*, влияние, правото да 
се каже, възроптах*,1 и въ дълбочината на душата си проклинах*, 
съвсемъ невинния въ тази неразбория, индиецъ. „Модата“ малко 
по-малко обхващаше всичкитѣ.

Мистрисъ Стеръ, най благоразумната между женитѣ, спор едъ 
увѣрението на съпруга й банкира, щомъ се научи отъдругарката си, 
прелестната Бетси, че тя е видѣла илѣнника, щомъ чу нейния 
въсторгъ —  прекара цѣла нощь безъ сънъ и съ главоболие. Поло­
жителния банкиръ, малко обезпокоенъ отъ извѣстието за болѣсть- 
та й, като влѣзе въ спалнята на жена си, видѣ посрѣдъ купъ 
тантели, батистъ и кордели, такова уморено, болѣзненно, тъжов- 
но лице съ такъвъ етрадалчески погледъ на милитѣ си очички, 
щото изедн*жъ поиска да свика консилиумъ.
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— 0, Джемми, защо е туй распидѣвание на парй ?— съ съв- 
семъ умирающъ гласъ едвамъ-едвамъ продума благоразумната болна, 
която никога не забравеше интереситѣ на съпруга си. — Вий 
знаете, че докторитѣ никога не могатъ да разумѣятъ нашитѣ 
женски болѣсти . . . нашата организация. . . .

— Но, драга моя, вий сте съвсемъ болни ! —  прекъсна я не 
на шега уплашения банкиръ, — вий изгледвате уж асно.. .Страхъ 
ме е . . . .

—  Благодаря ви, милий мой Джемми, вий имате злато сър­
дце, и азъ винаги го знаяхъ това, —  отговори бодната, и хвърли 
на мъжа си такъвъ погледъ, отъ който съвсемъ се стопи това 
„злато“ сърдце.—  Но азъ не искамъ доктори. Не, Джемми, това 
с*  нерви ! Най доброто е малка расходка . . .  развлечение.

— Тогива какво ви спира, драга Мери, идете кадѣто искате.
— Ами входенъ билетъ, Джемми ? Толкова ми се иска да 

видя тоя плѣнникъ. Всички е*  го видѣли, само а з ъ . . .  едничката 
азъ !. . . и едри сълзи като порой бликнах* изъ очитѣ на мис­
трисъ Мери.

—• Входенъ билетъ ? Но туй е толкова м*чно. Вий знаете, 
че азъ не съмъ членъ отъ конгресса, не принадлежа къмъ адми­
нистрацията! развълнувано продума банкира.— Та какво иматамъ 
интересно, мери ? Единъ грубъ дшвакъ . . .

— 0 , Д ж емм и!— Мистрисъ Мери плачеше.
— Разбира се, грубъ дивакъ и свършено ! —  продължаваше 

все повече развълнувания и пръпналия съпругъ.—  Тия входни 
билети на всички взех* умоветѣ. Наистинна по добрѣ щѣше да 
б*де, ако бѣх* обѣсили тоя дивакъ на западъ !

— Да бѣха го обѣсили?! —-Мистрисъ Мери съвсемъ се рас- 
цирли и издигна р*цѣтѣ си къмъ главата.

— Излѣзте Джемми! —  разгнѣвено думаше плачещецъ бла- 
горазЈ мната съпруга. — Излѣзте! Немога да слушамъ такава же- 
стокость! —  Излѣзте и бѣсете. . , Излѣзте и не ме м*чете! . . .

И като проклинаше в*трѣшно всички индийци по свѣта, 
модитѣ и прищевкитѣ на женитѣ, унищожения банкиръ трѣбва- 
ше да се закълне, че безъ друго ще намѣри тоя проклетъ вхо­
денъ билетъ.

— А, все пакъ, наистинна іцѣпіе да е по добрѣ, ако бѣха го 
обѣсили тамъ ! — въздъхна си той, като отиваше въ контората си, 
и, право да се каже, това мнѣние сподѣлях* мнозина предста­
вители на некрасивата половина въ Вашингтонъ.
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А индиеца опъваше всичкитѣ сили на мозъка си за да ра- 
зумѣе онова, което се вършеше предъ очитѣ му. Дивъ синъ на 
стегштѣ, зашемаденъ отъ условията и картинитѣ на съвсемъ не- 
извѣстни нему нови условия —  той повидимому се залиса и от- 
първо нищо не можеше нито да си разясни, нито да схване. Гла- 
ватаръ и войнъ, той не можеше да разумѣе нито тая добрина, 
нито участието, нито нагледваниего и удобствата, почти раско- 
шеството, които му се доставях* отъ вѣковнитѣ му, смъртелни 
врагове ; затворникъ и врагъ, осжденъ на смърть, който е очак- 
валъ най-страшни мжчения, — той не може да вѣрва на загатва- 
нията и понѣкога на увѣренията, че не ще му направятъ злина, 
че ще го изелушатъ, за да помогиатъ на неговитѣ братия. А меж­
ду туй, всичко това не бѣніе нито сънъ, нито приказка, всичко 
стоеше предъ него като несъмненъ Фактъ, трѣбваше тъй или и- 
накъ да се разумѣе. А какъ да се разумѣе, когато въ миналото 
му е нѣмало никакви примѣри, когато всичко това минало го е 
учило само на едно,—  че „бѣлитѣ“ — сж врагове, вѣковни и не­
примирими, че думитѣ имъ и обещанията имъ сж . лъжливи, че 
тѣ сж хитри като лисици'? Какъ да се разумѣе, когато всичко 
което сж сторили тѣ, бащитѣ и дѣдитѣ имъ, всичко това е за- 
вѣщало на сърдцето му само непримирима вражда.

Той допущаше, че и бѣлитѣ, както и неговитѣ братя, си и- 
матъ свои расправии, че тѣ също се дѣлятъ на племена, враж­
дебни по между си. Врага на неговитѣ врагове, на ония, които 
той е разбилъ, могълъ е да бжде неговъ другаръ. . . .  Но той 
не е между отдѣлно чуждо и враждебно на другитѣ племена — 
той е въ самата столица, отгдѣто излизатъ всичкитѣ распореж- 
дання и закони, гдѣто живѣе самия баща на блѣднолицитѣ, ко­
муто тѣ се нодчиняватъ и се покоряватъ, който заиовѣдва на 
войскитѣ ! Тогава, какво означаватъ тия усмивки, цвѣтя, сладки 
работи, които му се даватъ отъ тукашнитѣ хубавици —  жени на 
„бѣлитЪ", тия приятелски распитвания на тѣхнитѣ мжже и бра­
тия, тѣзи загатвания, че ще го освободятъ ? какво означава, най 
сетнѣ, тая сгодность и раскошества на затвора му, които той и 
на-сънѣ не е виждалъ, каквито даже не е виждалъ даже у  бѣли- 
тѣ “, въ чифлицитѢ имъ по границата ?

Сърдцето му тупаше отъ вражда, ума пламтѣше отъ недо- 
вѣрие и подозрѣние, —  миналото му рисуваше само злини и тъ- 
ги. На тия добрини, внимание, грижи, той разбира се, не трѣб- 
ва да вѣрва. Всичко това е лъжя, измама, задъ които се потава
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замислената злина, —  така сж, го учили неговитѣ дѣди. Главатарь, 
той трѣбва да е на щрекъ ! Той помни расказитѣ за нодкупва- 
нието отъ „бѣлитѣ“ съ злато и добрини, той знае какъ нѣкои пле­
мена и главатари позорно сж, издавали своитѣ. . . .

Най-сетнѣ той разумѣ, че искатъ да го подкупятъ.
Индиеца неволно се подигна, исправи се, очитѣ му блѣснахж, 

съ злобенъ огънь, устата му се иекривихл; съ зловѣща усмивка. 
Да бѣха го пустнали назадъ при „неговитѣ си“, той би имъ по- 
казалъ какъ се продава Черния Ястребъ! Ако можеше той всич­
ки изеднжжъ да обгърне съ своитѣ желѣзни ржцѣ, не щѣіце ни­
кога да имъ идва на умъ за подкупванието на индиеца! Да го 
купятъ ! Да можеше той да запали цѣлата земя съ всичко, което 
скриватъ нейнитѣ дълбочини, и да хвърли въ тоя огънь всички- 
тѣ си братя, —  само за да обърне на пепелъ населението на блѣд- 
нолицитѣ, —  разумѣва се, той щѣше да го направи. Да го ку- 
нятъ !— Трепна отъ злоба всичко, което пълнеше душата му . . . 
Нека го видятъ ще ли мигне той, когато ще истръгватъ изъ не­
го жилитѣ му.

(Свършекътъ следва).

Л Ю Б К И Н А Т А  М А Й К А  
и

какъ днесъ биха Любка.

Сериозна жена е буля Станковица. Тя стана рано, накла- 
ди огъня, напълни единъ котелъ съ вода, тури го на огъня и 
се приготви за една важна работа. Тя има намѣрение да пере. 
Тя дойде въ стаята ми, прибра подъ кревата непранитѣ ми 
дрѣхи, преброи ги колко парчета сж, загжна ги въ чаршафа 
ми, сериозно ги подмъкна и излѣзе отъ стаята на вънъ. По 
лицето й ясно личеше онова съсрѣдоточение, което се съглеж- 
да но лицата на сълдатитѣ въ най-голѣмий разгаръ на сра­
жението. Буля Станковица нѣмаше намѣрение да разбие или 
да съсипе неприятелската армия, но тя днесъ имаше тьърдата 
воля да направи нечиститѣ чисти. Тя намѣри коритото, поди-
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гна го мжжки и го занесе та го тури нодъ стрѣхата на на- 
рочно за ирание приготвеното мѣсто. Тя го сложи и се непра­
ви вцѣпена предъ него . . . Внезапно лидето it взе другъ цвѣтъ. 
Отъ възчерничка и възжелта, тя почервеня и моментално се 
исноти . . . Коритото бѣше пукнато!

Работата състоеше въ това:
Преди една недѣля тя 6Ѣ го давала на комшийката си, 

леля Петранка, да пере въ него. Леля Петранка благополучно 
си 6Ѣ послужила съ него, но залисана отъ приготовленията за 
Гергйовъ-день, го 6Ѣ забравила на слънцето, отъ което кори­
тото се пръсна. Благодарение на гениалната си, но плитка х и ­
трости, леля Петранка 6Ѣ извардила буля Станковица и, когато 
тая 6Ѣ отишла единъ день у сестрини си, тя й го занесе и го 
сложи мълчишкомъ на мѣстото му.

Кой знае какъ, но буля Станковица не можа да забелѣ- 
жи по-отъ рано тая значителна загуба въ лицето.на коритото. 
Това 6Ѣ едно нарушение на домашний й бюджетъ, който тя 
така старателно всѣка година приготвяше, но който никога не 
можаше да остане ненарушенъ до края на годината.

Като видѣ сега пукнатото корито, тя дойде въ истжпление 
и ужасъ. Струва ми се, че подиръ двѣ секунди една мъгла 
отъ гнѣвъ й пречеше да го гледа. Единъ вулканъ отъ руга- 
телни думи се силеше да пробие кората на нейното самообла­
дание. Съчиняваше се една комшийска пиеса отъ едно дѣйствие 
и една сцѣна, на която, безъ съмнѣние, главната героиня іцѣ- 
ше да бждо тая сериозна българска дама,—буля Станковица.

Но за щастие вулкана не избухна. Лавата отъ ругателни- 
тѣ думи глухо заклокочи изъ нейнитѣ гърди и се загуби въ 
преисподнитѣ дълбочини. Пиесата не се изигра и остана неиз- 
вѣстна за аналитѣ на комшийскитѣ распри.

Буля Станковица намѣри друго едно по-малко корито, о- 
иретна се, подигна отъ страна политѣ на роклята си и ги за- 
тикна въ връскитѣ на престилката си. Тя спокойно наля во­
да въ коритото, взе саптня и здравата се залови да пере. Ли­
цето й 6Ѣ на-гледъ спокойно, но една мрачностъ тънко-тънко 
го покриваше. Това ясно си/\личеше.

Слънцето наближавапіе да изгрѣе. Дѣцата й още спѣха. 
Само малкий й Борисчо си протягаше охолно ржчичкитѣ на 
вънъ отъ юрганя, сладко се прозяваше и отъ време на време 
долуотваряше чернитѣ си очички. Единъ день Борисчо, може-би,
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щѣше да опита всичкитѣ горчевипи на живота, но това нѣщо 
сега още не му идеше на ума.

„Спи, младенецъ мой ирекрасньгй 
Баюшки баю!“

Тъкмо въ 6 часа слънцето изгрѣ и изобилно распръсна 
прѣснитѣ си лъчи. Буля Станковица переше на такова мѣсто, 
дѣто не я 6Ѣ страхъ отъ слънчевитѣ лъчи, когато тѣ отъ при­
ятни іцѣха да станатъ доста мъчителнички, макаръ и да бѣх- 
ме още въ края на Априлий.

Ръцѣтѣ на буля Станковица се губеха въ сапунената пѣ- 
№1, дѣто тя съсрѣдоточено гледаше. Надали въ тая минута й 
идеше на ума за леля Петранка. Кой знае?

Но тя си переше спокойно, а мрака висеше надъ вежди­
те й. По едно време тя си подигна очитѣ: напредѣ й по риз­
ка стоеше Борисчо.

— Мамо, якоооо! прохортува той, като триеше съ малки- 
тѣ си юмручета сънливитѣ си очи.

Той 6Ѣ почувствувалъ едно неспокойствие въ стомаха си 
и сега искаше отъ майка си млѣко. Нѣма да му вържите за 
кусуръ дѣто не можа да го изговори правилно.

Майка му го разбра.
Тя извади една риза отъ коритото, осука я, исцѣди й

водата, прострѣ я на въжето да съхне, улови Борисча за р ъ ­
ката и го поведе къмъ къщи, при огнището, дѣто край жарь- 
та стоеше пълно едно джезве съ млѣко. Тя му налѣ въ ецна 
наничка млѣко, надроби му малко хлѣбъ и му даде една лъ­
жица въ ръката. Борисчо пое лъжичката, намѣсти се близичко 
до шшичката, като я взе между двата си крака, почти въ по­
лата си, засърба млѣкото и загълта дробенкитѣ.

Слѣдъ една минута по пазвата на Борисча течеше саде
млѣко, но той невъзмутимъ продължаваше своята работа.

Буля Станковица пакъ си переше спокойно, но никаква
ясность се несъглеждаше по лицето й.

Подиръ часъ и половина на мѣстото на Бориса седѣха Лю­
бка и Любенъ, но по тѣхннтѣ пазви не потече млѣко, защото, 
кой знае, за щастие или за нещастие, тѣ бѣха се родили по- 
рано отъ Борисча.



Нека не забравимъ тука една подробность. Борисчо 6Ѣ 
едва на 3 годинки, а Любка и Любенъ —  по на 6 . Тѣ бѣха  
близначета.

Когато Любка и Любенъ ѣдяха, Борисчо се расхождаше 
но двора тихо, сочеше съ пръстъ цвѣтята и си мѣстеше ржка- 
та отъ саксия на саксия. Подиръ това той тръгна къмъ май­
ка си, но скоро взе друга посока. Той си спусна ржцѣтѣ на 
долу и захвана да си подига на горѣ, като подъ тактъ, рамен- 
дата и да ги снема на долу. Това 6Ѣ една гимнастика, на коя­
то още не бѣха го учили въ училището. Неговий учитель се­
га 6Ѣ природата.

Следъ малко Любка и Любенъ бѣха и тѣ на двора. Лю­
бка подхвърляше въ рхката си нѣколко шарени камъчета. Лю­
бенъ отиде при нея, удари я по ржката и тя ги истърва на 
земята. Любка се начумери, намржщи се, тури си лакътя надъ  
веждитѣ, заплака и се обърна къмъ майка си, като я гледаше 
презъ сълзи и видимо чакаше помощь отъ нея.

—  Да я не закачашъ, Любене, че като зема едно дърво! 
—  не закъсня по тоя начииъ буля Станковица да се притече 
на помощь на дъщ еря си.

Любка доволна отъ тая помощь и защита, млъкна.
А Любенъ като че не чу майка си. Той, не знамъ отъ 

гдѣ, бѣ намѣрилъ едно въженце, бѣ го вързалъ на края на ед­
на клѣчка, въртеше тоя импровизиранъ камшикъ и тичаше 
изъ двора. Той заобиколи къдѣ вратнята, искочи на п и я  и 
чакъ подиръ два часа се върна зачервенъ и испотенъ.

Когато буля Станковица така достойно защити дъщ еря си 
отъ немирствата на Любена, виждаше се, че нѣкакъ лицето й 
свѣтеше. Но не мислете, че тя великодушно 6Ѣ простила на 
леля Петранка за коритото, та за това изглежда добра. Н е! 
Тя 6Ѣ измислила и скроила нланъ какъ да й отмъсти и за то­
ва 6Ѣ доволна. Тоя планъ 6Ѣ чудесенъ и по гениалностьта си 
въ нищо не отстъпваше на оня, съ който леля Петранка й 
повърна пукнатото корито. В ъ  извѣетна степень той 6Ѣ отисти- 
на по-практиченъ и споредъ понятията на комшиитѣ той 6Ѣ по- 
лезенъ, уменъ и даже оправдателенъ. Впрочемъ гениалностьта 
и умностьта му щ ѣха да се познаятъ отпослѣ, когато се при­
ложи на дѣло. В ъ  случай на несполука, комшиитѣ щ ѣха да 
го намѣрятъ за много глупавъ и неоправдателенъ.

Ето въ какво се състоеше тоя планъ.



ЖОВКИНАТА МАЙКА 22І

Буля Станковица, като сериозна и доста самообладателна 
жена, не даде исходъ на първия си гнѣвъ. А  като практична, 
.—  и за това имаше много доказателства, —  тя разсжди, че 
по-добрѣ ще бжде да скрои такъвъ планъ, по кой^р хемъ да 
си отмъсти, хемъ да извади паритѣ на коритото. Така и на­
прави. Леля Петранка купуваше отъ нея млѣко, всѣка сутрина 
по половина ока, което струваше 2 гроша оката. Буля Станко­
вица съобрази отъ тая търговия да подкачи скроений си планъ.

Тя рѣши всѣка сутрина вмѣсто половина ока, да дава са­
мо сто драма, а останалото да дотъкмява сегисъ-тогисъ съ во­
да. По тоя вачинъ тя всѣки пъть щѣше да печели по 2 0  па­
ри. Вжтрѣ въ 2 6  дена, тя смѣтна, че ще извади паритѣ на 
коритото. А коритото струваше всичко-всичко 1 3  гроша. Оти- 
стина тоя планъ изискваше доста търпение, но гениалнитѣ х а ­
рактери съ това се и отличаватъ: тѣ сж търпеливи. А  буля 
Станковица не 6Ѣ лишена отъ това качество.

Бъ 9 часа стана отъ лѣглото си г. Станковъ. Това 6Ѣ 
най-голѣмия синъ на буля Станковица. Той е младъ, хубаве- 
лякъ и ергенъ-любовникъ. Снощи той се върна въ къщи подяръ 
срѣднощь. Той сега е писарь въ Окр. сждъ и не губеше на­
дежда, че ще бжде скоро назпаченъ за Секретарь при Аппелла- 
тивний сждъ.

Следъ като се уми и причеса, следъ като престоя нѣщо 
около половина часъ предъ огледалото, и следъ като испи млѣ- 
чпото си кафе, той извика:

—  Любене, ела тука!
—  Нѣма го тука! —  обади се майка му, която все по-ве­

че и по-вече ставаше сдържено-весела.
—  Нека дойде Любка, —  каза той.
—  Любке, иди вижъ защо те вика батю ти ! обърна се 

буля Станковица къмъ Любка, която въ това време се 6Ѣ по­
качила на плета на градинката и гледаше пчелитѣ, които хвъ­
ркаха отъ цвѣтъ на цвѣтъ по овошкитѣ. Любка преди това си 
тананикаше и се люлѣеше връхъ плета, но щомъ я повика май­
ка й тя се намръщи и каза почти плачешкомъ:

—  Жжжж, не щж . . . .
—  Върви тамъ, че ако дойда! —  внушително и повели­

телно каза майка й.
Любка, види се, да разбираше значението на тия думи, за­

щото, може-би и другъ пъть твърдѣ чувствително е опитвала
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тѣхната сила. За това тя неволно и бавно слѣзе отъ плета и 
ее опъти къмъ батя си. По пътя тя се залиеа въ едно цвѣте, 
което си 6Ѣ откъснала и на което разгръщаше чашичката. Т я  
се 6Ѣ пощ и забравила и сарЬла прчдъ майка си. Но майка й 
твърдѣ гадено й зашлеви едно тънко, тамамъ споредъ възрасть- 
та й, плѣсниче и я извади огъ това забравено положение. Л ю ­
бка се обърна и я изгледа въпросигелно; тя като че не р а з­
бираше въ какво е грЪшна и за какво й се налага това н а­
казание, но тя на часа се опомни, истърва цвѣтето и се сп у­
сна къмъ батя си, който я чакаше па прага на стаята.

Резултатитѣ отъ наблюдението, което Любка 6Ѣ направила 
надъ цвѣтето, невѣрно исхвръкнаха отъ мозъка' й следъ тънкото 
плѣсниче.

—  Иди да ми купишъ два листа бѣли книги! —  й каза г. 
Станковъ, когато Любка съ обърнати къмъ него очи се исправи 
отпредѣ му.

Любка взе паритѣ за книгитѣ и тичешкомъ искочи на ули­
цата ; видѣше се, че тя е чакала такава работа, която да я иска- 
ра на улицата. И отистина майка й не я пускаше тамъ.

А  г. Станковъ не знамъ кому іцЬше да пише писмо. Той до 
обѣдъ, види се, не щѣше да отиде въ сжда.

Скоро Любка донесе бѣлитѣ кииги на батя си и батю й я 
похвали:

—  Да си жива, да порастиешъ голѣма и хубава мома. ' 
Любка се усмихна съ една искренна и чиста усмивка. Тя

искочи весела и засмѣна отъ стаята на батя си, отиде при майка 
си и почна да тананика. Насърдчена, види се, отъ батя си, тя 
поиска и друго да поработи. Похвалата въ тоя случай, явно е, че 
благотворно й подѣйствува. Затова тя поиска отъ майка си да 
отиде за вода да умие „чашичкитѣ“ , както казва тя.

Буля Станковица намѣсто да удовлетвори невинното Люб- 
кино желание, каза й :

—  Тебе праща ли те нѣкой сега за вода? Сѣдни си тамъ! 
Любка се понамръщи и протестира съ едно изскимчавание.

Подиръ малко тя като че забрави водата; щураше се около май­
ка си и си тананикаше. Но тя отиде къмъ прага и забелѣза, че 
чехлитѣ й загорѣли отъ калъ. Пакъ й хрумна на ума, че и тѣхъ  
може да умие, защото въ този часъ тя искаше да работи. Тя и
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това си желание каза на майка си. Но майка й пакъ отговори:
—  Сѣди си тамъ, момиче! Тебѣ чехлитѣ ти сж чисти.
Но Любка пакъ искимча въ знакъ на нездоволствие и на­

стоятелно искаше да й се позволи да си умие чехлитѣ. Тя у- 
сііщаше силна потрѣба отъ трудъ.

—  Мирно сѣди тамъ! 1Це зема една пръчка, че ще те 
науча да ме слуш атъ, —  отговори майка й.

Любка почти заплака и пакъ настояваше. Дѣцата сж не- 
отстъпчиви въ своитѣ искания.

—  Е, че то човѣкъ като си го търси! —  изговори буля 
Станковица. —  Сѣдни при огъня и гледай да не огасва.

Но Любка не искаше да гледа огъня. И тя не разбра ка­
то кое „човѣкъ може да си го търси“ , за което така отвлече­
но й загатна майка й.

Въ това време Любенъ, както казахъ по-горѣ, се върна 
зачервенъ и испотенъ.

—  Любене, хвърляй си чепицитѣ, че като взема едно дър­
во ! —  се обърна къмъ него буля Станковица, като съгледа 
прашнитѣ му обуща.

Въ ржцѣтѣ на буля Станковица дървото й служеше за 
много работи. Тя съ него защищаваше Любка противъ Любе­
на и Любена противъ Любка. Но особенно успѣшно си служе­
ше съ него въ дѣлото на въснитанието. Тя инстинктивно усѣ- 
щаше каква важна роль играе то въ нашия животъ и често се 
иолзуваше отъ него.

Любенъ още отъ Гергевъ-день си бѣ заносилъ новитѣ че- 
ници и, при всичко, че бѣха се минали петь дена отъ него 
день, той продължаваше още да ги носи. Ето защо майка му 
така строго му заповѣда да си събуе чепицитѣ.

Любенъ безъ да се обърне къмъ майка си и безъ даже 
да я чуе, отиде при Любка и й каза:

— Любке, дай ми свирката!
Любка знаеше, че свирката е въ къщи на полицата, на 

високо, и, като съобрази, че сама не може да я вземе и като 
бѣ убѣдена ( не зная кой я бѣ убѣдилъ въ то в а ), че майка 
й е добра и слѣдов. длъжна е да удовлетворява всичкитѣ й 
искания, поиска да й я даде.

—  Иди я взем и! —  6Ѣ отговора на майка й.
—  Не мога да я стигна.
—  Махни се отъ главата ми тогава!



—  Ж хх . . . каза Любка.
Тя като че искаше свирката не за Любена, а за себе си.
Но въ това време Любенъ намѣри една пръчка и я да­

де на малкото си братче, Борисча. Борисчо се качи на пръч­
ката, и се спустна къмъ ижтя, като си въображаваше, че ко­
ня като вихъръ го носи. Любенъ се засмѣ и се спустна и той.
Любка като ги чу, че радостно викатъ, спустна се и тя и оти­
де при тѣхъ.

Н е знамъ какво се заиграха край пжтнитѣ врата. Чуваха 
се гръмни и весели смѣхове. Любенъ на високо заповѣдаше нѣ- 
що. ТѢ дълго време се бавиха тамъ. По едно време Любка дой­
де и пакъ плачешкомъ поиска отъ майка си да отиде за вода, 
но този пъть не каза за какво й е водата.

—  Н е ти трѣбва вода! извика раздразително майка й.
—  Ж&&. . .  искамъ . . . .  ще отида! твърдо отговори Лю­

бка.
—  Момиче, ти днесъ ще ме извадишъ иакъ отъ глава. 

Не ти трѣбва вода: ще отидешъ да се цапашъ сега тамъ.
Но Любка не искаше да намѣри тия майчини си доводи 

за оправдателни. Тя плачеше и търсеше изъ двора Ссждъ, съ 
който да отиде за вода. По едно време съзрѣ бърдука при у- 
мивалника. Тя отиде при него, улови го за верблото и насто­
ятелно повтори:

—  Жжжж . . . .  ще отида!
—  Да оставяшъ бърдука тамъ! се обърна къмъ нея май­

ка й. — Ти нѣмашъ ли други играчки?! притури тя, макаръ 
и да не знаеше и сама съ какво да я заиграе.

Но Любка и следъ това напомнювание не се остави.
—  Щ е те бия ти казвамъ! извика майка й, като остави 

коритото, дѣто переше и тръгна къмъ Любка съ явио намѣре- 
ние да остане вѣрна на думитѣ си.

Любка като разбра, отъ една страна, иамѣрението на май­
ка си и като съзнаваше, отъ друга, че не е направила ника­
кво престъпление, за което да я накажатъ, не се мръдна отъ 
мѣстото си. Тя почна умоляюще да плаче и силно й се иска­
ше да й даджтъ бърдука. Работа, работа искаше тя сега. Тя 
тури пълната си ржчичка врйхъ главата си въ отбранително 
положение и умилно се молеше на майка си да я не бие. Но 
майка й грозно и енергично настъпваше къмъ нея. Н е остава­
ше никакво съмнѣние, че скоро щ ѣхъ да бжда слушатель на
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дѣтски писъкъ.
Н е можахъ да се стърпя. Н ададохъ се вънъ отъ прозо­

реца и се обърнахъ къмъ Л ю бка:
—  Х ай нека отиде; хай пустни я за вода!
Любка ме погледна нолунечално, полурадостяо и пакъ про­

дължаваше да плаче. Като ме видѣ майка й, поспрѣ се, при­
нудително се усмихна и каза:

— Разработила се днесъ момата. Сърдце пъргаво. Като я 
к а р а ш е ,  не отива, а когато тя иска, тогава отива. Х айде въ­
рви, хайде; вземи бърдука, ама ако се оцапашъ! . . . .

Буля Станковица не знаеше каква роль играе принуди- 
телноетъта въ труда, но Любка безсъзнателно се не подчинява­
ше на всѣко принуждение.

—  Ако се оцапамъ, бий ме, бе мамо! весело и отъ чисто
сърдце гарантира Любка, когато майка й забелѣжи да се не
оцапа. Тя радостно взе бърдука, но той бѣ пъленъ. Трѣбва- 
ше иейдѣ да се излѣе водата. Любка не искаше да я излѣе 
на земята, защото умно разсжди или по-отдавна е разсадила, 
че тая вода може да ітотрѣбва и за това попита майка си:

—  ДѢ да я излѣя, мамо?
—  Е хъ , излѣй я тамъ! заповѣда майка й, безъ да се о- 

бърне назадъ да покаже дѣ да я излѣе.
Обаче Любка намѣри единъ черенъ котелъ и попита:
—  Да я излѣя ли тука?
— Изяѣй я! твърдо и високо извика майка й.
—  Че въ котела има топла вода?!
—  Излѣй, ти казвамъ! още по-твърдо извика буля Стаи-

ковица.
И Любка увѣрена, че нѣма да последва никакво незакон­

но нанисание иобой, излѣ водата и радостно отърча къмъ 
пжтя.

»Да я науча азъ нея да ми пука коритото“, си мислеше 
буля Станковица, като си припомни за майсторски скроения си 
планъ противъ леля Петранка. Никой не знаеше колко тя 6Ѣ 
въсхитена отъ тоя си планъ. И сега тя бѣ доволна отъ себе- 
си и чувствуваше наслаждениет о, което се разливаше по жили- 
тѣ й.

15
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Борисчо силно испищя на двора. Буля Станковица момен­
тално се обърна назадъ. Борисчо 6Ѣ падналъ отъ плета на 
градинката, дѣто се 6Ѣ покачилъ да гледа една пеперуда. Съ 
паданието си заедно той 6Ѣ закачилъ ризката си на единъ 
прътъ и не можеше да се откачи. Плета не бѣше високъ, та 
за това нѣмаше голѣмъ страхъ отъ силно ударвание. Но защо­
то ризката на Борисча 6Ѣ закачена отгорѣ, той не можеше да 
се поеме и да стане; при всѣко усилие да се подигне, ризка­
та му повече се дереш е; затова той се спрѣ вече и нададе 
викъ за помощь. В ъ  това си мжчително положение, той инстин- 
ктивно усѣщаше, че подиръ слабия ударъ отъ паданието ще 
последватъ други и отъ страна па майка му и за това още 
повече викаше.

—  Иди му откачи ризата, бре обѣснико! извика буля Стан­
ковица на Любена, който въ това време копаеше кладеяецъ въ 
двора.

Любенъ се не помръдна отъ мѣстото си, а само каза:
—  Б ей й й !
Буля Станковица се спустиа къмъ него, но Любенъ нача- 

са избѣга. Тогава тя отиде при Борисча, откачи му ризката, 
наложи добрѣ съ нѣколко плѣсници крѣхката му задница, не­
прави го на крака и, намѣсто заключение,' му залѣпи оіце нѣ- 
колко тънки пЛѣсничета по облѣпитѣ му съ сълзи зачервени 
странички и го остави така. Нѣма съмнѣние, че нлачъ и пи- 
ськъ имаше голѣмъ, но буля Станковица, като че ги не чува­
ше. Тя, като всѣка българска майка 6Ѣ привикнала га тѣхъ  
и бѣ убѣдена, че така се дава истинското въспитание.

Дълго време плака Борисчо. Г1о едно време той се поу- 
мълча, но все пакъ продължавате конвулсивно да хълца. Ед­
на хвърката бубулечка дойде та кацна на ржката му. Борис­
чо я видѣ. Той посѣгна с ъ  другата си ржка да я, улови; бу- 
булечката хвъркна, но отърва Борисча отъ жалнитѣ халцука- 
ния. Той стана и отиде при Любена, тжжно си възджхиа и съ 
печална усмивка се ислрави предъ него.

Любенъ 6Ѣ ископалъ кладенеца. Но трѣбваше да има во­
да въ него. И Любка я донесе. ДГя имаше твърдо намѣрение 
да занесе водата на майка си и да й се похвали, че не е у- 
цапана, но Любенъ я помоли да му даде вода за да напълнятъ 
кладенеца. Любка отъ пай-нанредъ не даваше, но като видѣ 
ископаната дупка, сама налѣ водата въ нея.



ЛЮБКИНАТА МАЙКА 227

Скоро една орѣхова чурупка служеше за кофа, съ която 
се вадеше водата изъ кладенеца и се разливаше ту но земята, 
ту по политѣ на Борисча и Любка. Всички внимателно гледа­
ха въ тоя дълбокъ кладенецъ. Отъ най-напредъ водата 6Ѣ
мътна, но скоро се обърна на тиня; при все това тинята се
вадеше намѣсто вода и се разливаше наоколо.

Любка 6Ѣ оцанана съ калъ. Тя съ ужасъ си припомни 
даденото обѣщание на майка си. Една мъчителна хладина смра­
зи кожата й. Тя почна да пере роклята си съ останалг.та въ 
бърдука вода. Но отъ това роклята й стана още по-оцапапа. 
Неминуемъ бѣше побоя. И  майка й, закоино или незаконно, й 
го нанесе . . . .

Любка посиня отъ болки и отъ плачъ. Но майьа й не
престана скоро. По едно време Любка млъкна въ ръцѣтѣ на
майка си, но съ посиняло отъ напряжение лице, съ силно сти­
снати очи, съ отворени уста, които шг.ічеха, но никакъвъ гласъ 
се не чуваше . . . .

Азъ иетръпнахъ . ............................. ..... .............................

Да, образцова въспитателка е буля Станковица и сериоз­
на жепа е тя.

Следъ два дпи буля Станковица видѣ една сутрина какъ 
градския комчисарь спрѣ леля Петранка съ млѣкото, което ту- 
ку-що бѣше взела отъ нея, и подиръ единъ часъ тя заплати 
5 лева глоба за наливание въ млѣкото вода.

Неисцѣримий.
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1 8-"" Ж А Р  Т Ъ.

(Преводъ отъ нѣмсни).

I

Н а 2 4  февруарий 1 8 4 8  г. населението отъ Парижъ, нодиръ 
тридневна геройска борба, одържа побѣда надъ „буржуазното 
царувание“ на Л у и Ф и л и п н а , който въ юлий 1 8 3 0  г. коварио 
измами парижското население, като му отне плодоветѣ отъ^побѣ- 
дата надъ гнилата, чрезъ измѣна на отечеството и съ помощьта на 
чуждеяцитѣ въстановена бурбонска монархия— монархия но Бо­
жия и казашка милость— и който 18  години на редъ граби 
франция и ш остави на вѣчно ненаситната буржуазия да и, 
граби. Enrichissez-vous! —  обогатявайте се! — изрѣчено отъ бур- 
жуазно-царския министръ Г и  з о , е станало нрограмма на управ­
лението на Луи Филипна. „Обогатявайте с е ! “ - - и  тѣ се обо­
гатяваха, французскитѣ господа буржуа. И буржуазията отъ цѣлъ 
свѣтъ е гледала въ лицето на Луи Филиппа идеалътъ на съ- 
вършенна държавна м&дрость и аристокрацията, която е въз­
дишала за срѣдневѣковно-феодалната разбойническо-рицарска по­
литика, призна преимуществата на ново-буржуазната хищничес- 
ка политика —  преглътна умразата си противъ буржуазно-цар- 
ския натрапенпикъ и почена да граби, като се надпреваряше 
съ буржуазнитѣ хищ ници.

Падна буржуазния царь и тронътъ му биде изгоренъ отъ 
народа предъ юлската колонна на бастилската площадь. За 
парижското население, за работния народъ, —  измаменитѣ побѣ- 
дители отъ юлската революция, жертвитѣ на буржуазно-царска- 
та хищиическа политика —  настана за тѣхъ часа на о т м ъ- 
щ е н и  е.

Монархическата, реакционерна Европа, се расклати до са- 
митѣ си основания. До като Англия и Белгия, съ свободнитѣ 
си конституции, останахж сравнително нѳпобутнати отъ бурята, 
нолицейскитѣ и военнитѣ държави па материка съ тѣхпитѣ 
„здрави“ , т. е. противонародни управления, все повече и пове­
че се расклащахж, юздитѣ на деспотизма паднах,х отъ ржцѣтѣ 
на безсилнитѣ замаяни властители, които се смѣтахж за всесил­
ни, защото бѣхж сполучили да въдворятъ въ земитѣ си „тишина­
та на гробищата“ .
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Най-силно се расклати Г е р м а н и я  и А в с т р и я ;  съ вели­
ка радость гледате народа къмъ Франция, съ велика радость 
исказваше вѣра въ изгрѣванйето на нова ера, на свободата и 
человѣческото братство. Потъпканитѣ надѣжди излизахъ на явѣ, 
усилвахъ се все по-вече и но-вече и се превърнах* въ общо иска- 
цие на гражданска свобода. Г р а ж д а н с к а с в о б о д а ,  казваме, ис­
кахж, защото классовото съзнание липсваше, тъй като предва- 
рителнитѣ условия на промишленното развитие не бѣхъ се о- 
ще появили. Общата умраза се насочваше срѣщо „ С ъ ю з н и я  
[I а р л а м е н т ъ “ , това недоносче па Виенския конгрессъ, и всич­
ки мечтаяхъ за една „съвокупна, свободна Германия“ , безъ о- 
баче да имъ сж. ясни цѣльта и срѣдствата. Буржуазията не 6Ѣ- 
ше се още развила, раздѣлението на буржуазенъ и на работенъ  
классъ пе бѣше още станало.

И сега бѣше се расклатилъ „иорядъкътъ“ на старата Ев­
ропа, революцията, която бѣше 18  години погребена, отново въс- 
кръсна. . . .

Както бурята, преди да се яви въ пълна сила, испърво 
ту тукъ, ту тамъ поклаща треперящитѣ дървета, послѣ подухва, 
на-гледъ, по слабо, и веднага съ двойна сила избухва до тол- 
косъ, щото горскитѣ исполипи колѣничатъ предъ нея, като тръс­
тика —  така също първигѣ въздушни вълни на революционния 
ураганъ съ били почти безвредни —  малко или много неопредѣ- 
лени желания и искания, разни недоволства, —  но вълнитѣ ста- 
вахъ по-буйни и по-буйни и наскоро показахъ силата си: на 13  
Мартъ се подигна Виена. „Най гениалния държавенъ м ъж ъ“ въ 
свое време: М е т е р  п и х ъ ,  който е раздѣлялъ славата съ Луи 
Филипна, че е най искусн ія водитель па хората и укротитель на 
революцията, бѣше расположилъ въ Виена отъ четиридесеть годи­
ни насамъ главната си квартира —  и отъ тамъ четиридесеть го­
дини наредъ, като генералъ-фелдмаршалъ на международната р е­
акция, ръководеше борбата срѣщо явната и тайна революция.

И щомъ революцията искокпа жива предъ него, генералъ- 
фелдмаршала на реакцията сбърка концитѣ — - полицията стана 
безнадѣжна, армията не можеше да помогне — и той избѣга 
отъ полето на борбата и се отзова въ Лондонъ, за да търси у- 
тѣха при своя другарь по страдание— Луи Филипна. Д о й д е  
р е д ъ сега и з а Б  е р л и и ъ.

Берлинъ се вълнуваше и кипѣше отъ момента, когато при­
стигна извѣстието за революцията въ Парижъ. Новината отъ
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Виена още повече възбуди населението, предаде,м у бодрость п 
сплаши правителството. Царьтъ се съгласи да свика съединено­
то народпо събрание, на което голѣми надѣжди възлагаше то- 
гавашната либерална буржуазия, —  и да премахне цензурата. 
Царския указъ, който свикваше пародното събрание, излѣзе иа 
18-й  Мартъ. Тържеството бѣше велико; забелѣжете, на 18-й  
М а р т ъ ! Подиръ пладнѣ хиляди граждани потеглих* къмъ па- 
лата, з а  д а  б л а г о д а р н и т ъ  на Ц а р я .  Веднага се снущатъ 
драгуни връхъ множеството, изъ дворътъ иа палата излиза ед­
но отдѣление войници съ насочени байонети. Чуватъ се К р -  
межи и хора п а д а т ъ .

Кой е далъ заповѣдьта? Народпия гласъ каза кой е ви­
новния*) —  тъй иарѣчената история, се мжчи отъ 42 години 
пасамъ, да го скрие.

Панически страхъ обзе распиляпото множество.
„Измамени сме“ , се разнесе като гръмъ изъ Берлинъ сж- 

що така, както четири недѣли по-рано, въ Парижъ, когато предъ 
палата гръмпахж пакъ „ио недоразумѣние“ .

Сжщо и т у к ъ  трѣбвало би да е „педоразумѣние“ . Отговоръ- 
тъ бѣше: „измѣна! на орж ж и е!“ И Берлинъ се подигна; въ 
единъ мигъ се построихж баррикади, връхъ които съ ожесто­
чение се нападаше, но които геройски бидохж защищавани. 
Б е р л и н ъ  с е  б и е ш е .  Борбата почна отъ вечерьта и трая 
неирикъснато цѣла нощь.

Въ никоя улична борба не се е воювало тъй храбро.
Сутриньта на 1 9-й мартъ пародътъ надви, войскитѣ трѣб- 

ваше да се отдръппатъ извънъ града. И  подиръ пладнѣ на 19-й  
Мартъ народътъ занесе своитѣ мъртви предъ палатътъ, и се 
случи опова зрѣлище, трогателния трагизмъ на което е впу- 
шило на най-великия пѣвецъ па революцията безсмъртната му 
пѣсень: М ъ р т в и т ѣ  к ъ м ъ  ж и в и т ѣ * * )

Царьтъ се появи па балкона и гологлавъ се поклони предъ 
жертвитѣ па уличната борба. И множеството се разотиде тога­
ва, пѣящ ецъ церковната пѣсепь: „Иисусъ е моята надѣ ж да!“ Двѣ- 
тѣ картини се допълнштъ една друга —  и откриватъ сжщность- 
та па нѣмската Мартовска революция. . . .

Случи се, каквото трѣбваше да се случи. Никакъвъ планъ,

*) Покойния вече императоръ Ви.тхелмъ I-й, тогава братъ на царствую- 
щия Фридрихъ Вилхелмъ ІѴ-й Пр.

**) Отъ Фердинандъ Фряйлигратъ (1810—1876).
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никаква цѣль, никакво единство отъ е д н а т а  страна, планъ и 
поетоянно растяща храбрость отъ д р у г а т а .  Буржуазията се 
уплаши отъ собственнитѣ си дѣла —  и не се довѣряваше на работ- 
пицитѣ, а работнидитѣ нѣмахж още классово съзнание, нѣма- 
хж программа. „Реакцията“ ставаше все повече и повече смѣ- 
ла и на 9-й  Ноемврий презъ „лудата година“ , —  въ сжщия 
день, когато въ В и е н а  депутатътъ Р о б е р т ъ  Б л у м ъ би­
де сжденъ отъ военния сждъ и убитъ,— навлѣзе генералъ Вран- 
гель съ войскитѣ си въ Берлинъ и распжди народното събрание.

П

Още единъ 18 -й  Мартъ. Двадесеть и три години се из- 
минахж. Въ Германия бѣше надвила политиката „на кръвьта 
и желѣзото;<— „нѣмския въпросъ“ бѣше се разрѣшилъ династи­
чески, отгорѣ намѣсто отдолу— - родътъ на хохенцолернитѣ „из­
гони изъ Германия“ родътъ на хабебургитѣ и върху иапоени- 
тѣ съ кръвь бойни полета на Франция спечели императорската 
корона. Франция е надвита —  нѣмскитѣ войски стожтъ още 
предъ Парижъ, макаръ войната и да е свършена. ТѢ сж съ- 
юзницитѣ на французското буржуазно правителство, което се 
бои отъ Парижския нролетариатъ и което съ голѣмо удоволст­
вие би задушило провъзгласената р е с п у б л и к а ,  съ помощьта 
на нѣмцитѣ, на ч у ж д е н ц и т ѣ .  Тѣзи господа буржуа сж тъй 
„патриотични“ ! Парижъ б ѣ ш е  п р е ч к а т а .  Парижъ трѣбва- 
ше да бжде обезоржженъ —  сирѣчь, работното население на П а­
рижъ, което въ време на обсадата бѣше получило оржжия и 
бѣше се организовало но войнски.

Парижскитѣ работници н е  д а д о х ж  оржжията си, тѣ ис- 
пратихж иослапницитѣ на буржуазното управление съ окърва- 
вени глави. Т о в а  б ѣ ш е  18-й  М а р т ъ  1 8 7 1  г.

Нѣколко дена подиръ това, провъзгласи се к о м м у н а т а.
Два мѣсеца тя живѣ и се бори. Нѣмаше день безъ бор­

ба. Нѣмскитѣ побѣдители доставяхж на побѣденото французско 
правителство, чрезъ освобождаваш е на военнонлѣннитѣ, една, всѣ- 
ки день увеличанлца се армия противъ социалистическитѣ ра­
ботници. Коммуната се надѣваше сама на себѣ си. Останалата 
Франция ж  напустна. За французскитѣ селени и дребни бур­
жуа социализма бѣше още червено плашило.

Исходътъ на неравната борба е билъ отпърво още не съм- 
нителенъ. Подиръ два мѣсеца борба, коммуната н а д н а в ъ „ к ъ р -
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в а в а т а  м а й с к а  н е д  Ѣ л я й. Макаръ коммуната— освенъ въ чест­
ната борба— н да нѳ е пролѣла ни капка неприятелска кръвь—  
застрѣлванието на генералитѣ Іеконтъ и Томасъ е станало п р е- 
д и коммуната, а онова на заложницитѣ, с л е д ъ  коммуната —  
побѣдителитѣ безчеловЬчно сѳ распореждахж, като откривахж 
всичката варварщина па буржуазната си цивилизация. Хиляди  
и хиляди беззащитни нлѣнници бидсхж исклани подиръ битка­
та. И, следъ като военнитѣ сждилища цѣли мѣсеци наредъ бѣс- 
нувахж, други хиляди бидохж испратени въ тъмницитѣ или „на^ 
сухата гилйотина“ въ Нова-Каледония.

И, незадоволени, да избиватъ иобѣденитѣ работници, по- 
мжчихж се чрезъ смѣшни лъжи и клѣвети, да оцапатъ въсно- 
минанието на побѣденитѣ.

Напразно! Работпицитѣ отъ всички страни разумѣхж, че 
побѣденитѣ и оклѣветенитѣ сж били кръвь отъ т ѣ х н  а т  а кръвь, 
—  тѣ се обявихж е д н о  съ Парижскитѣ работници, и връхъ 
гробътъ на коммуната, международния ттролетариатъ сключи 
братския си съюзъ; нойто никаква сила на свѣта не може 
расняса.

18-ий  Мартъ 1 8 4 8  г. е билъ день на побѣда, следъ кой­
то е последвало поражение.

18-ий Мартъ 1 8 7 1  г.—  сжщо день напобѣда, следъ кой­
то пакъ е последвало поражение.

Обаче какъвъ успѣхъ отъ 1 8  Мартъ 1 8 4 8  г. до 18  
Мартъ 1 8 7 1  г.! Н а 1 8  Мартъ 1 8 4 8  едвамъ се е появила 
е д н а  дрезгавина иа классовото съзнание, думата Социалшзмъ 
е била позната само иа малцина. Н а 18  Мартъ 1 8 7 1  е било 
първото всемирно-историческо опитвание да се о с ж щ е с т в и  
социализмътъ въ общината и въ държавата —  онитвание, кое­
то единственно по „неразумието на масситѣ“ ,н е  е сполучило.

Отъ 18  Мартъ 1 8 7 1  г. до днешно време, свѣтътъ много 
по-бързо и по-далечъ е напредналъ въ политическо и иконо­
мическо отношение, отколкото отъ 18  Марта, 1 8 4 8  до 1 8  Мартъ 
1 8 7 1 ;  и като погледнемъ, какъ социалистическата идея нео­
боримо продължава своя завоевателенъ, своя триумфаленъ вър- 
вежъ— до толкова е -.безсилна властьта на всичкитѣ й неприя­
тели —  тогава ний можемъ съ пълна увѣренность да кажемъ : 
щ е  д о й д е  д е н ь  н а  п о б ѣ д а ,  с л е д ъ  к о й т о  н е  щ е  
п о с л е д в а  п о р а ж е н и е .
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КНИЖ НИНА.

Нрейцеровата Сонатаf повѣсть отъ Графъ Левъ Толстой,
Иреводъ. Руссе, 1 8 9 0 . ц. 1 л.

Неизмѣримо цѣнна книга е издалъ г. Гулабчевъ. В ъ  на­
шата преводна литература ний н ю ш іе нищо, което да се сра­
вни но сила и значение съ тая малка, хубава книжка. А зъ  
нарочно казвамъ въ нашата „преводна“ литература, защото 
пашата оригинална е тъй слаба, щото едвамъ има сила да се 
роди. и, видѣла не видѣла бѣлъ свѣтъ, окапва. А  достойнство­
то, цѣнностьта на. една книга, особенно художественната, зави­
си отъ силата и значението й. Тѣзи качества сж необходими 
;»i една книга, за да увлѣкжтъ читателя, кога я вземе въ рж- 
ка, да го привържатъ къмъ себе си, да му ровятъ любопитство­
то и умътъ, щото той да се повръща втори и трети пътъ къмъ 
нея. Какво ни научава една книга, връхъ какви работи ни о- 
тваря очитѣ, огъ какво ни предпазва -—  туй е важното. Кол­
кото за повечко хора е полезна тя и колкото за по-дълго вре- 
510 стои тя полезна, толкова повече значението на тая книга се 
нодига, толкова по-вече нисательтъ й става знаменитъ. Такъвъ 
:шаменитъ писатель е Левъ Толстой, и непвитѣ киги се четжтъ 
отъ цѣлъ образованъ свѣтъ и за дълго време още ще занима- 
ватъ умоветѣ на извѣстиа частъ отъ мислящето общество.

За българскитѣ читатели Толстой е познатъ по вече по 
вѣстникарски извѣстия ( за начинътъ на живѣението м у ), отъ 
колкото по преведенитѣ нѣкои негови произведения. Може да 
се каже, че слуховетѣ, извѣстията за знаменития писатель-бо- 
тушарь, графъ-мужикъ —  сж по-вече помогнали да заинтересу- 
ватъ и европейското общество за произведенията му, отъ кол­
ието съчувственнитѣ критически статии на поклонницитѣ му.

Тъй или инакъ, но съчиненията на Левъ Толстой се пре- 
веждатъ на всички европейски езици въ по нѣколко издания. 
Обаянието, което той си е спечелилъ въ Европа е всеобщо, а 
въ Франция литературната и артистическа младежь е попъстрю- 
вала разговоритѣ си съ цитати отъ романитѣ му и е подража­
вала въ живота си па нѣкои герои отъ произведенията му. В ъ ­
обще, художническия талантъ на графа Толстой е признатъ за 
иървокласенъ и е ноставенъ по-горѣ отъ таланта на кой и да
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е съвремеиенъ европейски иисатель; названията „гений“ , „ге- 
ниаленъ художникъ“ сж обикновеното, съ което сж го награ­
ждавали европейскитѣ критици.

И тоя „великанъ-художникъ“ е заночналъ отъ десетина 
години насамъ да плаши мирнитѣ хорица съ своитѣ гениални, 
разрушителни анализи па человѣческото общежитие, на устано- 
венитѣ, раждясалитѣ понятия па человѣка за щастието и цѣль- 
та на живота. Благодарение на особенната си въснриимчивость 
и на самостоятелното си материално положение, Левъ Толстой, 
още при самото начало на писателската си дѣятелпость, се е 
предназилъ или о-време се е оттеглилъ отъ влиянието на как­
ви да е литературни кржгове. Ако това страненпе отъ една стра­
на му е нрипесло врѣда, отъ друга го е запазило отъ готови 
формули, съ помощьта на които тогава лесно сж разрѣшавали 
най неразрѣшнмитѣ въпроси па человѣческото общежитие, и 
които тъй много сж затъмнявали ясното взирание на наблюда­
телния умъ. При това, едпа странна черта въ натурата іга Тол­
стой е играла голѣма роля. Той, както пѣкои русски писатели,
— Гоголь, Достоевский — е билъ наклоненъ къмъ религиозний 
миетицизмъ, който, смѣсепъ съ дълбокото изучвание на русския 
селенинъ, е нородилъ оная своеобразна Толстовска литературна 
физиономия, която въ същото време и радва и нечали днеш­
ния интеллигентепъ мжжъ.

Графъ Толстой е преди всичко художникъ, т. е. человѣкъ. 
у когото паблюдателностьта, въснриимчивостьта и способность- 
та за предавание въ живи образи паблюдепото и въсприетото 
сж въ пай висока стъиень развити. За насъ, читателитѣ, обик- 
повениитѣ смъртни, за очитѣ на които толкова явления мина- 
ватъ незабелѣзани, които не сме въ състояние да уловим ь приз­
наците иа ново едно умственио течение въ обществото или иъкъ 
иропущаме равнодушно предъ умътъ си признацитѣ на разла- 
ганието или исчезванието па пѣкоя форма па общежитието, за 
насъ такива художници иматъ преголѣма цѣна и заслужватъ 
нашето най дълбоко уважение. При такова едно общественио- 
критическо направление на художественната си дѣятелность, тѣ
—  художницитѣ-писатели —  се явяватъ иай-голѣмитѣ благоде­
тели на человѣчеството въобще и на народа си частно, и като 
указватъ винаги на сжществуюіцитѣ злини или пъкъ като ста- 
вжтъ идеали за лутащото се въ тъмнината человѣчество. Въ  
русската литература, отъ самото й възраждание почти, е пре­
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обладавало отрицателното направление. Вследствие на извѣстни 
политическо-общественни условия и по особенна наклонность на 
русския духъ, тя е можала ца създава идеали, а скептически 
се е отнасяла къмъ дѣйствителностьта, като я подхвърляла на 
безпощадния анализъ на разрушающата критическа мисъль.

Графъ Левъ Толстой е запазилъ това критическо отнася- 
ние къмъ околнитѣ явления и на всѣкадѣ, гдѣто да се проя­
вява то у него —  било въ художественно произведение, било 
въ публицистическа статия, иа всѣкадѣ той е недостижимъ по 
дълбочината на анализа си. Тая именно основна черта у талан­
та на Толстой е радвала и радва още мислящата интеллиген- 
ция. Тамъ гдѣто Левъ Толстой е излизалъ отъ ролята на об- 
личитель и анализаторъ на сжществующето, гдѣто се е опит- 
валъ да създаде свое миросъзерцание, свой взглядъ на живота, 
тамъ е той слабъ, и некадъренъ да плувне въ широко разлѣ- 
титѣ днесъ научни и общественни течения. За да създаде че- 
л.овѣкъ, въ ново време, нѣщо ново въ областьта на философи­
ята и общественнитѣ науки, не може безнаказанно да игнори­
ра своитѣ предшественници и съвременници, и да се осланя 
само па древнитѣ вѣроучители, както прави Левъ Толстой. Н и­
кой днесъ вече не гледа иа науката и на философията като на 
нлодъ на единичнитѣ усилия на человѣческия у м ъ ; нанротивъ, 
това сж чудни и ведиколѣгши сгради, които свидѣтелствуватъ 
за търпеливостьта и разхарчената мозъчна сила на цѣлото култур- 
но человѣчество. Тази философско-нроновѣдническа страна отъ 
дѣятелностьта на Левъ Толстой е, която печали мислящитѣ хо­
ра въ Россия и въ Европа,. Но человѣчеството е навикнало да 
срѣща истината сплетена съ ненужни,спъвающи умътъ, па даже 
и врѣдни, мисли. Рано или късно ученията сж се просѣвали 
и полезното и истинното е оставало въ съкровището на общо­
то съзнание. Приносътъ, който Толстой е направилъ не е ма- 
лъкъ и за тоя му приносъ благодарното человѣчество го поста­
вя въ редътъ на най полезнитѣ си члепове. Много понятия и 
идеи, предавани безъ критика отъ поколѣние на поколѣние, сж 
били подхвърляни отъ него на остъръ анализъ и тѣхъ не е 
могло да ги спаси даже ночтепната имъ давиость.

Така едно по едно сж падали предъ разъѣдающий му умъ 
—  недагогия, религия и, чудпо да се каже за такъвъ худож- 
никъ — естетиката. Най ярко отъ всички той е обърналъ вни- 
мание на това, че идеалитѣ за общото щастие не могатъ да се
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създаватъ безъ да се взематъ предъ видъ ония понятия, които 
огромнитѣ трудящи се масси си съставляватъ за това щастие; 
той е поискалъ, тъй да се каже, демократизирванието па пауката, 
искуствага и придобититѣ технически леснотии. Той най-ярко 
е нарисовалъ лицемѣрието и фалшивостьта въ диешнитѣ обще- 
ственни отношения. Той, като Руссо, могжщественно е помог- 
налъ на днешния интеллигентъ да повърне значително първо-^ 
началната искренность и чистосърдечие на своята природа. Пря­
мото и откровенното отнасяние къмъ налѣжаіцитѣ въпроси е би­
ло всѣкога неговото начало.

Такъвъ е отъ една страна характерътъ на носледнитѣ 
съчинения на Левъ Толстой. „Исповѣдьта“ му, „Въ чемъ моя 
вѣра“ направиха голѣмо впечатление въ образования свѣтъ и 
дълго време се говори за тѣхъ. Но ни едно негово съчинение 
не е размърдало умоветѣ тъй, както Крейцеровата Соната, ни 
едно не е възбудило така злъчката на общественнитѣ нресни- 
ватели. Великитѣ страни на лицемѣрието —  Англия и Съеди- 
ненитѣ Щати въ Америка —  даже запретили раснространение- 
то й, за да не падняла нѣкакъ въ ржцѣтѣ на госножичкигѣ. 
Н а русски езикъ горката книжка не е могла да види печатъ 
въ Россля, а се е раснространявала или въ ръкописи или въ 
литографирани списъци, а нѣкое „блаженство,“ Одесский ли, 
или други митрополита, заловилъ цѣла полемика съ Толстой 
все но поводъ на тая малка хубавичка книжка. Само у насъ 
тя влѣзе, мина незабелѣзана. Отъ нийдѣ гласецъ; паши­
те сериозни списапия, които скромничко се възмущаваха отъ 
„женевскитѣ“ книжки печатани у г. Гулабчева, не благоизволи- 
ха да забелѣжатъ тая, макаръ не-женевска, но много по-онасна 
книжка. Мълчжгъ отъ всѣкадѣ. Сѣкашъ тиня, по която, както 
е говорилъ Щ едринъ, като ударишъ —  раствори се и пакъ се 
прибере, и пакъ неподвижно, пакъ тиня.

Обърнали ли сме внимание или не, обаче тая книжка го 
заслужвп, тъй като въпроситѣ, които тя подига, рано или кже­
но, споредъ нашата усѣтливость, іце се испрѣчатъ напредѣ ни 
и ще искатъ безотлагателно своето разрѣшение. Тѣзи въпроси 
сж важни и съставляватъ основата, краежгълния камъкъ на съ- 
временното общество. Несъстоятелностьта на бракътъ въ днеш­
ното закачено отъ културата общество, разрушението на семей­
ството— на онова, тъй въспѣто отъ поетитѣ, домашно огнище—  
хранилището на домашнитѣ радости, источника на цѣломждрие-
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то, пазилището на старитѣ добродѣтели —  ето кои страни отъ 
общественния ни животъ изважда иаявѣ тая книжка. И да не 
миел имъ, че като е писана отъ руссинъ, острото и не закачя 
нашитѣ български нрави. Напротивъ, за насъ, може би, тя и- 
ма по-голѣмо значение, отколкото за европейцитѣ; у насъ та­
кива трезви думи и мисли не сж се чували. Ний сме навик­
нали често да се оттърваваме отъ иеобходимостьта да се замис-
лимъ надъ общественния животъ или да предприемемъ иѣщо за 
въ полза па общото, като кажемъ: Е ее! То ие е за пасъ още., 
то, догдѣ дойде до н асъ ? . . , Ний миел имъ, че съ тѣзи думи 
се ограждаме отъ злото и че то не нахлувва у насъ заедно 
съ нахлуввапието на европейскитѣ стоки, т. е. заедно съ от- 
варянието на нашитѣ граници, т. е. заедно съ цивилизацията. 
Като че тѣзи и подобни иа тѣхъ оглушки можаха да епржтъ
расирострапеиието на сифилиса и въ най затъптепитѣ селца,
като че много нопрѣчиха тѣ па страшното развитие на прос­
титуцията явпа и тайна —  особенпо тайна, като че испадвани- 
ето на нашнтѣ еснафи не е вече фактъ, като че земледѣлието 
отъ день на день не пронадва. Не твърдѣ умно постъпва оная 
птица, която, както казватъ, си заравяла главата въ пѣсъкътъ, 
когато я настигнѣло злото. Бъблението ни за нѣколко вида пе- 
липашъ, за клъсти кокошки и за „цѣломждрието“ на бълга­
рина —  е работа недостойна за мислящи хора и за представи­
тели иа бществеино мнѣнио. Мислящия человѣкъ пе може и пе 
трѣбва да затуля уши за всѣко трезво слово, отгдѣто то и да 
излиза. Обществеиния животъ, днесъ за днесъ, по иѣкои свои 
наталогически —  болѣстни —  проявления прилича си на всѣкъ- 
дѣ. България или Америка, Египетъ или Австралия—  на всѣ- 
къдѣ днесъ е огноено отъ едни и сжщи общественни язви.

За сега нѣколко думи по самата повѣсть.
„Крейцеровата соната“ е повѣстьта па нѣкой си русски 

дворянинъ Позднишевъ за своя браченъ животъ, какъ той е билъ 
въспитанъ, както обикновенно се въспитаватъ „културнитѣ“ клас­
сове въ Европа, какъ е прекаралъ младинитѣ си, какъ се е 
вдюбилъ и оженилъ за една по обикновенному въспитана мо­
ма, какъ е проживѣлъ съ нея 9 — 1 0  години, какъ брачния 
имъ животъ почти отъ самото начало, е билъ само една мжка, 
едиа умраза, прекъсвана сегизъ тогизъ съ примирявание, какъ 
самитѣ имъ дѣца не можали да послужатъ за връзка по меж­
ду имъ и какъ, най-сетнѣ, единъ момъкъ се запозналъ съ 

\
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тѣхъ, билъ приемапъ въ домътъ имъ, и какъ той етаналъ причи­
на, щото Позднишевъ да убие жена си.

Самото убийство или причинитѣ, които сж го докарали, сж 
безразлични ; и безъ тѣхъ повѣстьта завардва цЬлата си сила и 
значение. Центърътъ на тяжестьта й е въ анализътъ на съпруже­
ския животъ, въ ясното и убѣдителио изваждаиие на лице, че за 
днешното общество брачнитѣ връски сж источникъ на всички се- ^  
мейни неуредби и че самото семейство, намѣсто да представлява 
образецъ на примѣрепъ съвремененъ животъ и най-удобна срѣда 
за въспитание на младото поколение —  се явява адъ за съпрузи­
те и лоша компания за младитѣ. „Любовь, бракъ, фамилия, вси­
чко това е лъжа, лъжа, лъж а.“ „Брака въ нашето време не е ни­
що друго, освенъ насилие и лъж а.“ „Старата форма е расклатена 
и трѣбва да се съгради нова . . . “

Въ  тѣзи миели е ядката на цѣлата повѣсть, а съдържание­
то й се понълпя съ доказателството имъ.

Ний не ще привеждаме за сега тѣзи доказателства, а посо­
чваме на читателя еамата книжка.

Щ е забелѣжимъ само, че Толстой не е първия, който е отво- 
рилъ очитѣ на человѣчеството върху разлаганието на бракътъ и на 
семейството. Имало е, и още има мислители, които смѣтатъ, че 
бракътъ е отживѣла вече форма на общежитието. Разликата 
между тѣхъ и Толстоя се състои въ различието иа исходътъ, 
който указватъ. За графа Левъ Толстой не сжществува другъ ис- 
ходъ освенъ безбрачието, нерасплодяванието на человѣцитѣ, чи­
стата, духовната любовь; тя е, която ще спаси человѣчеството, 
т. е. то ще загине, понеже не ще има кой да продължава сжще- 
ствуванието му, но ще загине чисто, непорочно, свѣто и въ са­
мото си загинвание щ е памѣри щастието, защото щастието е не- 
сжществувание, небитие, Нирвана.

Тѣзи учения ие сж нови; тѣ се коренятъ въ тъмното минало 
на человѣческото съществувание и служатъ за вѣра на голѣма 
часть отъ человѣчеството —  на будиститѣ. Обаче тѣ нѣматъ ни­
що научно въ себе си, макаръ и да иматъ претенцията да съба- 
рятъ самата наука. Тая ненаучноеть на Толстовскитѣ идеали е, 
която затъмнява тъй ясната картина на всеобщото разлагание и 
която отклоняза младия умъ отъ здрава практическа дѣятелность.

За тоя „исходъ“ , иайденъ отъ Левъ Толстой, както и за 
другитѣ възможни иеходи —  други пъть.



н о в и н и 289

Н О В И Н И

ИЗЪ ЖИВОТА И ЛИТЕРАТУРАТА.

Напоследъкъ стана явно какъ се вършатъ колониалпнпь 
ІШ.-ІМТНКП и какъ се присажда, еерощцската цивилизация въ „ди- 
,шт1ь“  ст рани. Види се, че европееца,'-кога отиде въ чужда, заро­
бена земя, забравя и въспитание и человѣколюбие и всичко. Още 
ирп откриванието на Америка, Иепанцитѣ и Португалцитѣ нока- 
;,.,ха цѣлата варварщнна на бѣлия европесцъ.

Четирестотинъ години се изминаха отъ тогава, но, сѣкашъ 
че звћрствата си останаха същп.

ПосрѢщнатия сь такъвъ голѣмъ блѣсъкъ, надарения отъ ца­
ре и царици съ толкова екъпоцѣнни нѣща, пътешественникъ — 
(танлей, по свидѣтедсТвото на с ім и т Ѣ  му другари, с извършвалъ 
нечѵвани злодѣйства и звѣрства въ Африка. Италиаицитѣ, и тѣ 
не останаха по-долу. Въ Массауа, на брѣговегѣ на Червеного-мо- 
|н% кадѣто тѣ отидоха да разнесатъ „плодоветѣ на европейска­
та цивилизация“, голѣмо- множество имотни и богати туземци с л  
ис,чезнали, т. е. биле убити заради имуществата имъ. Самъ ди­
ректора на полицията Ливраги, е испълнявалъ джелатската роля; 
а восннитѣ съдилища твъдѣ лѣко произнасяли смъртни присади 
надъ мѣстннгѣ яштели, и отпослѣ имъ обирали имота. Толкова 
ниво разбойничество не е могло да баде скрито и Ливраги на­
едно съ другаріггѣ си е билъ даденъ иодъ садъ отъ италианско­
то ириителство. Също, както и другитѣ европейци, които стоятъ 
„па чело на цивилизацията“ и Французитѣ поискали да се про- 
чуитъ съ „человѣіцината“ си. Парижската „Иллюстрация“ описва 
и дава картини оть ужаснитѣ звѣрства, извършени въ Суданъ. 
Хиляди мъже, жени, дѣца съ  били избивани, много села изгоре­
ни отъ кудтурнитѣ Французи. Общественното мнение въ Фран­
ция стршно се бѣше възмутило и правителството побърза да у- 
енокои духовегѣ, като нарѣче картинитѣ на Иллюстрацията из­
мислици, Фантазии. Обаче, казания листь извади сега на яве о- 
р н г и н а л н и т Ѣ ф о т о г р а ф и ч е с к и с т ъ  к- 
л а. Хората ако лъжатъ— слънцето поне не лъже.

Иодобно „распространявание на цивилизацията“ е следствие 
оть икономическото положение въ Европа. Капиталиститѣ, бур-
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жуазния классъ, сл„ които диктуватъ вънкашната политика. За 
тѣхъ, за тѣхнитѣ интереси, правителствата вършатъ колониални 
политики и разнасятъ „нлодоветѣ на цивилизацията“.

Ето какъ се изражава единъ швейцарски листъ за тая мни­
ма културна роля:

„Европа е станала твърдѣ тѣсна за неуморно-стремящата 
се наиредъ цивилизация. Съ пушка на рамо, съ ракиено стъкло 
въ едната р& каи съ библията въ друга, тръгнала е тя за мрач- 
ната чать на свѣта— Африка, за да я ощастливи съ придобититѣ 
си блага. Както се краде единъ часовникъ, така се превзема и 
една земя; който пали, убива и граби въ Африка, е герой и всич­
ки вѣстници се надприварватъ да изобразятъ портрета му. Ако 
извѣстнитѣ стари европейски разбойници дѣйствуваха тамъ, то 
намѣсто да б.л;дж.т ь проклѣвани, като рабойници, тѣхъ щѣха 
да ги явно въсхваляватъ, както Станлей, и тайничко, като Лив- 
раги. Ако днвитѣ, които незнаятъ що е данъкъ, и достатъчно 
иматъ свои попове, не бързатъ да се покръстатъ, и не бързатъ 
да нромѣняватъ златия си ирахъ и слоновата си кость срѣщу 
стари обуща и цилиндрови шапки, тогава просвѣтителитѣ бом- 
бардируватъ тѣхнитѣ села, нлбиватъ ги наколъ, забиватъ върху 
кунъ отъ мъртви тѣла знамето на културата, и у тѣхнитѣ домо­
ве, въ честь на тѣзи колонизаторски подвизи, даватъ угощения. 
Бѣднитѣ езичници ги избавятъ отъ тѣхнитѣ грѣхове, отъ тѣх- 
ния имотъ, отъ тѣхната независимость и наедно съ тайнствата на 
Св. Троица, показватъ имъ нагледно, колко далечъ биятъ евро- 
иейскитѣ орж-жия. Нашата нравственность т{)ѣбало би да си о- 
стане у дома, тя не струва за експортъ—за изнасяние; тя се 
разваля по патя, става вонѣща. . . “.

Редакторъ Янко Сакжаоеъ

Своро-печятницата на СпироГулабчѣв
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ДЪРЖ АВАТА И ОБЩИНАТА

ВЪ ДНЕШНО ВРЕМЕ

(Превода отъ нгъмсни.)

Презъ послѣднитѣ десетолѣтия социални# животъ па обще­
ството у всичкитѣ образовани държави е взелъ едно много бър­
зо развитие, което се ускорява отъ всѣкой иовъ напредъкъ въ 
коя да е область на человѣческата дѣятелность. Това развитие 
е докарало напослѣдъкъ общественпитѣ отношения па хората въ 
едно певидено до сега безспокойствие, вълнение и разглобявание. 
Нито властвующитѣ классове и личности, нито учрежденията, 
нищо не усѣща вече здрава земя подъ краката си. Едно чув­
ство на безспокойствие, на несигурность и па незадоволство е 
обладало незабелѣзано всичкитѣ кръгове, както горнитѣ, така 
и долнитѣ. Трѣскавитѣ напрѣгания на владѣющитѣ классове да 
истулватъ и да подпиратъ гнилото обществепно здапие, та съ 
т’ова да турятъ край иа нестърпимото, особенно за тѣхъ, поло­
жение, отидоха и отиватъ на вѣтъръ и несигурностьта, която про­
излиза отъ тия имъ несполуки, увеличава тѣхното безснокойствие 
и тѣхната неприятпость. Едва що турятъ въ расклатеното зда­
ние подъ образа на нѣкой законъ една греда, забелѣзватъ, че 
на десеть други мѣста подпоркитѣ съ но-нужни, При това, вла- 
дѣющитѣ классове постоянно се намиратъ по-между си въ бор­
ба и дълбоко се различаватъ по мпѣнията си. Това което на 
една партия се покаже необходимо за да успокои и примири


